TARGA GMBH
Coesterweg 45
53494 Soest
GERMANY

Last information update

Legutdbbi adatfrissités

Zadnja posodobitev

Aktualizace na zakladé nejnovéjiich informaci
Aktualizécia na zéklade najnovsich informécil
Posliednje azuriranje

Verzija informacija

Ultima actualizare a informatillor
AKTYanWaupaHe Ha nocnegHara uidbopmauis
Hy/via teheutalag evnuépwong

Craryc Ha MHbopMaLMHTE

Statusi i informacionit:

10/2025- Ident.-No.: SEMK105 C1 102025-1

IAN 526960_2507

O SILVERCREST’

[m] 5% 4: [m]

PDF ONLINE

www.lidl-service.com

ICEMAKER SEMK105ClI

ICE MAKER
Operating instructions and safety instructions

APARAT ZA LEDENE KOCKE
Navodila za uporabo in vamostna opozorila

€3

VYROBNIK LADU

Navod na pouzivanie a bezpe&nostné pokyny
LEDOMAT

Uputstvo zarukovanje i bezbednosne napomene

MALLMHA 3A N

PBKOBOOCTBO 38N WWHCTRYKLMK
3a BesonacHocT

<9

MALLIMHA 3A MNPABEHE KOLIKW MPA3

YnatcTea 3a pabora v 6e3begHOCHW ynaTcTea

ED
JEGKOCKAKESZITO
Kezelési dtmutat és biztonsagitudnivalok

@
VYROBNIK LEDU
Névod k obsluze a bezpecnostni pokyny

Y

LEDOMAT

Upute za rukovanje i sigumosne upute

MASINA PENTRU CUBURI DE GHEATA
Instructiuni de utilizare $i instructiuni de siguranta

MATOMHXANH
03nyieg Xpriong kat unodelEel; aopaheiag

@D
MAKINE PER KUBA AKULLI
Udhézimet e pérdorimit dhe udhézimet e sigurisé

IAN 526960_2507

CIl]Il






English 2

Magyar 18
Sloven3¢ina 35
Cestina 52
Slovensky 67
Hrvatski 82
Srpski 97
Roménd 13
bbvarapcku 130
EAAnvka 148
MakepoHCKu 166
Shaip 183

Vi2



SEMK105Cl

Table of Contents

1. Intended use

2.Package contents

3. Technical specifications

4, Safety instructions

5. Before you start

5.Fitting the handle (10)

6. Getting started

6.1 Topping up with drinking water.
6.2 Starting to make ice cubes

6.2.1Making ice cubes

6.3 Stop making ice cubes

7. Maintenance/cleaning

8. Storage when not in use

9. Troubleshooting

9.1The ice cube maker does not work

9.2 The ..£.. indicator (6] lights up
9.3The .. indicator (5] lights up

9.4Boththe .&... 4] and the .%. (5} indlicators are on
9.5 Noice cubes made orice cubes too small

10. Environmental regulations and disposal information

11. Conformity notes

12. Warranty information

2 - English



SEMK105Cl

Congratulations!

By purchasing the SilverCrest SEMK 105 Cl ice cube maker, hereinafter referred to as the ice cube
maker, you have opted for a quality product.

Before first using it, familiarise yourself with the way the ice cube maker works and read these
operating instructions through carefully. Be careful to follow the safety instructions and only use the ice
cube maker as described in the operating instructions and for the applications given.

Keep these operating instructions in a safe place. If you pass the ice cube maker on to someone else,
make sure to give them all the relevant documents with it.

l.Intended use

This ice cube maker is a household device and used exclusively to make ice cubes from drinking
water. It may not be used outdoors. The ice cube maker has not been designed for corporate or
commercial applications. Use the ice cube maker in domestic environments for private applications
only. Any other use does not correspond to the intended use.

This ice cube maker fulfils all relevant standards and directives relating to CE Conformity. Any
modifications to the ice cube maker other than changes recommended by the manufacturer may
result in these standards no longer being met. The manufacturer accepts no liability for any damage or
malfunctions resulting from this. Only use accessories supplied with the device by the manufacturer.

Observe the regulations and laws in the country of use.

2. Package contents

Remove the ice cube maker and all accessories from the packaging. Remove the packaging material
and check that all components are complete and undamaged. If you find anything missing or
damaged, please contact the manufacturer.

¢ Icecube maker

¢ Handle

¢ |cecube basket

e |cecube scoop

¢ Quick guide [complete operating instructions available online)
e Quick start guide
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These operating instructions have a fold-out cover. On the inside of the cover is a diagram of the
SilverCrest SEMK 105 Cl ice cube maker with all its control elements numbered. The meanings of the
numbers are as follows:

Lid

Control panel

[y

£, indicator >> small ice cubes =>>making ice cubes

Lindicator>> large ice cubes =>>making ice cubes

B indicator=>>ice cube basket full

& indicator => add water

& button (to start the self-cleaning function)
"'-'[.‘?:-‘5 button change the ice cube size
ON/Standby button @\

10 | Handle

11 | Fanoutlet

W 0 N ool bW N

12 | Ice cube scoop

13 | Ventilation grilles

14 | Power cable

15 | Ventilation grilles

16 | Drain opening [with stopper)

17 | Water reservoir

18 | Ice cube basket

3. Technical specifications

Manufacturer TARGA GmbH

Name SilverCrest SEMK 105 C1

Power supply 220-240 V~[AC]),50 Hz

Power consumption 105W

Off/Standby power consumption 0.29W

Current consumption 08A

Production/24 hours Nto12kg

Capacity of Water reservoir (17): 1.3 litres
Ice cube basket (18): 600 g

Climatic class ST,SN,N, T

Refrigerant, quantity R6003, 159

Insulation material Cyclopentane

The technical data and design may be changed without prior notice.
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4. Safety instructions

Before you use the ice cube maker for the first time, please read the
following notes in this manual and heed all warnings, even if you are
familiar with handling electronic and household devices. Keep these
operating instructions in a safe place for future reference. If you sell the
ice cube maker or give it away, pass on the operating instructions at the
same time. The operating instructions are part of the product.

Explanation of symbols used

QB BB b

E/(

DANGER! This signal word indicates a danger with a high risk,
which will lead to death or major injuries if not avoided.
WARNING! This signal word indicates a danger with a
moderate risk, which can lead to death or major injuries if not
avoided.

CAUTION! This signal word indicates important instructions to
protect against damage to property.

DANGER! This symbol denotes danger for human health and risk
of death and/or risk of damage to property due to electric
shock.

Fire hazard

This symbol designates products whose physical and chemical
composition has been tested and found to be non-hazardous
to health when used in contact with food in accordance with
the requirements of Regulation EU 1935/2004.

This symbol denotes further information on the topic.
ACvoltage

Manufacturer's address
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A WARNING! Foreseeable misuse

Use the ice cube maker in accordance with the instructions. Improper
use of the device can cause injuries.

The ice cube maker may not be used with an external timer or a
separate remote control system.

WARNING: Please do not place free-standing multiple sockets or
power adapters in the area behind the ice cube maker.

A DANGER! Personal safety

This ice cube maker may be used by children older than 8 years as well
as by persons with reduced physical, sensory or mental capacities or
those persons who have lack of knowledge or experience, as long as
they are supervised or they have received instructions regarding the
proper use of the ice cube maker and they understand the associated
risks.

Do not allow children to play with the ice cube maker.

The product must not be cleaned or maintained by unsupervised
children.

A DANGER! Packaging material is not a toy. Do not allow children

to play with plastic bags. There is arisk of suffocation.

Keep the ice cube maker out of the reach of children.

General safety instructions

DANGER: Risk of electric shock

The ice cube maker should only be usedin dry, indoor areas.

The power cable (4] must not be damaged. Never replace a
damaged power cable (14), instead contact our hotline. There is a risk
of electric shock in the case of a damaged power cable (14).

If the power cable of this device is damaged, it must be replaced by
the manufacturer, its customer service or a similarly qualified person, in
order to avoid any possible danger.
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Never open the housing of the ice cube maker as there are no
components inside which require maintenance. Opening the housing
can expose you to therisk of electric shock.

If you notice any smoke, unusual noises or strange smells, switch the
ice cube maker off immediately and disconnect the mains plug from
the socket. If this occurs, the ice cube maker should not be used
before it has been inspected by authorised service personnel. Never
inhale smoke from a possible device fire. If you do inadvertently inhale
smoke, seek medical attention. Smoke inhalation can be damaging to
your health.

Make sure that the power cable (14) cannot be damaged by sharp
edges orhotspots.

Make sure that the power cable (14) cannot become crushed or
squashed.

The ice cube maker must always be disconnected from the mains
when left unsupervised and before assembly, disassembly or
cleaning.

When disconnecting the power cable from the mains socket, always
pull on the mains plug and never on the power cable (14] itself.

If you notice visible damage to the ice cube maker or the power
cable [14), switch the ice cube maker off imnmediately, disconnect the
mains plug from the mains socket and contact our hotline.

In order to completely disconnect the device from the mains, the
power plug must be pulled out from the mains socket. Therefore, only
connect the ice cube maker to a properly installed mains socket
which is easy to access and for which the mains voltage corresponds
to that stated on the rating plate. After connecting the device, the
mains socket must still be easily accessible so that you can remove the
mains plug quickly in the event of an emergency.

Do not immerse the ice cube maker in water or any other liquids. If
liquids have entered the ice cube maker, disconnect the mains plug
from the mains socketimmediately and contact customer service.
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& DANGER of fire

This product contains a small amount of isobutane [R600a) as a
refrigerant, this is a natural, environmentally-friendly gas which is
flammable. In the event of a leak, disconnect the mains plug and avoid
naked flames and ignition sources. Ventilate the room the ice cube
maker isin and contact our hotline.

Do not store explosive materials such as aerosol containers with
flammable propellants in the device.

Make sure there is nothing obstructing the ventilation grilles (13; 15) in
the device housing. Set the ice maker up so that there is nothing
blocking the ventilation grills (13; 15) or the fan outlet (11). The device
needs clearance of around 20 cm all round.

Do not use an extension cable to operate the ice cube maker.

The device does not require constant supervision when in use, but do
check onitregularly.

A WARNING! Risk of injury

e There is a risk of choking when enjoying drinks with ice cubes. Risk of
suffocation!

Only use drinking water in the ice cube machine, never use other
liquids.

To prevent mould forming, never leave water in the water reservoir
(17) for longer than 24 hours. Drain old water and top up again.

Do not store food in the ice cube maker.

Do not fill the water reservoir (17) with hot water.

Only use the accessories supplied.

Never turn the ice cube maker upside down whenin transport.

After transporting the ice cube maker, leave it at least 2 hours to settle
before use.
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A CAUTION! Risk of damage to property

e Never attempt to speed up the defrosting process by using agents
not recommended by the manufacturer.
o Therefrigerant circuit on the ice cube maker must not be damaged.

5. Before you start

Remove the SEMK 105 Cl ice cube maker and all accessories from the packaging and check that the
package contents are complete. Remove any adhesive strips and protective films.

Keep the packaging material away from children and dispose of appropriately.

5.1 Fitting the handle [10)

e Guide the handle (10) over the ice cube
maker from above [refer to the illustration),
so that the two ends of the handle (10)
engage in the holes on the left and right
side of the ice cube maker.

e Make sure that the safety tabs on both
ends of the handle [10) also engage in the
holes. This is the only way to ensure that
the handle (10) cannot come loose in the
vertical carrying position.

CAUTION! Risk of damage to property
< Always check that the handle (10] is safely fitted before carrying the ice cube maker.

6. Getting started

Before making ice cubesto use for the first time, clean all parts of the ice cube maker to remove any
production residues. Proceed as described in the section on “Maintenance/cleaning”.

CAUTIONI Risk of damage to property

< Aftertransporting the ice cube maker, leave it atleast 2 hours to settle before use.

<+ The ambient temperature should be around 10°C to 43°C whenin use.
Then plug the mains plug into a mains socket which meets the requirements. The .- indlicator (3) flashes
green.
The ice cube maker is now in standby mode and is ready to use.
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6.1 Topping up with drinking water

+ Thetemperature of the drinking water should not exceed 25°C.

@ < Always use fresh drinking water! Never reuse water from defrosted ice cubes!

< Make sure that the drain opening (16) on the water reservoir (17) is sealed with the
stopper.

Openthelid () and remove theice
cube basket (18).
Fill the water reservoir (17) with fresh
drinking water. Do not fill beyond the
MAX mark.
Replace the ice cube basket (18) and
close thelid 1).

ot

:@l_ Please note that in contrast to the illustration above, the MAX marking is only embossed in

the product material and cannot be painted in black for food safety reasons.

6.2 Starting to make ice cubes

< Thefirst time youmake ice cubes, it may take a little longer than set out below as the
? deviceis notalready cold.

< Because of the temperature of the water and the ambient temperature, it takes three
ice-making cyclesto produce the largestice cubes.

< The production time is a direct function of the water temperature and the ambient

temperature.

6.2.1Making ice cubes

WA,

:@; When using it for the first time and every time the product is switched on, the production

of large ice cubes is the default mode.

During operation, you can press the ‘%’ button (8) at any time to change the ice cube size.
The change to the ice cube size will start from the next production cycle.

The indicators (3] and (4] show the ice cube size currently selected on the control panel

(2):

sEu. The device produces small ice cubes.

LQGE The device produces large ice cubes.

Briefly press the W putton (9] to start the ice cube production. Depending on the ice cube size
selected, either the indicator . (3] or the indlicator .2 [4] lights permanently green.

Depending on the ambient temperature, ice cubes are dropped into the ice cube basket (18] after
7to 9minutes.

You can remove the ice cubes at any time. Open the lid (1], remove the ice cubes you want using
theice cube scoop (12) and close the lid (1) again.

10 -
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e Whenthe Z.indicator (5] lights red, the ice cube basket (18] is full. Ice cube making is paused.
Once you have removed sufficient ice cubes, the device resumes production.
A Occasionally, the ice cubes can stack up, block the light barrier and give an erroneous
@ signal that the ice cube basket (18] is full. If this happens, use the ice cube scoop (12) to
distribute the ice cubes evenly around the ice cube basket (18]. Ice-making resumes
automatically once the light barrier is clear.
¢ Ifthe .2..indicator (6] lights red, there is too little water in the water reservoir (17). Ice cube making
isstopped.
e Openthelid (1), remove the ice cube basket (18] and top the water reservoir (17) up with fresh
drinking water if you wish to continue making ice cubes.

o Replacetheice cube basket (18], close the lid (1) and press the ©) button (9] briefly to resume
making ice cubes.

6.3 Stop making ice cubes

WA,

:@f_ Replace the water in the water reservoir (17) after 24 hours at the latest to prevent mould
forming.

o Pressthe'Y button (9) briefly to stop making ice. The . indicator (3] flashes green.

e Removetheice cubesfromthe ice cube basket (18] and disconnect the plug from the mains
socket.

o Allow theice cube maker to defrost.

e Then check whether there is water in the back part of the machine. If so, tip the machine forwards
slightly so the water can flow into the water reservoir (17).

e Now drain the water out of the water reservoir (18). Pull the device forward over the edge of the
work surface so that the drain opening (16) is easy to reach but the device is still stable.

¢ Holdasuitably sized container under the drain opening (16) and remove the stopper.

¢ Once allthe water has drained out, close the drain opening (16) again with the stopper.

7. Maintenance/cleaning

DANGER: Risk of electric shock
A Always remove the power plug from the mains socket before cleaning. This could

resultin an electric shock.

Do not pour or spray any liquids onto the ice cube maker and do not immerse it in
water or other liquids. This could cause short circuits which could result in electric
shocks or fires.

WARNING

Empty the water reservoir (17) after a maximum of 24 hours to prevent mould forming.

WARNING about property damage

Do not use abrasive or astringent detergents or tools which could scratch the surface
(e.g. metal sponges). Otherwise, the ice cube maker could get damaged.

Do not use boiling water for cleaning.

Do not clean the metal rods at the back of the machine with a cloth or similar. Scratches
would have a detrimental effect on the production results.

> >
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Do not attempt to clean the ice cube maker and its accessories in the dishwasher, this
would cause irreparable damage!

Activating the machine’s self-cleaning function:

if the machine is still in use, follow the instructions in the section on “Stopping making ice cubes”.
Insert the mains plug into a mains socket.

Fill the machine with fresh water to the MAX mark, as described in the section on “Topping up with
drinking water”.

Press the button &) (7) to start the self-cleaning function. The 2. (3) and .2 (4) indiicators light
alternating in green. After approx. 30 minutes, the machine switches into standby mode and the ..
indicator (3] flashes green.

Remove the mains plug from the mains socket and drain the water out of the drain opening (16).
Remove the ice cube basket (18] and clean the inside of the machine with a damp cloth. Do not
clean the metal rods at the back of the machine with a cloth. This could damage them, which
would have a detrimental effect onice production.

Put a little vinegar on the cloth to remove stubborn dirt and deposits. Then rinse the water
reservoir (17) with clean water and allow it to run out through the drain opening (16). Then wipe out
with adamp cloth.

The ice cube basket (18) and the ice cube scoop (12) can be cleaned in warm water with mild
detergent.

Wipe the housing and the power cable (14]) with a damp cloth. Put a little mild detergent on the
cloth to remove stubborn dirt. Then wipe out with a damp cloth to remove any detergent
residues. Make sure that the machine and power cable (14) are completely dry on the outside
before using again.

8. Storage when notinuse

If the ice cube maker is not to be used for an extended period, store itin a safe, clean and dry place.

Empty the water reservoir (17) and clean thoroughly as described in the section on
“Maintenance/cleaning”.

Leave the lid (1) open and allow everything to dry thoroughly before closing the lid (1) and storing
the ice cube maker in a safe place away from dust and out of the reach of children.
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9. Troubleshooting

If your ice cube maker does not work as normal, follow the instructions below to try to solve the
problem. If working through the tips below does not fix the fault, please contact our hotline.

9.1The ice cube maker does not work

o The mains plugis not plugged in. Insert the mains plug into a mains socket.

e The mains socket is defective. Test the ice cube maker in a different mains socket that you are
certainis working.

9.2 The ..L..indicator [6) lights up

e Thereistoo little water in the water reservoir (17). Top up the water.

e The water filter ([see the arrow]) at the bottom of the
water reservoir (I7) is blocked. Remove any
objects/deposits blocking the water filter. If
necessary, you can pull the water filter straight
upwards to clean it. Make sure you replace it before
using the machine again.

e Follow the instructions on removing stubborn dirt and deposits in the section on
“Maintenance/cleaning”.

9.3 The .X. indicator (5) lights up

e Theice cube basket 18] is full. Remove the ice cubes. Production resumes automatically.

¢ Theinfrared sensors above the ice cube basket (18) are
dirty and indicating that the ice cube basket (18] is full.
Clean the infrared sensors with a soft cloth.

9.4 Both the .%... (4) and the .. [5) indicators are on

o The ice cube bowl at the back of the machine is
blocked. Check whether the blockage has been
caused by an ice cube and, if so, remove it carefully.
Restart the machine by disconnecting the mains plug
from the mains socket and plugging it back inagain.

/=

‘-—n — -

o Theice cube bowl at the back of the machine is blocked. Check whether the blockage has been
caused by an ice cube and, if so, remove it carefully. Restart the machine by disconnecting the
mains plug from the mains socket and plugging it back in again.

9.5 No ice cubes made or ice cubes too small
o Theambient temperature is too high, it should not exceed 43°C.
o The water temperature is too high, it should be between 8°C and 25°C.
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10. Environmental regulations and disposal information

)54

Devices marked with this symbol are subject to the European Union Directive
2012/19/EU. Electrical and electronic devices may not be put in the household waste,
but must be disposed of via designated public disposal centres. By properly
disposing of the old device, you can avoid environmental damage and hazards to
health. Further information regarding proper disposal of the old device can be
obtained from your local authority or the shop where you purchased the device.

The refrigerant used in this machine requires special disposal measures.

For more information, check with your local disposal agent.

]

Dispose of all packaging in an environmentally friendly manner. Cardboard
packaging can be taken to paper recycling centres or public collection points for
recycling. Any film or plastic contained in the packaging should be taken to your
public collection points for disposal.

Please separate the packaging material and dispose of it in the n n
relevant collection containers in accordance with the symbols | | 0110
AMARELO AZUL VERDE

onthe packaging:

Only relevant for France:

ELEMENTS
D’EMBALLAGE

A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareiE EN MAGASIN  EN DECHETERIE
et ses accessoires
se recyclent

Points de collecte sur www.guefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil |

“Sorting made easy”

The product, the accessories, the printed material and the packaging are recyclable. They are
subject to enhanced manufacturer responsibility and are sorted and collected separately.

&

&S

a

Please note the markings on the packaging material when disposing of it, it is labelled
with abbreviations (a) and numbers (o), the meanings of which are as follows:

1-7: plastic / 20—22: paper and cardboard / 80-98: composite materials.
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Symbol Material Contained in the following packaging elements for this
product

A Polyethylene Adhesive strips inside the ice cube maker to secure the
- terephthalate ice cube basket (18] and the ice cube scoop (12).
04 Low density Internal plastic bag

S polyethylene
20 Corrugated cardboard Packaging, inner packaging

PAP

11. Conformity notes

directives. Evidence of conformity has been provided. The manufacturer has the
relevant declarations and documentation.

C € The product complies with the requirements of the applicable European and national

The product complies with the requirements of the applicable national directives of

A A the Republic of Serbia.

The complete EU Declaration of Conformity and any other conformity declaration (where applicable)

are available for download from this link:

Contactaddress in accordance with 2023/988 Product Safety Regulation: ce(@targa.de
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12. Warranty information

Warranty of TARGA GmbH
Dear Customer,

This device is sold with three years warranty from the date of purchase. In the event of product
defects, you have legal rights towards the seller. These statutory rights are not restricted by our
warranty as described below.

Warranty conditions

The warranty period commences upon the date of purchase. Please keep the original receiptin a safe
place as it is required as proof of purchase. If any material or manufacturing faults occur within three
years of purchase of this product, we will repair or replace the product free of charge as we deem
appropriate.

Warranty period and legal warranty rights

The warranty period is not extended in the event of a warranty claim. This also applies to replaced and
repaired parts. Any damage or defects discovered upon purchase must be reported immediately
when the product has been unpacked. Any repairs required after the warranty period will be subject
tocharge.

Scope of warranty

The device was carefully manufactured in compliance with stringent quality guidelines and subjected
to thorough testing before it left the works. The warranty applies to material and manufacturing faults.
This warranty does not cover product components which are subject to normal wear and which can
therefore be regarded as wearing parts, or damage to fragile components such as switches,
rechargeable batteries or components made of glass. This warranty is void if the product is damaged,
incorrectly used or serviced. To ensure correct use of the product, always comply fully with all
instructions contained in the user manual. The warnings and recommendations in the user manual
regarding correct and incorrect use and handling of the product must always be observed and
complied with. The product is solely designed for private use and is not suitable for commercial
applications. The warranty is rendered void in the event of incorrect handling and misuse, if it is
subjected to force, and also if any person other than our authorised service technicians interfere with
the device. No new warranty period commences if the productis repaired or replaced.

Submitting warranty claims
To ensure speedy handling of your complaint, please note the following:

- Before using your product for the first time, please read the enclosed documentation
carefully. Should any problems arise which cannot be solved in this way, please call our
hotline.

- Always have your receipt, the product article number as well as the serial number (if
available] to hand as proof of purchase.

- Ifitis not possible to solve the problem on the phone, our hotline support staff will initiate
further servicing procedures depending on the fault.

- Youcan find this and many more manuals, product videos and installation software available
for download at www.lidl-service.com. This QR code takes you directly to the LIDL service
page (www.lidl-service.com). There, you can enter the item number [IAN] to access your
operating manual.
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Service
@ Phone:
E-Mail:
@ Phone:
E-Mail:
@ Phone:
E-Mail:
@ Phone:
E-Mail:

[m] 5% =]
¥

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

08004047657
targa@lidl.co.uk

1800101010
targa@lidlie

80062230
targa@lidl.com.mt

8009 4241
targa@lidl.com.cy

[ 1AN: 526960_2507

Manufacturer

Please note that the following address is not a service address. First contact the service point stated

above.

TARGA GmbH
Coesterweg 45
59494 Soest
GERMANY
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Gratulalunk!

A SilverCrest SEMK 105 Cl1 jégkockakészitdé gép megvasarlasaval egy minéségi termékhez jutott
hozza.

Az elsé haszndlat elétt alaposan olvassa el a Kezelési itmutatot a jégkockakészitd mikddésének
megismerése érdekében. Ugyelien a biztonsagi eldirasok betartasara, és kizérolag a Kezelési
utmutatoban leirt médon és célokra hasznélja a jégkockakészitd gépet.

Tartsa a Kezelési Utmutatét biztos helyen. Ha tovabbadia a jégkockakészité gépet, kérjiik, adja 4t a
termékkel egyiitt a kapcsolddd dokumentumokat is.

1. Rendeltetésszeri hasznélat

Ez a jégkockakeészité gép egy héztartasi eszkdz, amely kizardlag ivovizbdl vald jeégkockakészitésre
szolgal. Nem haszndlhato a szabadban. Nem tervezték sem villalati, sem kereskedelmi célra nem a
jégkockakeészitd gépet. Csak sajat célra otthoni koriilmények kdzott hasznélja a jégkockakészitd
gépet. Minden egyéb felhasznalds nem rendeltetésszerlinek mindsiil.

Ez az jégkockakészité gép megfelel valamennyi vonatkozd szabvanynak, valamint a CE
megfeleléséggel kapcsolatos direktivaknak. A jégkockakészitének a gyartd altal javasoltakon tali
barmilyen médositdsa a fenti szabvanyoknak vald megfelelés meghiusulasat okozhatja. A gyartd nem
tehetd feleléssé az ebbdl szarmazd karokért vagy meghibdsodasért. Csak azokat a tartozékokat
haszndlja a késziilékkel, amelyeket azzal egyiitt széllitottak.

Tartsa be azilletd orszag hatélyos rendelkezéseit és jogszabdlyait.

2. A csomag tartalma

Vegye ki a jégkockakészitét és annak tartozékait a csomagolasbdl. Tavolitsa el a
csomagoldanyagokat, és ellendrizze, hogy minden alkatrészt sértetlenil kézhez kapott-e. Ha
béarmely alkatrész hidnyzik, vagy seétriilt, akkor kérjiik, hogy Iépjen kapcsolatba a gyartoval.

o Jégkockakészitd gép

e Fogantyu

e Jégkocka koséar

e Jégkocka kandl

e ROvid itmutato (az interneten talalhaté meg a teljes itmutato)
o Gyorskezdési itmutatéd
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Ez a Kezelési Utmutatd kihajthatd fedélapot tartalmaz. A boritd belsé oldaldn szdmozott
kezel&szervekkel egyiitt a SilverCrest SEMK 105 Cl jégkockakészitd gép abréja lathatd. A szamok a
kovetkezdket jelentik:

1| Fedél

Kezelépanel

2. kijelz6 >> kicsi jégkockdak =>> jégkockakészités

& kijelzé >>nagy jégkockék =>> jégkockakészites

2 kijelz6 =>>Megtelt a jégkocka kosér.

b Kijelz6 => Viz hozzdadésa sziikséges.

€ gomb (az dntisztitas funkcio inditéséhoz)

(c) gomb a jégkocka méretének megvaltoztatasara

W 0 N ool bW N

Be/készenlétgomb @\

10 | Fogantyu

11 | Ventildtor kimenetinyilasa

12 | Jégkockakanal

13 | Szell6zés racs
14 | Halozati kébel

15 | Szell6zésracs

16 | Leeresztd nyilas (dugdval)

17 | Viztartaly

18 | Jégkocka kosar

3. Miiszaki adatok
Gyartd TARGA GmbH
Leirds SilverCrest SEMK 105 Cl
Tapellatas 220-240 V~ (AC),50 Hz
Teljesitményfelvétel 105W
Ki/készenléti teljesitményfelvétel 0,29W
Aramfelvétel 08A
Készités/24 ora 1-12kg
Viztartaly (17) Grtartalma:1,3 liter

Jégkocka kosér (18): 600 g

Klimaosztaly ST,SN,N, T
Hiitékdzeg, mennyisége R600a,159g
Szigeteléanyag Ciklopentan

A mlszaki adatok és a késziilék kialakitdsa elézetes értesités nélkiil valtozhatnak.
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4. Biztonsagi utmutatasok

A jégkockakészité gép elsd hasznalata elétt olvassa el az Utmutatdban
lévé bsszes megjegyzést és figyelmeztetést, meg akkor is, ha ismeri az
elektronikus és haztartasi eszkdzdk kezelését. Késébbi utdnanézés
céljdbdl biztonsdgos helyen tartsa a Kezelési utmutatot. Ha eladja vagy
masnak atadja a jégkockakeészité gépet, akkor a Kezelési utmutatot is
adja at. AKezelési utmutatd a termék részét kepezi.

A szimbdlumok magyarézata

VESZELY! Olyan veszélyt vagy nagy kockazatot jelez e
figyelmeztetd szd, amely haldlos vagy sulyos balesethez vezet,
hanem el6zimeg azt.

FIGYELMEZTETES! Olyan mérsékelt veszélyre hivja fel a
figyelmet e figyelmeztetd szd, mely haldlos vagy sulyos
sériilést okozhat, hanem elézi meg azt.

VIGYAZAT! Olyan fontos Utmutatasokat jeldl e figyelmeztetd
sz0, amelyek betartdsa vagyoni kadrok elleni védekezéshez
sziikseéges.

VESZELY! E szimbdlum az dramiités miatti egészségkarosodas,
illetve halélos sérlilés és/vagy anyagi kar veszélyére hivjafel a
figyelmet.

Tlzveszély

B>k P

E szimbdlum olyan terméket jeldl, melynek veqyi és fizikai
Osszetétele a vizsgalatok alapjan élelmiszerrel valo érintkezés
esetén nemidéz el egészségre karos hatast az1935/2004/EU
irdnyelv szerint.

o]

E szimbdlum a témakdrre vonatkozo fontos informaciot jeldl.

( ©

Viltakozo fesziiltség
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d Gyarté cime

FIGYELMEZTETES! El6relathatd nem rendeltetésszer(
hasznalat
Az utmutatdsoknak megfeleléen hasznélja a jégkockakészitdé gépet.
Sulyos sériiléseket okozhat a helytelen hasznalat.
Nem hasznalhato kiilsé id&zitével vagy kiilén tdvvezérld rendszerrel a
jégkockakészitd gép.
FIGYELMEZTETES: Kériiik, ne tegyen szabadon &ll6 halozati elosztokat
vagy haldzati adaptereket a jeégkockakészitdé mdgéittiteriiletre.

A VESZELY! Személyi biztonsag

Ezt a jégkockakészitd gepet 8 évesnél iddésebb gyermekek, valamint
csOkkent fizikai, érzékszervi vagy mentélis képességii vagy
tapasztalatlan személyek is hasznalhatjak, amig feliigyelet alatt allnak,
vagy a jégkockakészité gép megfeleld hasznélatardl tajékoztatast
kaptak, €és megértették az ezzel kapcsolatos veszélyeket.
Ne engedje, hogy a gyermekek jatsszanak a jégkockakeészitd
géppel.
A terméket feliigyelet nélkiil nem tisztithatjak és nem tarthatjak karban
gyermekek.
VESZELY! A csomagoldanyag nem jaték. Ne engedije, hogy
gyerekek jatszanak a miianyag zacskokkal. Fenndll a fulladas
veszélye.

Gyermekek altal el nem érhetd helyen tartsa a jegkockakeszité gépet.

Altaldnos biztonségi utasitasok
A VESZELY: Aramiités veszélye

o A jégkockakeészitd gépe kizardlag széarat belsd térben szabad

hasznalni.
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Tilos sériilt haldzati kdbel (14) hasznélata. A sériilt haldzati kdbelt [14)
sohase cserélie ki, hanem a forrédréton keresztiill vegye fel a
kapcsolatot az {igyfélszolgélatunkkal. Aramiités veszélye &ll fenn a
sérlilt halozati kdbel (14) esetén.

Ha a készilék halézati kabele sériilt, a veszélyek elkeriilése
érdekében a gyartdval, annak ligyfélszolgalataval vagy hasonldan
képzett személlyel cseréltesse ki.

Sohase bontsa meg a jégkockakészité gép burkolatat, mivel abban
nincsenek javithatd alkatrészek. A burkolat megbontasaval aramiités
veszélyének teheti kimagat.

Ha fiistdt, szokatlan zajt vagy szagot észlel, azonnal kapcsolja ki a
jégkockakészitdé gépet, €s huzza ki a haldzati kabel csatlakozddugdjat
az haldzati csatlakozdaljzatbdl. llyen esetben ne hasznélja ismét a
jégkockakészité gépet, amig azt nem ellendriztette egy erre jogosult
szerviz szakemberével. A késziilék esetleges kigyulladasa esetén
tgyeljen arra, hogy ne lélegezze be a flistdét. Ha mégis belélegzi a
fistdt, fordulion orvoshoz. A fiist belélegzése karosithatja az
egeszseget.

Ugyeljen arra, hogy a haldzati kdbelben (14) éles szélek vagy forrd
felliletek ne tehessenek kart.

Ugyelien arra, hogy a hélozati kabel (14) ne tdribn meg vagy
nyomodijon &ssze.

A jégkockakészitd gépet mindig le kell vaélasztani a haldzati
fesziiltségrél mielétt feliigyelet nélkil hagyja, tovabba &ssze- vagy
szétszerelés, illetve tisztitas elétt.

Amikor a hdlézati kabel (14) csatlakozodugodjat kihtizza a
csatlakozdaljzatbdl, mindig a dugodnal és ne a haldzati kabelnél fogva
végezze azt.

Ha lathatd sériilést észlel a jeégkockakészitd gépen vagy a haldzati
kabelen (14), akkor azonnal kapcsolja ki a jégkockakészité gépet,
huzza ki a haldzati kdbel csatlakozodugdjat a csatlakozdaljzatbdl, és
Iépjen kapcsolatba a forrddréton keresztiil az ligyfélszolgalattal.
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e Ahhoz, hogy teljes egészében megszakitsa a haldzati csatlakozasat, a
haldzati csatlakozddugot ki kell hiznia a haldzati csatlakozdaljzatbol.
Ezért kizdrolag csak olyan megfeleléen telepitett haldzati
csatlakozdaljzathoz csatlakoztassa a jégkockakészité gépet,
amelynek a névleges fesziiltsége egyezik a tipustablan feltiintetett
értékkel. A készilék csatlakoztatdsdt koévetbéen a héldzati
csatlakozdaljzatnak  kénnyen  elérhetének kell lennie, hogy a
csatlakozddugot vészhelyzet esetén gyorsan kihizhassa a halozati
csatlakozdaljzatbdl.

e Ne meritse vizbe vagy mas folyadékba a jégkockakészité gépet. Ha
folyadék keriilt a jégkockakészitdé gépbe, akkor huzza ki a haldzati
kdbel csatlakozddugdjat a csatlakozdaljzatbdl, és Iépjen kapcsolatba
az igyfélszolgalattal.

& TUZVESZELY

e E a termék kis mennyiségl izobutdn [R600a) hiitdkdzeget tartalmaz,
amely egy természetes, kdrnyezetbarat gyulékony gaz. Szivargas
esetén bontsa a haldzati kabel csatlakozédugodjanak a csatlakozasat,
és keriilje a nyilt lang vagy gyuijtoforrdsok hasznélatat. Szelldztesse ki
azt a helységet, amelyben a jégkockakészité gép taldlhatd, és a
forrévonalon keresztiil vegye fel veliink a kapcsolatot.

e Ne téaroljon olyan robbandképes anyagokat az eszkdzben, mint
példaul gyulékony hajtdanyagos aeroszolos palackok.

o Ellendrizze, hogy semmi se zdarja el az eszkdz hazaban taldlhatd
szellézés racsokat (13, 15). Ugy helyezze el a jégkockakészité gépet,
hogy semmi se zérja el a szell6zéracsokat (13, 15) vagy a ventilator
kimeneti nyilasat 1). K. 20 cm-es szabad teret kell hagyni az eszk6z
koriil.

e Ne haszndlion hosszabbitokdbelt a jégkockakészitd gép
miikbédtetéséhez.
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Nem igényel hasznélat kdzben folyamatos feliigyeletet az eszk6z, de
rendszeresen ellendrizze azt.

& FIGYELMEZTETES! Sérillésveszély

Fulladdsveszély 4ll fenn a jégkockdkat tartalmazé italok
fogyasztasakor. Fulladasveszély!

Kizarolag ivovizet hasznéljon a jégkockakészitdé gépben, sohase
hasznaljon mas folyadékokat.

A penészképzdbdés megakadalyozasa érdekében 24 o6ranal
hosszabb ideig sohase hagyjon vizet a viztartdlyban (17]). Engedije le a
régivizet, majd tdltse fel Gjra.

Ne taroljon ételt ajégkockakészité gépben.

Ne t6ltsdn forrd vizet a viztartalyba (17).

Kizarolag a mellékelt tartozeékokkal egyiitt hasznélja.

Szdllitas kbdzben sohase forditsa fel a jégkockakeészitdé gepet.

A jégkockakészitd gep széllitdsat kdvetden, a hasznélata eldtt varjon
legaldbb 2 6rat, hogy lelilepedjen a hiitékdzeg.

& VIGYAZAT! Anyagi kar okozésanak a veszélye

Sohase probélia a gyartd altal nem ajanlott szerek hasznélataval
felgyorsitani a leolvasztasi folyamatot.
Tilos ajégkockakészitd gép hiitbkdrenek a karositasa.
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5. Miel6tt hasznalatba venné

Vegye ki az SEMK 105 Cl jégkockakészité gépet és annak valamennyi tartozékat a csomagolasbol, és
ellenérizze, hogy hiadnytalan-e a csomag tartalma. Tavolitson el minden matricat &s védéfoliat.

A csomagoldanyagot tartsa tdvol gyermekektdl és az elbirdsoknak megfeleléen végezze a
hulladékkénti elhelyezését.

5.1 Afoganytyd (10) felszerelése

e Vezesse a fogantyat (10) felllrdl a
jégkockakeészité folé (lasd az abra), ugy,
hogy a fogantyi (I0) két vége a
jégkockakeszité bal és jobb oldalan levd
lyukakbailleszkedjen.

e Ellenérizze, hogy a fogantyt (10) mindkét
végén taldlhatd biztonsdgi retesz is
reteszelédik a furatokban. Csak igy
biztosithatd, hogy a fogantyd [(10)
figgbleges hordozohelyzetben ne
tudjon kilazulni.

T S—
o

VIGYAZAT! Anyagi kér okozésénak a veszélye
A < Ajégkockakészitd gép szdllitdsa eldtt mindig ellendrizze, hogy biztonsdgosan van-

efelszerelve afogantyu (10).

6. Els6 lépések

Az elsé jegkocka készités eldtt tisztitsa meg a jégkockakeészité gépet a gyartasi maradvanyoktol. A
»Karbantartas/tisztitas” cim( részben leirtak szerint jarjon el.
VIGYAZATI Anyagi kar okozasanak a veszélye
< Ajégkockakészité gép széllitdsat kdvetden, a hasznélata elédtt varjon legaldbb 2
orét, hogy lelilepedijen a hiitékdzeg.
< Hasznélatkdzben kériilbeliil 10°C és 43°C kdzott kell a kdrnyezeti hdmérsékletnek
lennie.
Majd a kévetelményeknek megfelel® halozati csatlakozdaljzathoz kell csatlakoztatnia a haldzati kabel
csatlakozodugojat. Zold szinnel villog a 2. kijelzé (3).
Most készenlétimodban van és hasznalatra kész a jégkockakészitd gép.

6.1 lvovizzel valo feltoltés
szarmazo vizet!

Nem haladhatja meg a 25°C-ot azivéviz hémérséklete.
< Ellendrizze, a dugodval el van-e zarva a viztartaly (17) leeresztd nyilasa (16).

@ < Mindig friss ivovizzel hasznéljal Sohase haszndlja fel Ujbdl a kiolvasztott jegkockakbol

®,
o

3
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e Nyissakiafedelet (1), majd vegyekia

jégkocka kosarat (18).

o Toltsefel friss ivovizzel a viztartalyt (17).
Ne toltse aMAXjelzés fole.

e Tegye vissza ajégkocka kosarat (18],
majd zérja be fedelet (1).

Ne feledje, hogy a fenti dbraval szemben a MAX jelzés élelmiszer biztonsagi okokbol
Q csupan dombornyomassal szerepel, de nincs feketére festve.

6.2 A jégkockakészités megkezdése

% Azelséjégkockakeészitési eljdras egy kicsit hosszabb ideig tarthat az alabb
@ megadottidénél, mivel agép mégnem hiiltle.
< Avizésakdrnyezethémeérséklete miatt harom jeégkockakészitési ciklus szilkkségesa
legnagyobb jégkockak elkészitéséhez.
< Avizésakodrnyezethémeérsékletével egyenesen ardnyos az elkészitésiido.

6.2.1J6gkockék készltése
Els® haszndlatakor és minden bekapcsolaskor a nagy jégkockak el&dllitdsa az
Q alapértelmezett izemmod.

Mikodés kdzben, a jégkockaméret megvaltoztataséra barmikor megnyomhatja a (&
gombot (8). A jégkocka méretének megvéltoztatasa a kdvetkezd készitési ciklustol
kezdddik.

Akijelz6k (3] és (4) akezelbpanelen (2) aktualisan kivalasztott jégkockaméretet mutatjak:

AL Kicsijeégkockékat készita gép.

vt Nagy jégkockékat készita gép.

e RoOvidennyomjamega ©), gombot (9] ajégkockakészités elkezdésére. A kivalasztott
jégkockamérettél figgden a L. (3) vagy a.2 4] kijelz6 folyamatosan zold szinnel vilagit.
o Akodrnyezeti hémérséklettél fliggden 7 - 9 perce elteltével hullanak a jeégkockak a jégkocka
kosdrba [18).
o Barmikor kiveheti ajégkockakat. Nyissa fel afedelet (1), a jegkocka kanal (12) segitségével vegye ki
ajégkockakat, majd zarja vissza afedelet 1).
e Amikor piros szinnel vilagita 2 kijelz6 (5), akkor megtelt ajégkocka kosar (18). Sziinetel a
jégkockakeészités. Elegendd jegkocka kivétele utan a gép folytatja a készitést.
R Néha 6sszetapadnak a jégkockak, elzérjak a fénysorompadt, €s hibas megtelt a jégkocka
@ kosdr (18] jelzést adnak. Ha ez torténik, akkor a jégkocka kanalat (12) hasznélja a jégkockdak
egyenletes elrendezésére a jégkocka kosarban (18]. A fénysorompd akadalyanak az
elhdritdsa utdn automatikusan folytatodik a jegkockakeészités.
o Amikor piros szinnel vilagit a 2. kijelzé (6], akkor tul kevés viz van a viztartalyban [17). Ledllitésra
keriil ajegkockakészités.
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o Hajtsafel afedelet 1), vegye ki a jégkocka kosarat (18), és toltse fel friss ivovizzel a viztartalyt (17), ha
folytatni akarja a jegkockakészitést. .

e Tegye vissza ajégkockakosarat (18], hajtsa le afedelet (1], és révidena ©) gombot (9] a
jégkockakeészités folytatasahoz.

6.3 A jégkockakészités ledllitasa

N2 A penészképzddeés elkeriilése érdekében legkésébb 24 dra elteltével cserélie ki a
@ vizet a viztartalyban (17).

e RoOvidennyomjamega ©), gombot (9) ajégkockakészités ledllitasahoz. Zold szinnel villog a <.
kijelzé (3).

e Vegyekiajégkockakat ajégkocka kosarbol (18], &s bontsa a haldzati kdbel csatlakozodugojanak
a csatlakozasat.

¢ Hagyjaleolvadniajégkockakészité gépet.

o Majd ellenérizze, hogy van-e viz a gép hatsé részében. Ha van, akkor kissé ddntse elére a gépet,
hogy a viztartalyba (17) folyhasson a viz.

¢ Mostengedie le a viztartdlyban (18] Iévé vizet. Annyira hizza elérefelé, a munkafeliilet szélén tul a
gépet, hogy kdnnyen elérheté legyen aleereszté nyilas (16), de még stabilan lljona gép.

o Tartson egy megfelelden rogzitett tartdlyt a leeresztd nyilas ala (16), és huzza ki a dugot.

e Avizleeresztése utan a dugdval dugaszolja be aleereszt® nyilast (16).

7.Karbantartas / tisztitas

VESZELY: Aramiités veszélye
A Mindig htzza ki a haldzati kdbel csatlakozddugdjat a csatlakozdaljzatbol tisztitas elott.

Ez dramiitést okozhat.

Ne 6ntsdn vagy spriccelien semmilyen folyadékot a jégkockakészité gépre, illetve
és ne meritse vizbe vagy egyéb folyadékokba. Ez révidzérlatot okozhat, amely
pedig dramiitést vagy tiizet okozhat.

FIGYELMEZTETES

A penészképzddeés elkeriilése érdekében legkésdbb 24 ora elteltével (ritse ki a
vizet a viztartalybol (17).

: FIGYELMEZTETES az anyagi karokkal kapcsolatban

Na haszndljon surold vagy mard hatésu tisztitdszereket, illetve olyan eszkdzdket,
amelyek megkarcolhatjak a késziilék feliiletét (pl. fémszivacsokat). Ellenkezé esetben
karosodhat a jégkockakészité gep.

Ne hasznéljon forr¢ vizet a tisztitashoz.

Ne tisztitsa kendével vagy hasonléval a gép hatuljan taldlhatd fémrudakat. Karos
hatassal lehetnek a karcolasok a jegkockakészités eredmeényére.

Ne probidlia mosogatdégeépben elmosogatni a jégkockakészitdé gépet és a
tartozékait, mivel az javithatatlan karosodast okozhat!

A gép Ontisztitas funkcidjanak az aktivalasa:

o Ha még hasznélatban van a gép, akkor kévesse ,A jégkockakészités ledllitdsa” cimil részben
leirtakat.

¢ Dugja a hdlozati kdbel csatlakozoddugojat egy héldzati csatlakozdaljzatba.
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Az Ivévizzel valo feltdltés” cimi részben leirtak szerint a MAX jelzésig toltse fel friss vizzel a
gépet.

Nyomjamega 2 gombot [7) az dntisztitas funkcid inditaséhoz. Zold szinnel villog a £ [3) és L (4)
kijelzé. Koriilbeliil 30 perc elteltével készenléti modra tér &t a gép és zold szinnel villog a 2. kijelzé
(3).

Huzza ki a haldzati kabel csatlakozédugdjat az haldzati csatlakozdaljzatbdl, és engedje le a vizet a
leeresztd nyilason keresztiil (16).

Vegye ki ajégkocka kosarat (18], &s egy nedves kenddvel tisztitsa meg a gép belsejét. Ne tisztitsa
kenddével a gép hatuljan taldlhatd fémrudakat. E karosithatja azokat, amely karos hatassal lehet a
jégkockakészités eredményére.

Tegyen egy kevés ecetet a kenddre a makacs szennyezédések és lerakddasok eltdvolitasa
érdekében. Majd tiszta vizzel dblitse ki a viztartalyt (17), és a leeresztd nyiladson (16) keresztil
engedje le a vizet. Nedves kenddvel térolje ki.

Kimélé mosogatdszeres meleg vizzel tisztithatod a jégkocka kosar (18) és a jégkocka kanal [12).
Nedves kendével tordlie le a hazat (14) és a halozati kdbelt. Tegyen egy kevés kiméld
mosogatdszert a kenddre a makacs szennyez&dés eltdvolitdsa érdekében. Majd tordlje ki egy
nedves kenddével a mosogatdszer maradvanyok eltavolitdsdra. Az ismételt hasznélat elétt
ellendrizze, hogy teliesen széraz- e a gép és a (14] halozati kabel feliilete.

8. Tarolas hasznalaton kiviil

Abban az esetben, ha a jégkockakeészité gep hosszl iddn keresztiil haszndlaton kiviil lesz, akkor azt
tiszta s szaraz helyentarolja.

Uritse ki a viztartalyt (17), majd a ,Karbantartas/tisztitas” cimii részben leirtak szerint alaposan tisztitsa
meg.

Hagyja a fedelet (1) nyitva, és alaposan szaritsa ki a fedél (1) zarasa, és a jégkockakészité gép
pormentes és gyermekek 4ltal el nem érheté helyen valé tarolasa elétt.
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9. Hibaelharitas

Ha ajégkockakeészité gép nem mikddik megfeleléen, akkor kdvesse az aladbbi utasitdsokat a
probléma megolddsahoz. Ha az aldbbi tippek nem segitenek a probléma megoldaséaban, kérjik, hivja
aszerviz forrodrotot.

9.1 Nem mikodik a jégkockakészité gép

o Nincs bedugva a hdlozati kdbel csatlakozédugdja. Dugja be a csatlakozét egy héldzati
csatlakozdaljzatba.

e Hibads a csatlakozodaljizat. Prébélja meg maésik olyan csatlakozdaljzatrol mikddtetni a
jégkockakeészitd gépet, amelyrél tudja, hogy miikodik.

9.2 A ... kijelz6 (6) vilagit

e Tulkevés viz vana viztartalyban (17). Toltse fel vizzel.

e Eltdbmédott a viztartaly (17) aljan taldlhatd vizsz(ird (lasd a
nylll. T4volitsa el a  vizszlirt  eltomitd
targyakat/lerakddasokat. Sziikkség esetén egyenesen
felfelé kihuzhatja a vizsz(irét a tisztitdshoz. Ellendrizze,
hogy visszatette-e a gép Ujboli hasznélata elétt.

o A ,Karbantartds/tisztitds” cimii részeben leirtak szerint végezze a makacs szennyezédések és
lerakddasok eltdvolitasat.

9.3 A% kijelz6 (5) vilagit

o Megteltajégkocka kosar (18]. Vegye ki a jégkockakat. Automatikusan folytatodik a készités.

e Elszennyezddtek a jégkocka kosar (18] feletti infravoros
érzékeldk, és azt jelzik, hogy megtelt a jegkocka kosar
(18). Puha kendével tisztitsa meg az infravords
érzékeldket.

i

9.4 Mind az ..%...(4), mind a .£. (5)kijelz6 vilagit

e El van zarva a gép hétuljan taldlhatd jégkocka kosar.
Ellenérizze, hogy jégkocka okozza-e az elzarést, ha
igen, akkor koriiltekintéen tavolitsa el. A haldzati kabel
csatlakozédugdjdnak a haldzati  csatlakozdaljzatbol
valé kihuzéasaval, majd visszadugdsdval inditsa Ujra a
gépet.

o El van zarva a gép hatuljan taldlhatd jégkocka kosér. Ellenérizze, hogy jégkocka okozza-e az
elzérast, ha igen, akkor koriiltekintéen tavolitsa el. A haldzati kabel csatlakozddugdjanak a haldzati

9.5 Nem készit jégkockakat vagy tul kicsik a jégkockak
o Tulmagas akdrnyezeti hémérséklet, nem haladhatja meg a 43°C-ot.
e Tuilmagasa vizhémeérséklete 8°C és 25°C kdzott kell lennie.
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10. Kornyezetvédelmi el6irasok és hulladékkénti elhelyezésiinformacio

Minden hasznélt elektromos és elektronikus késziiléket a haztartasi hulladéktol
elkiilénitve, az ilyen célra éllamilag kijeldlt helyeken kell artalmatlanitani. A hasznalt
késziilek szabdlyos artalmatlanitasaval elkeriilhetd a kdrnyezet karositdsa, €s sajét
egészségeének veszélyeztetése. A hasznélt késziilék eldirdsszer( artalmatlanitasaval
kapcsolatban tovabbi informacidkat az Onkormanyzatnal, a kornyezetvédelmi
hivatalban vagy abban az iizletben kaphat, amelyben a késziiléket megvasérolta.
Specidlis hulladékkénti elhelyezési intézkedések sziikségesek e gép
hiiték6zegének a hulladékkénti elhelyezéséhez.

Tovébbiinformaciokért forduljon a helyi hulladékkezelési szolgéltatdhoz.

ﬁ Az ezzel a szimboélummal jeldlt késziilékekre a 2012/19/EU eurdpaiirdnyelv vonatkozik.

A hasznélt csomagolast kdrnyezetbardt moédon helyezze el hulladékként. A karton

csomagoldanyagokat vigye el egy szelektiv hulladékgyijtébe vagy nyilvanos
% gylijtéhelyre vjrahasznositds céljgbdl. A csomagoldanyag kdzott taldlhatd folidkat
vagy mianyag alkatrészeket egy nyilvanos gyljtéhelyen kell hulladékként

elhelyezni.
Keérjiik, valassza szét a csomagoldanyagot, és a csomagoldson n .
taldlhatd szimbolumoknak megfeleléen dobja a megfeleld | |, 0
. I AZUL VERDE
konténerbe: :

[ J
2 | ELEMENTS
@ D’EMBALLAGE

4 ) A DEPOSER A OEE:P(ESEH
cet apparei[ EN MAGASIN  EN DECHETERIE
&‘ et ses accessoires . % ;f

se recyclent

Points de collecte sur www.quefalredemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

~Egyszer(isitett szétvalogatas”
Ujrahasznosithato a termék, a tartozékok, a nyomtatott anyag és a csomagolés. Fokozott a rajuk
vonatkozd gyand felelésségvallalas, tovabba szét kell valogatni és szelektiven kell gydjteni
azokat.

vy
%(:9 A hulladékkenti elhelyezésekor figyelien a csomagoldanyagon taldlhato jelzésekre,
: roviditések (a) és szamok (b] talalhatdak benniik, amelyek jelentése:

1-7:mianyag / 20— 22: papir &és karton / 80— 98: kompozit anyagok.

a
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Jel Anyag

A kévetkezb csomagoléanyagok taldlhatdak e
termékben

Polietilén-tereftalat

Ajégkockakosar (18) és a jeégkocka kanal készité (12)
régzitésére szolgalod, ajégkockakészitd gép belsejében
talalhato dntapado csikok.

04 Kis stirliség(i polietilén

Bels® mlanyag zacsko

Hullamkarton doboz

PAP

Csomagolas, belsé csomagolas

. Megfelel6ségi adatok

megfeleléséginyilatkozat mellékelve van. A gyarté rendelkezik a megfeleld
nyilatkozatokkal és a dokumentdcidval.

c € Atermék megfelel a vonatkozo eurdpai és nemzetiiranyelvek kovetelményeinek. A

A termék megfelel a Szerb Kodztdrsasdg vonatkozd nemzeti irdnyelvei

A A kdvetelményeinek.

Ateljes EU-megfeleldségi nyilatkozat s [ha van) minden egyéb megfeleldségi nyilatkozat letdlthetd

errél akdvetkezé hivatkozasrol:

A 2023/988 szamu termékbiztonségi rendelet szerinti kapcsolattartdsi cim: ce@targa.de

12. Garanciélis informaciok

(HW HU JOTALLASI TAIEKOZTATO
Atermék megnevezése: Gyartdsi szam:
JEGKOCKAKESZITO IAN 526960_2507
Atermék tipusa:

SEMK 105 C1

A gyartd cégneve, cime, e-mail cime:
TARGA GmbH

Coesterweg 45

59494 Soest

NEMETORSZAG

Szerviz neve, cime, telefonszéma:
Telefon: 06800 21225
E-Mail: targa@lidl.hu

Azimportéld/ forgalmazd neve és cime:

Lidl Magyarorszag Kereskedelmi Bt., H-1037 Budapest, Radl &rok 6.
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Ezt és szdmos tovédbbi kézikdnyvet, termékvidedt és telepitészoftvert letdlthet a
www.lidl-service.com webhelyrél. Ez a QR-kdd kdzvetlenill a LIDL szolgéltatasi webhelyére
vezet (www.lidl-service.com), ahol megnyithatja a kezelési utmutatdét a cikkszém ([IAN]

megadasaval.
[m]5%,d: [m]

d
PDF ONLINE
www.lidl-service.com

1. A jotéllasi idd a Magyarorszag teriiletén, Lidl Magyarorszag Kereskedelmi Bt. lizle- tében tdrtént
vasarlas napjatol szamitott 3 ev, amely jogvesztd. A jotéllasi id6 a fogyasztd részere tdrtend atadassal,
vagy ha az lizembe helyezést a forgalmazo, vagy annak megbizottja végzi, az lizembe helyezés
napjaval kezdédik.

2. A jotdllasi igény a jotallasi jeggyel és/vagy a vasarlast igazold blokkal érvényesithetd. A jotallasi jegy
szabadlytalan kidllitdsa, vagy d&tadasanak elmaraddsa nem érinti a jotélldsi kotelezettség-vallalas
érvényessegét. Keérjik, hogy a vasarlas tényének és idépontjanak bizonyitasara érizze meg a pénztari
fizetésnél kapott jotéllasi jegyetés a vasarlast igazold blokkot.

3. A vasdrlastol szamitott harom munkanapon beliil érvényesitett csereigény esetén a forgalmazo
koteles a terméket kicserélni, feltéve ha a hiba a rendeltetésszeri hasz- nalatot akaddlyozza. A jotéllasi
jogokat a termék tulajdonosaként a fogyasztd érvé- nyesitheti az druhdzakban, valamint a jotallasi
tdjékoztatoban feltlintetett szervizeklen. (A magyar Polgéri Torvénykonyv alapjan fogyasztonak mindsiil
a szakmadja, 6nallo foglalkozésa vagy lzleti tevékenysége korén kiviil eljard természetes személy.)

A jotdllas ideje alatt a fogyaszto hibas teljesités esetén kérheti a termeék kijavitasat, kicserélését, vagy
ha a termék nem javithaté vagy cserélhetd, vagy az a forgalma- zénak ardnytalan tdbbletkdltséggel
jarna, illetve a fogyasztd Kkijavitdshoz, kicseré- léshez fiiz6d® érdeke alapos ok miatt
megsz(int,arleszallitast kérhet, vagy eléllhat a szerzédéstdl és visszakérheti a vételdrat. A kijavitds soran a
termékbe csak Uj alkatrész keriilhet beépitésre.

4, Afogyaszto a hiba felfedezésé utan alehetd legrévidebb idén beliil kdteles a hibét bejelenteni és
a terméket a jotdllasi jogok érvényesitése céljabdl tadni. A hiba fel- fedezésétdl szamitott két
hénapon beliil bejelentett jotéllasi igényt idében kdzoltnek kell tekinteni. A kdzlés elmaradasabol
eredd karert a fogyaszto felelds. A jotallasi igény érvényesithetdségének hatérideje a termeék, vagy
fédarabjanak kicserélése esetén a csere napjan tjraindul.

5. Ardgzitett bekdtést, illetve a 10 kg-nél sulyosabb, vagy tdmegkdzlekedési eszkdzdn nem szallithatd
terméket az lizemeltetés helyén kell megjavitani. Abban az esetben, ha a javitds a helyszinen nem
végezhetd el, a termék ki- és visszaszerelésérdl, valamint szdllitdsarol a forgalmazonak kell
gondoskodhnia.
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6. A jotdlldas nem 4ll fenn, ha a hiba a nem rendeltetésszerii hasznalatbdl, atalakitds- bdl, helytelen
tarolasbol, vagy a haszndlati utasitastol eltérd kezelésbdl, vagy barmely a vasarlast kdvetd behatasbol
fakad, vagy elemi kar okozta, és azt a for- galmazo, vagy a szerviz bizonyitja. A jotéllas nem vonatkozik
amozgd kopo alkat- részek (vilagitotestek, gumiabroncsok stb.] rendeltetésszerii elhasznalodasara. A
szerviz és a forgalmazo a kijavitds sordn nem felel a terméken a fogyasztd vagy harmadik személyek
4ltal tdrolt adatokért vagy beallitdsokért.

7. Fogyasztoi jogvita esetén a fogyasztd a megyei (févarosi] kereskedelmi és iparkamarak mellett
miikddoé beékeltetd testiilet eljarasat is kezdemeényezheti.

Ajotdllas afogyasztd toérvenybdl eredd szavatossdgijogait €s azok érvényesithetdségét nem érinti.

Kijavitast ellen6rzé szelvény:

Ajotdllasiigény bejelentésének idépontja: A hiba oka:

Javitdsra atvétel idépontja: A hibajavitdsdnak modija:

Afogyaszto részére torténd visszaadas idépontja:

Aszervizbélyegzdje, kelt és alairas:

Kicserélést ellendrzé szelvény:
Ajotéllasiigény bejelentésének idépontja:

Kicserélésiddpontja:

A cseréld bolt bélyegzdije, kelt és alairas:
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Cestitamo!

Z nakupom naprave za pripravo ledenih kock SilverCrest SEMK 105 Cl, v nadaljevanju imenovane
naprava za pripravo ledenih kock, ste izbrali kakovosten izdelek.

Pred prvo uporabo naprave za pripravo ledenih kock se dobro seznanite z nacinom delovanja in
natan¢no preberite ta navodila za uporabo. Dosledno upostevajte varnostna navodila in napravo za
pripravo ledenih kock uporabljajte samo, kot je opisano v navodilih za uporabo in za navedene
aplikacije.

Navodila za uporabo shranite na varem mestu. Ce napravo za pripravo ledenih kock izroéite drugi
osebi, priloZite tudi vse ustrezne dokumente.

1. Namenska uporaba

Naprava za pripravo ledenih kock je gospodinjska naprava in je namenjena izklju¢no za pripravo
ledenih kock iz pitne vode. Ne sme se uporabljati na prostem. Naprava za pripravo ledenih kock ni
nacrtovana za gospodarsko ali komercialno uporabo. Napravo za pripravo ledenih kock lahko
uporabljate samo v gospodinjstvih za osebno uporabo. Drugaen nacin uporabe ne ustreza namenski
uporabi.

Naprava za pripravo ledenih kock izpolnjuje zahteve vseh standardov in direktiv, ki so potrebni za
oznako skladnosti CE. Spremembe na napravi za pripravo ledenih kock, ki niso v skladu s priporodili
proizvajalca, lahko povzrocijo, da ti standardi niso vec izpolnjeni. Proizvajalec ne prevzema
odgovornosti za morebitne poskodbe ali motnje v delovanju, do katerih pride zaradi tak3nih
sprememb. Uporabljajte samo dodatno opremo, ki jo proizvajalec dobavlja skupaj z napravo.

Upostevaijte predpise in zakone, ki veljajo v drzavi uporabe.

2. Vsebina paketa

Napravo za pripravo ledenih kock in vso dodatno opremo odstranite iz embalaze. Odstranite
embalazni material in preverite, e so vsi deli prisotni in neposkodovani. V primeru poskodbe ali
manjkajocih delov se obrnite na proizvajalca.

¢ Naprava za pripravo ledenih kock

e Ro(aj

¢ Posodazaledene kocke

e Lopaticazaledene kocke

e Hitri vodi€ [celotna navodila za uporabo so na voljo na spletu)
¢ Vodi¢ za hiter zatetek
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Navodila za uporabo imajo prepognjeno platnico. Na notranji strani platnice je shema naprave za
pripravo ledenih kock SEMK 105 Cl1 z o3tevil€enimi vsemi upravljalnimi elementi. Pomen posameznih

Stevilk:
1| Pokrov
2 | Nadzorna plosca
3 | Indikator £. >> majhne ledene kocke =>> priprava ledenih kock
4 | Indikator .2 >> velike ledene kocke =>> priprava ledenih kock
5 | Indlikator £, =>> posoda zaledene kocke je polna
6 | Indikator wie==> dodaj vodo
7 | Tipka 2, (za vklop funkcije samodejnega &is¢enja)
8 Tipka '@5 za spremembo velikostiledenih kock
9 | Tipkaza vklop/stanje pripravljenosti @\
10 | Rocaj
11| Izhod ventilatorja
12 | Lopatica zaledene kocke
13 | Prezracevalne regetke
14 | Napajalni kabel
15 | Prezracevalne reSetke
16 | Odprtina zaizpust (s cepom)
17 | Posodazavodo
18 | Posoda za ledene kocke
3. Tehni¢ni podatki
Proizvajalec TARGA GmbH
Ime SilverCrest SEMK105 Cl
Napajanje 220-240 V~[AC]),50 Hz
Poraba 105W
Poraba v stanju izklopa/stanju pripravljenosti 0,29W
Porabatoka 08A
Proizvodnja/24 ur ldo12kg
Prostornina posode zavodo (17):1,31
posode za ledene kocke (18): 600 g
Klimatskirazred ST,SN,N, T
Hladilno sredstvo, koli¢ina R600a,159g
Izolacijski material ciklopentan

Tehni¢ni podatkiin oblika se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.
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4. Varnostna navodila

Pred prvo uporabo naprave za pripravo ledenih kock preberite
naslednje opombe v tem priro¢niku ter upostevajte vsa opozorila, tudi
Ce ste dobro seznanjeni z upravljanjem elektronskih in gospodinjskih
naprav. Navodila za uporabo shranite na varnem mestu za kasnejSo
uporabo. Ko napravo za pripravo ledenih kock prodate ali izroCite drugi
osebi, isto¢asno priloZite tudi navodila za uporabo. Navodila za uporabo
so delizdelka.

Razlaga uporabljenih simbolov

NEVARNOST! Opozorilna beseda oznacuje nevarnost z visokim
tveganjem, ki povzrodi smrt ali teZje telesne poskodbe, &e se ji
neizognete.

OPOZORILO! Opozorilna beseda oznakuje nevarnost s srednje
velikim tveganjem, ki lahko povzroci smrt ali tezje telesne
poskodbe, Ce sejineizognete.

PREVIDNOST! Opozorilna beseda oznaCuje pomembna
navodila za zad€ito pred skodo na opremi.

NEVARNOST! Simbol opozarja na nevarnost za zdravije ljudi ter

na tveganje smrtiin/ali poskodbe opreme zaradi elektri¢nega
udara.

Nevarnost pozara

B bbb b

Simbol oznaluje izdelke, katerih fizikalna in kemi¢na sestava je
bila testirana ter je bilo zanjo ugotovljeno, da ninevarna za
zdravje, Ce se uporablja v stiku s hrano v skladu z zahtevami
uredbe EU §t.1935/2004.

]

@ Simbol oznaluje dodatne informacije o zadevi.
Izmeni¢na napetost

Naslov proizvajalca

E/(
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A OPOZORILO! Predvidljiva napacna uporaba

Napravo za pripravo ledenih kock uporabljajte v skladu z navodili. V
primeru nepravilne uporabe naprave lahko pride do telesnih
poskodb.

Naprave za pripravo ledenih kock ni dovoljeno uporabljati z zunanjo
programsko uro ali zlo&enim sistemom daljinskega upravljanja.
OPOZORILO: V obmocje za napravo za pripravo ledenih kock ne
postavljajte samostojecih podaljskov z vti€nicami ali napajalnikov.

A NEVARNOST! Osebna varnost

Napravo za pripravo ledenih kock lahko uporabljajo otroci nad 8 let
starosti ter osebe z omejenimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi
sposobnostmi 0z. osebe z zmanj$animi izkuSnjami in poznavanjem
naprave, ¢e so pod nadzorom oz. so prejeli ustrezna navodila za
pravilno uporabo naprave in razumejo nevarnosti, ki so povezane z
uporabo.
Otrokom ne dovolite, da se igrajo z napravo za pripravo ledenih kock.
Otrocine smejo brez nadzora istiti ali vzdrzevatiizdelka.
NEVARNOST! EmbalaZzni material ni igraCa. Otrokom ne
dovolite, da se igrajo s plasti¢nimi vreckami. Obstaja nevarnost
zadusitve.

Napravo za pripravo ledenih kock shranjujte izven dosega otrok.

Splosna varnostna navodila

NEVARNOST: Nevarnost elektri¢nega udara

Naprava za pripravo ledenih kock se lahko uporablja samo v suhih
notranjih prostorih.

Napajalni kabel (4] ne sme biti poskodovan. Poskodovanega
napajalnega kabla (14] nikoli ne menjajte sami, temvec¢ se obrnite na
naso Stevilko hotline. Ce je napajalni kabel (14) poskodovan, obstaja
nevarnost elektri¢énega udara.
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Ce pride do poskodbe napajalnega kabla te naprave, ga mora
zamenjati predstavnik proizvajalca, pooblascene servisne sluzbe ali
druga strokovno usposobljena oseba, da se izognete nevarnosti.
Nikoli ne odpirajte ohiSja naprave za pripravo ledenih kock, kajti v
notranjosti ni nobene komponente, ki zahteva vzdrzevanje. Odpiranje
ohi§ja vas lahko izpostavi nevarnosti udara elektri¢nega toka.

V primeru, ko opazite dim, nenavaden zvok ali nepri¢akovane
vonjave, napravo za pripravo ledenih kock takoj izklopite ter izvlecite
vti€ iz omrezne vti€nice. Naprave za pripravo ledenih kock v tem
primeru ne uporabljajte, dokler je ne odnesete v pregled v
poobla$&en servisni center. Nikoli ne vdihavajte dima, ki nastane pri
morebitnem gorenju naprave. Ce pride do nehotenega vdihavanja
dima, poiscite zdravnisko pomo¢. Vdihavanje dima je lahko skodljivo
za vaSe zdravje.

Zagotovite, da se napajalni kabel (14) ne more poskodovati z ostrimi
robovi ali vro&imi mesti.

Zagotovite, da se napajalni kabel (14) ne more stisniti ali prepogniti.

Ko napravo za pripravo ledenih kock pustite brez nadzora ter pred
montazo, razstavljanjem ali CiS¢enjem, jo vedno odklopite od
elektri¢ne napetosti.

Za odklop izomreZne vti¢nice vedno primite za vti¢, nikoline
povlecite samo za kabel [14].

Ce opazite vidno poskodbo naprave za pripravo ledenih kock ali
napajalnega kabla (14), takoj izkljucite napravo, izvlecite vti¢ izomrezne
vti¢nice in se obrnite na naso Stevilko hotline.

Za popoln odklop naprave iz omrezne napetosti izvlecite vti€ iz
omrezne vti€nice. Napravo za pripravo ledenih kock lahko prikljucite
samo Vv pravilno namesceno, lahko dostopno omrezno vti€nico,
katere napetost ustreza vrednosti na napisni plos€ici. Po prikljucitvi
naprave mora biti omreZna vti¢nica $e vedno lahko dostopna, da je v
primeru nevarnosti mozen hiter odklop vti¢a.
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e Naprave za pripravo ledenih kock ne potapljajte v vodo ali druge
tekoc¢ine. Ce tekoc&ina prodre v napravo za pripravo ledenih kock,
takojizvlecite vti€ izomreZne vti€nice in se obrnite na servisno sluzbo.

& NEVARNOST pozara

¢ [zdelek vsebuje majhno koli¢ino hladilnega sredstva izobutan [R600a),
to je naravni, okolju prijazen plin, ki je vnetljiv. V primeru pus€anja
izvlecite vtiC ter se izogibajte odprtemu ognju in virom vZiga.
Prezracite prostor, v katerem se nahaja naprava za pripravo ledenih
kock, in se obrnite na naso Stevilko hotline.

e V napravi ne shranjujte eksplozivnih materialov, kot so aerosolni
razprsilniki z vnetljivimi potisnimi plini.

e Zagotovite, da ni¢ ne ovira prezraCevalnih resetk (13; 15) v ohisju
naprave. Napravo za pripravo ledenih kock postavite tako, da ni¢ ne
blokira prezracevalnih resetk (13; 15) ali izhoda ventilatorja (11). Naprava
potrebuje najmanj 20 cm praznega prostora na vseh straneh.

e Za prikljuitev naprave za pripravo ledenih kock ne uporabljajte
podaljika.

e Naprave med uporabo ni treba stalno nadzirati, vendar jo vseeno
redno preverjajte.

A OPOZORILO! Nevarnost poskodbe

e Pri pitju pija¢ z ledenimi kockami obstaja nevarnost zadusitve.
Nevarnost zadusitve!

e V napravi za pripravo ledenih kock uporabljajte samo pitno vodo,
nikoli ne uporabljajte drugih tekocin.

e Za preprecitev nastajanja plesni vode nikoli ne puscajte v posodi za
vodo (17) dlje kot 24 ur. Izpraznite staro vodo in dolijte svezo vodo.

e \/ napraviza pripravo ledenih kock ne shranjujte Zivil.
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e Posode za vodo (17) ne napolnite z vro¢o vodo.

e Uporabljajte samo prilozeno dodatno opremo.

e Naprave za pripravo ledenih kock med transportom nikoli ne
obracajte navzdol.

e Napravo za pripravo ledenih kock pustite po transportu najmanj 2 uri,
da se stabilizira.

A PREVIDNOST! Nevarnost poskodbe opreme

e Nikoli ne posku$ajte pospesiti postopka odmrzovanja z uporabo
sredstev, ki jih ne priporoca proizvajalec.

o Hladilni krogotok na napravi za pripravo ledenih kock ne sme biti
poskodovan.
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5. Pred za¢etkom uporabe

Napravo za pripravo ledenih kock SEMK 105 Cl in vso dodatno opremo odstranite iz embalaze ter
preverite, Ce je vsebina paketa popolna. Odstranite vse lepilne trakove in zas&itno folijo.

EmbalaZni material hranite izven dosega otrok in ga ustrezno odstranite.

5. Namestitev ro¢aja (10)

e RoCaj (10) od zgoraj (glejte sliko) namestite
nad napravo za pripravo ledenih kock,
tako da se oba konca rocaja (10) zaskocita
v odprtini na levi in desni strani naprave za
pripravo ledenih kock.

o Prepricajte se, da sta varnostna jezicka na
obeh koncih roc¢aja [I0) prav tako
zasko€ena v odprtinah. Samo na ta nacin
lahko zagotovite, da se rocaj (10) ne more
sprostiti v navpi¢nem polozaju za
prenasanje.

PREVIDNOST! Nevarnost poskodbe opreme
& < Pred prena$anjem naprave za pripravo ledenih kock vedno preverite, ali je ro¢aj (10)

varno namescen.

6. ZaCetek uporabe

Pred prvo uporabo naprave za pripravo ledenih kock ocistite vse dele naprave, da odstranite

ostanke, povezane s proizvodnjo. Nadaljujte, kot je opisano v poglavju “Vzdrzevanje/cis¢enje”.
PREVIDNOST!I Nevarnost poskodbe opreme
<+ Napravo za pripravo ledenih kock pustite po transportu najmanj 2 uri, da se stabilizira.
<+ Temperatura okolja med uporabo mora biti okoli10 °C do 43 °C.

Nato priklju¢ite vti¢ v omreZno vti€nico, ki ustreza zahtevam. Indikator L (3) utripa zeleno.

Naprava za pripravo ledenih kock je v stanju pripravijenostiin je pripravljena za uporabo.

6.1 Nalivanje pitne vode

< Vedno uporabljajte svezo pitno vodo! Nikoli ne uporabljajte vode iz odmrznjenih
@ ledenih kock!
< Temperatura pitne vode ne sme preseci 25 °C.
% Poskrbite, da je odprtina za izpust (16) na posodi za vodo (17) zatesnjena s ¢epom.

e  Odprite pokrov (1) in odstranite

posodo zaledene kocke (18).
e Posodo zavodo (17) napolnite s svezo

pitno vodo. Vode ne napolnite prek MAX ¥

oznake MAX.

e Ponovno vstavite posodo zaledene
kocke (18] in zaprite pokrov (1).
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S

4 Upostevaijte, da je oznaka "MAX" v nasprotju z zgornjo sliko samo vtisnjena v material
@ izdelkain se iz varnostnih razlogov zaradi Zivil ne more realizirati v ¢rni barvi.

6.2 Zatetek priprave ledenih kock

<+ Prva pripravaledenih kock lahko traja nekoliko dlje, kot je nastavljeno spodaj, ker
q naprava $e ni hladna.

< Zaraditemperature vode in temperature okolja traja tri cikle priprave ledu za
proizvodnjo najvedjih ledenih kock.
% Cas proizvodnje je neposredno odvisen od temperature vode in temperature

okolja.
6.2.]1 Priprava ledenih kock
@ Pri prvi uporabi in ob vsakem vklopu izdelka je privzeti nacin priprava velikih ledenih
kock.

Med delovanjem lahko kadar koli pritisnete tipko @ (8], da spremenite velikost ledenih
kock. Sprememba velikosti ledenih kock se za¢ne v naslednjem ciklu proizvodnje.
Indikatorja (3] in (4] prikazujeta velikost ledenih kock, ki je trenutno izbrana na nadzorni
plos¢i(2):

SELL Naprava proizvaja majhne ledene kocke.

D Naprava proizvaja velike ledene kocke.
LARGE

e Kratko pritisnite tipko O, (9), da za¢nete proizvodnjo ledenih kock. Odvisno od izbrane velikosti
ledenih kock indikator .. (3) ali indikator .2 (4] stalno sveti zeleno.

¢ Ledene kocke padejo v posodo zaledene kocke (18) po 7 do 9 minutah, odvisno od
temperature okolja.

¢ Ledene kocke lahko kadarkoli odstranite. Odprite pokrov (1), z lopatico za ledene kocke (12)
odstranite Zelene ledene kocke in ponovno zaprite pokrov (I).

e Koindikator . (5) zasvetirdece, je posoda za ledene kocke (18] polna. Postopek priprave
ledenih kock je prekinjen. Ko odstranite zadostno koli¢ino ledenih kock, naprava nadaljuje s
proizvodnjo.

A Obcasno se lahko ledene kocke nakopicijo, blokirajo svetlobno zaporo in sproZijo

@ napacen signal, da je posoda za ledene kocke (18) polna. V tem primeru z lopatico za
ledene kocke (12) enakomerno porazdelite ledene kocke po posodi za ledene kocke
(18). Priprava ledenih kock se samodejno nadaljuje, ko je svetlobna zapora prosta.

o Ceindikator .&.. (6) zasvetirdece, je v posodi za vodo (17) premalo vode. Postopek priprave
ledenih kock je ustavljen.

e Odprite pokrov (1), odstranite posodo za ledene kocke (18] in v posodo za vodo (17] nalijte svezo
pitno vodo, Ce Zelite nadaljevati s pripravo ledenih kock.

e Ponovno namestite posodo za ledene kocke (18), zaprite pokrov (1) in kratko pritisnite tipko ©) (9)
za nadaljevanje priprave ledenih kock.
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6.3 Ustavitev priprave ledenih kock

W

:@f_ Vodo v posodi za vodo (17) zamenjajte najkasneje po 24 urah, da preprecite nastajanje
plesni.

e Zaustavitev priprave ledenih kock kratko pritisnite tipko W (9). Indikator .£. (3) utripa zeleno.

e Ledene kocke odstranite iz posode za ledene kocke (18] in izvlecite vti¢ iz omreZne vti¢nice.

o Pocakajte, da naprava za pripravo ledenih kock odmrzne.

« Nato preverite, alije v zadnjem delu naprave prisotna voda. Ce je prisotna, nagnite napravo rahlo
naprej, dalahko vodaizte¢e v posodo za vodo (17).

e Nato vodoizpustite iz posode za vodo (18). Napravo povlecite prek roba delovne povrsine, da
se odprtina zaizpust (16) zlahka dosezZe, naprava pa je $e vedno stabilna.

e Pododprtino zaizpust (16) drzite posodo ustrezne velikosti in odstranite ¢ep.

e Kovodaiztece, s ¢epom ponovno zaprite odprtino za izpust (16).

vew w

7.VzdrZevanje/&is¢enje

NEVARNOST: Nevarnost elektri¢hega udara

Pred Ci§¢enjem vedno izvlecite vti€ iz omreZne vti¢nice. To lahko povzrodi elektri¢ni
udar.

Ne polivajte ali prdite vode po napravi za pripravo ledenih kock in naprave ne
potapljajte v vodo ali druge tekocine. To lahko povzroci kratke stike, kiimajo lahko za

posledico elektri¢ne udare ali pozare.

OPOZORILO glede materialne skode

Ne uporabljajte abrazivnih ali ostrih detergentov oz. pripomockov, ki lahko
poskodujejo povrsino (npr. kovinskih gobic). V nasprotnem primeru lahko pride do
poskodbe naprave za pripravo ledenih kock.

Za Cis¢enje ne uporabljajte vrele vode.

Kovinskih palic na zadnjem delu naprave ne Cistite s krpo ali podobnim. Praske bi

imele skodljiv u¢inek na rezultate proizvodnje.

OPOZORILO
A Najkasneje po 24 urah izpraznite posodo za vodo (17), da preprecite nastajanje plesni.

Naprave za pripravo ledenih kock in njegove dodatne opreme ne poskusajte
pomivati v pomivalnem stroju, ker lahko pride do nepopravljive poskodbe!

Aktiviranje funkcije samodejnega ¢i§¢enja naprave:
o Ce se naprava $e vedno uporablja, upostevaijte navodila v poglavju “Ustavitev priprave ledenih

kock”.

o Vti¢ prikljucite v omrezno vti¢nico.

¢ Napravo napolnite s svezo vodo do oznake MAX, kot je opisano v poglavju “Nalivanje pitne
vode”.

e Za vklop funkcije samodejnega cCis¢enja pritisnite tipko € (7). Indikatorja 2. (3) in & [4) utripata
izmeni¢no zeleno. Po priblizno 30 minutah se naprava preklopi v stanje pripravijenosti, indikator .
(3] pa utripa zeleno.
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Izvlecite vti¢ iz omreZne vti¢nice in izpustite vodo skozi odprtino zaizpust (16).

Odstranite posodo za ledene kocke (18] in z vlazno krpo ocistite notranjost naprave. Kovinskih
palic na zadnjem delu naprave ne Cistite s krpo. S tem bi jih lahko poskodovali, kar biimelo skodljiv
ucinek na proizvodnjo ledenih kock.

Za odstranjevanje trdovratne umazanije in usedlin dolijte na krpo nekaj kisa. Nato posodo za vodo
(17) izperite s Cisto vodo in pustite, da izte¢e skozi odprtino za izpust (16). Zatem posodo obrisite z
vlazno krpo.

Posodo za ledene kocke (18] in lopatico za ledene kocke (12] lahko ocistite v topli vodi z blagim
detergentom.

Ohisje in napajalni kabel (14) Cistite z vlaZzno krpo. Za odstranjevanje trdovratne umazanije dolijte na
krpo nekaj blagega detergenta. Zatem obrisite z vlazno krpo, da odstranite ostanke detergenta.
Pred ponovno uporabo mora biti zunanjost naprave in napajalnega kabla (14] povsem suha.

8. Shranjevanje, ko se ne uporablja

Ko naprave za pripravo ledenih kock dalj ¢asa ne nameravate uporabljati, jo shranite na varnem, Cistem
insuhem mestu.

Izpraznite posodo za vodo (I7) in jo natan¢no ocistite, kot je opisano v poglavju
“Vzdrzevanje/cisCenje”.

Pokrov (1) pustite odprt ter pred zapiranjem pokrova (1] in shranjevanjem naprave za pripravo
ledenih kock na varnem mestu, brez prahuin izven dosega otrok, pocakajte, da se vse skupaj
dobro posusi.
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9. Odpraviljanje tezav

Ce naprava za pripravo ledenih kock ne deluje normalno, upostevajte spodnja navodila, da poskusite
odpraviti napako. Ce s pomogjo spodnjih nasvetov ne uspete odpraviti napake, pokli¢ite naso
Stevilko hotline.

9.1 Naprava za pripravo ledenih kock ne deluje

e Vii¢ nipriklju¢en v vti¢nico. Vti¢ prikljuc¢ite vomrezno vti¢nico.

e Omrezna vticnica je okvarjena. Preverite, ¢e naprava za pripravo ledenih kock deluje v drugi
omrezni vti¢nici, za katero ste prepricani, da deluje.

e Vposodizavodo (17] je premalo vode. Dolijte vodo.

e Filter za vodo (glejte puscico] na spodnjem delu
posode za vodo [I7) je blokiran. Odstranite
predmete/usediine, ki blokirajo filter za vodo. Ce je
potrebno, lahko filter za vodo dvignete naravnost
navzgor, da ga ocistite. Pred ponovno uporabo
naprave ne pozabite ponovno namestiti filtra.

e Upostevajte navodila za odstranjevanje trdovratne umazanije in usedlin v poglavju

“Vzdrzevanje/CisCenje”.

9.3 Zasvetiindikator .. (5)

e Posoda za ledene kocke (18] je polna. Odstranite ledene kocke. Proizvodnja se samodejno
nadaljuje.

¢ Infrardeci senzorji nad posodo za ledene kocke (18] so
umazani in oznacujejo, da je posoda za ledene kocke
(18] polna. Infrardece senzorje ocistite zmehko krpo.

e

9.4 Oba indikatorja ..%.. (4] in .. (5] sta vklopljena

e Posoda za ledene kocke na zadnjem delu naprave je
blokirana. Preverite, ali je blokado povzrocila ledena
kocka. Ce jo je, jo previdno odstranite. Ponovno
zazenite napravo: izvlecite vti¢ iz omrezne vti¢nice in
ga nato ponovno prikljucite.

‘__-1 — P, \

e Posoda za ledene kocke na zadnjem delu naprave je blokirana. Preverite, ali je blokado
povzrotila ledena kocka. Ce jo je, jo previdno odstranite. Ponovno zaZenite napravo: izvlecite
vti¢ izomrezne vti¢nice in ga nato ponovno prikljucite.

9.5 Ledene kocke se ne proizvajajo 0z. so premajhne
e Temperatura okolja je previsoka - ne sme preseci43°C.
o Temperatura vode je previsoka - bitimoramed 8°Cin 25 °C.

Slovenscina - 47



SEMK105Cl

10. Okoljski predpisi in informacije glede odstranjevanja

Za naprave, oznacene s tem simbolom, velja evropska direktiva 2012/19/EU. Vse
elektricne in elektronske naprave je treba odlagati lo¢eno od gospodinjskih
odpadkov, in sicer v namenske zbirne centre za odpadke. Z ustrezno odstranitvijo
stare naprave boste zadcitili okolje in lastno zdravje. Dodatne informacije o
odstranjevanju starih naprav v skladu s predpisi lahko pridobite na mestni obcini, pri
drZavni agenciji za okolje ali v podjetju, pri katerem ste izdelek kupili.
Za odstranjevanje hladilnega sredstva, ki se uporablja v te] napravi, upostevajte
posebne ukrepe.
Za dodatne informacije se obrnite na lokalno komunalno podietje.

Vv Ves embalazni material odstranite na okolju prijazen nacin. Embalazni karton lahko
% odpeljete v centre za recikliranje starega papirja 0z. na javna zbirali$¢a za recikliranje.
Ce je v embalaZi vklju¢ena folija ali plastika, jo odpeljite na javna zbirali$¢a za
recikliranje.
Locite embalazni material in ga odvirzite v ustrezne zbiralnike v n n
skladu s simboli na embalazi: AMARILLO
AMAREL ‘ AZUL \ ‘ VERDE

el _—
[ ]
2 | ELEMENTS
@" D’EMBALLAGE

= 7 ApiroseR _ Aogrosen
» Cet appareil A TR
& et ses accessoires gﬁ !/

se recyclent

Points de collecte sur www.guefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil |

“Olaj$ano razvri¢anje”
Izdelek, dodatna oprema, natisnjeno gradivo in embalaza se lahko reciklirajo. Zanje veljajo
dodatne odgovornosti proizvajalca ter se lo¢eno razvr$cajo in zbirajo.

%(:9 Pri odstranjevanju upoS$tevajte oznake na embalaznem materialu. Oznacen je s

: kraticami (a) in Stevilkami (b}, ki imajo naslednji pomen:

1-7: plastika / 20—22: papir in karton / 80-98: sestavljeni materiali.

a
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Simbol Material Vsebovan v naslednjih embalaznih elementih za ta
izdelek
Lepilni trakovi znotraj naprave za pripravo ledenih kock
01 . e . . . .
— Polietilen tereftalat za pritrditev posode za ledene kocke (18] in lopatice za
ledene kocke (12).
04 Polietilen nizke gostote | Notranja plasti¢na vrecka
PE-LD
A Valovitkarton EmbalaZa, notranja embalaza
PAP
1. Opombe o skladnosti

Izdelek izpolnjuje zahteve ustreznih evropskih in drzavnih direktiv. Prilozeno je
dokazilo o skladnosti. Proizvajalec ima ustrezne izjave in dokumentacijo.

Izdelek izpolnjuje zahteve ustreznih drzavnih direktiv Republike Srbije.

AA

Celotnaizjava o skladnosti EU in vse druge izjave o skladnosti (kjer je to smiselno) so na voljo za prenos
na naslednji povezavi:

https://wwwv.targa.gmbh/downloads/conformity/526960_2507.pdf

Kontaktni naslov v skladu z Uredbo o varnosti proizvodov 2023/988: ce@targa.de
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12. Informacije o garanciji

36 mesecev garancije od dneva nakupa

S tem garancijskim listom TARGA GmbH jam&imo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in
pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih
pogojih odpravili morebitne pomanjkljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po
svoji presojiizdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 36 mesecev od datuma izrocitve blaga. Datum izrocitve blaga je
razvidenizrac¢una.

Ceizdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali oglasevalskem
sporoCilu, lahko potrosnik najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora potro$nik obvestiti
proizvajalca ali pooblaiCeni servis (kontaktna Stevilka in elektronski naslov navedena spodaj) in
zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob uveljavijanju zahtevka predloziti garancijski list in racun,
kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izrocitve blaga. Svetujemo vam, da pred tem natan¢no
preberete navodila o sestaviin uporabiizdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali pooblad&eni servis prejel zahtevo za
odpravo napake. Ce napake v tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec potrosniku brezpla¢no
zamenjati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi narave in kompleksnost
blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokoncanje popravila ali
zamenjave podalj$a za najkrajsi €as, ki je potreben za dokoncanje popravila, vendar najvec za15 dni. O
Stevilu dni podaljSanega roka in razlogih za podalj$anje mora biti potro$nik obves¢en pred potekom
30 dnevnegaroka za odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljanja v roku 45 dni blago ni popravijeno ali blago ni zamenjano z
novim, lahko potro$nik od proizvajalca zahteva vracilo celotne kupnine ali zahteva sorazmerno
zniZanje kupnine. Sorazmerno zniZanje kupnine je sorazmerno zmanjSanju vrednosti blaga, ki ga je
potrodnik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ¢e bi bilo skladno.

Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga, lahko potrosnik ob predioZitvi blaga
od proizvajalca takoj zahteva vracilo platanega zneska.

Proizvajalec oziroma pooblas¢eni servis lahko potrosniku za ¢as popravila blaga, za katero je bila
izdana obvezna garancija, zagotovi brezplaéno uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec
potrodniku ne zagotovi nadomestnega blaga v zacasno uporabo, ima potrodnik pravico uveljavijati
Skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali
zamenjavo, do njune izvrsitve.

Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju
okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z novim se potro3niku izda nov
garancijski list.

V primeru, da proizvod popravlja nepooblas¢eni servis ali nepooblad¢ena oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj
proizvajal¢eve oziroma prodajal¢eve sfere. Kupec ne more uveljavijati zahtevkov iz te garancije, ¢e
se ni drzal priloZenih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali Ce je izdelek kakorkoli spremenjen ali
nepravilno vzdrzevan.
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Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega roka,

Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz garancije.

Vsi potrebni podatki za uveljavijanje garancije in podatki, ki identificirajo blago za katerega velja
garancija se nahajajo na dveh lo¢enih dokumentih (garancijski list, racun).

Ta garancija proizvajalca ne izkljuCuje zakonske pravice potrosnika, da zoper prodajalca v primeru
neskladnosti blaga brezpla¢no uveljavija jam¢evalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne izkjuuje
pravic potro3nika, kiizhajajo izobveznega jamstva za skladnost blaga.

Na spletni strani www.lidl-service.com lahko prenesete tega in & mnoge druge priro¢nike,
videoposnetke izdelkov in namestitveno programsko opremo. S to kodo QR odprete neposredno
spletno stran LIDL-Service (www.lidl-service.com) in lahko po vnosu $tevilke izdelka (IAN] odprete
ustrezna navodila za uporabo.

10
=

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

™  Service

(Sl Telefon: 080080917
E-posto: targa@lidl.si

| 1AN: 526960_2507 |

A== Pproizvajalec
TARGA GmbH
Coesterweg 45
59494 Soest
NEMCIA

Prodajalec:
Lidld.o.ok.d.,Pod lipamil, SI-1218 Komenda
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Blahoprejemel

Zakoupenim zafizeni na vyrobu ledovych kostek SilverCrest SEMK 105 C1 [déle vtextu oznacovany
jako vyrobnik ledu) jste si vybrali jakostni vyrobek.

Pfed jeho prvnim pouZitim se seznamte s principem, na némz vyrobnik ledu pracuje, a pozorné si
piectéte tyto provozni pokyny. Dbejte na dodrzovani bezpec¢nostnich pokynl a vyrobnik ledu
pouzivejte v souladu s provoznimi pokyny a podle doporu¢ovaného vyuziti.

Tyto provozni pokyny si ulozte na bezpecném misté. Pokud predate vyrobnik ledu nékomu dalsimu,
nezapomefite mu pfedat také vSechny souvisejici dokumenty.

1. Uréené pouZitl

Tento vyrobnik ledu je zafizeni ur¢ené pro domacnosti a slouzi vyhradné k vyrobé kostek ledu z pitné
vody. Nesmi se pouZivat ve venkovnim prostfedi. Vyrobnik ledu neni ur¢en pro firemni nebo
komer¢ni pouZiti. PouZivejte ho pouze v domacnostech k soukromym tcelim. Jiné vyuZitije v rozporu
suréenim.

Tento vyrobnik ledu splfiuje véechny prislu$né normy a nafizeni souvisejici s certifikdtem shody ES (CE).
Provedeni zmén na vyrobniku, které nejsou doporu¢eny vyrobcem, miize znamenat, Ze zafizeni jiz
témto standardiim nebude vyhovovat. Vyrobce neni odpovédny za jakékoli $kody nebo zévady
zplsobené témito Upravami. Pouzivejte pouze pfislusenstvi, které vyrobce dodava s produktem.

Dodrzujte pfedpisy a zdkony platné v zemi pouziti.

2. Obsah baleni

Vyrobnik ledu a veskeré prisluenstvi vyndejte z obalu. Odstraiite obalovy material a zkontrolujte, zda
jsou v8echny soucasti kompletni a neposkozené. Pokud zjistite jakoukoli chybéjici nebo poskozenou
polozku, kontaktujte vyrobce.

¢ Vyrobnik ledu

e Drzadlo

o Kosik na kostky ledu

e Lopatkanakostky ledu

e Stru¢nd pfiru¢ka [podrobné provozni pokyny jsou k dispozici online)
e Stru¢ny ndvod
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Tato uZivatelskd pfirucka ma rozkladaci obdlku. Na vnitini strané obaélky je vyobrazen vyrobnik ledu
SilverCrest SEMK 105 Cl1s ocislovanymi prvky. Vyznamy ¢islic jsou nasledujici:

1| Viko

Ovladacipanel

Indikator 2. >>malé kostky ledu=>>vyroba kostek ledu

Indikétor 2 >> velké kostky ledu=>>vyroba kostek ledu

Indlikétor 2. =>> plny kosik na kostky ledu

Indlikator 4= => pfidat vodu

[T

TlaCitko *=~ [spousti funkci samodisténi]

Tlagitko "2 pro zménu velikosti kostek ledu

O o N oo | bW N

Vypina&/Pohotovostnirezim @

10 | Drzadlo

11 | Vystupni otvor ventilatoru

12 | Lopatka na kostky ledu

13 | Mfizka ventilatoru

14 | Napdjecikabel

15 | Mfizka ventildtoru

16 | Vypoustéci otvor (se zétkou)

17 | Zasobnik na vodu

18 | Kosik na kostky ledu

3.Technické Gdaje
Vyrobce TARGA GmbH
Nazev SilverCrest SEMK 105 Cl
Zdroj napéjeni 220-240 V~ (stf.), 50 Hz
Pfikon 105W
Vypnuto/Pfikon v pohotovostnim reZimu 0,29W
Odbér proudu 08A
Produkce/24 hodin Naz12kg
Kapacita Zésobnik na vodu (17):1,3 litru

Kosik na kostky ledu (18): 600 g

Klimaticka tfida

ST,SN,N, T

Chladivo, mnozstvi

R600a, 159

Izola¢ni material

Cyklopentan

Technické Udaje a vzhled mohou byt pfedmétem zmény bez pfedchoziho upozornéni.
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4. Bezpeclnostni pokyny

Pfed prvnim pouZitim tohoto vyrobniku ledu si piectéte nize uvedené
pozndmky vtéto pfiruCce adodrzujte veskerd upozornéni, a to i
v pfipadé, Ze mate spouZivanim elektronickych zafizeni a domacich
spotiebitl zkusenosti. Tyto provozni pokyny si uloZte na bezpecném
misté k pozdéjsSimu nahlédnuti. Pokud vyrobnik ledu prodate nebo jej
predate dal, pifedejte soucasné i tuto pifiru¢ku. UzZivatelska pfirucka je
soucasti dodavky zafizeni.

Popis pouzitych symboli

NEBEZPEC[I Tato vystraha oznauje nebezpeédi svysokym
rizikem, které pfi nedodrzeni zpisobi smrt nebo t&€zka zranéni.
VAROVANI! Tato vystraha oznaluje nebezpeéi se stiednim
rizikem, které mize pfi nedodrzeni zplsobit smrt nebo tézka
Zranéni.

VYSTRAHA! Tento symbol znazorfiuje dileZité pokyny tykajici
se ochrany pfed poskozenim majetku.

NEBEZPECI! Tento symbol ozna¢uje nebezpeéipro lidské
zdravia nebezpeci smrtia/nebo poskozeni majetku kvli
zasahu elektrickym proudem.

Nebezpedipozaru

B b bk

Tento symbol oznacuje vyrobky, jejichzZ fyzikalni a chemickeé
sloZeni bylo provéfeno a bylo shledéno jako zdravotné
bezpedlné pii pouzivani v kontaktu s potravinami, v souladu
s poZadavky smérnice EU 1935/2004.

]

Tento symbol oznacuje dalsiinformace na dané téma.

)

Stfidavé napéti

Adresa vyrobce

E/(
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A VAROVANI! Pfedvidatelné nespravné pouZiti

e Vyrobnik ledu pouzivejte v souladu s pokyny. Pfi nespradvném pouziti
zafizeni mize dojit k poranéni.

e Vyrobnik ledu neni ur€en kprovozu sexternim Casovacem nebo
samostatnym dalkovym systémem ovladani.

e VAROVANI: Do prostoru za vyrobnikem ledu neumistujte volné stojici
Zasuvky nebo napéjeciadaptéry.

A NEBEZPECi! Osobni bezpeé&nost

e Tento vyrobnik ledu mohou pouzivat déti starsi 8let i osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dudevnimi schopnostmi nebo
podobné osoby snedostatkem znalosti & zkuSenosti za
predpokladu, Ze budou pod dohledem nebo dostaly pokyny tykajici
se spravného pouZziti vyrobniku a jsou si védomy souvisejicich rizik.

e Nedovolte détem, aby sis vyrobnikem hraly.

o Vyrobek nesmi Cistit nebo udrzovat déti bez dozoru.

A NEBEZPECi! Obalovy material neni ur¢en ke hrani. Nedovolte
détem, aby si hrdly splastovymi sacky. Hrozi nebezpedi
uduseni.

Vyrobnik ledu uchovéveijte mimo dosah déti.

VSeobecné bezpecnostni pokyny
NEBEZPECI: Nebezpeéi zdsahu elektrickym proudem

e Vyrobnik ledu by se mél pouzivat pouze v suchém prostiedi.

e Napdjeci kabel (14) nesmi byt nijak poskozen. Poskozeny napéjeci
kabel (14) nikdy nevymériujte. Obratte se na nasi zdkaznickou linku. U
poskozeného napdjeciho kabelu (14) existuje nebezpedi Urazu
elektrickym proudem.

e Pokud je napdjeci kabel tohoto vyrobku poskozen, jeho vyménu musi
provést vyrobce, jeho zadkaznicky servis ¢i obdobné kvalifikovana

0soba, aby se predeslo moznému nebezpedi.
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Kryt vyrobniku ledu nikdy neotvirejte, protoze uvniti nejsou Zzadné
soucasti, ktereé by vyZadovaly udrzbu. Pfi otevieni krytu riskujete zasah
elektrickym proudem.

Jestlize si povsimnete jakéhokoli koufe, neobvyklého zvuku nebo
podivného zapachu, vyrobnik ledu okamZité vypnéte a odpojte
napdjeci vidlici od zasuvky. Vyrobnik ledu se vtakovém piipadé
nesmi déale pouzivat, dokud nebude provéien pracovnikem
autorizovaného servisu. Nikdy nevdechuijte kouf zmozného hoficiho
zafizeni. Pokud se vS8ak neumysiné nadychate koufe, vyhledejte
Iékafskou pomoc. Vdechnuti koufe mize ohrozit vase zdravi.

Ujistéte se, ze nemize dojit kposkozeni napéjeciho kabelu (14]
ostrymi hranami nebo horkymi misty.

Ujistéte se, Zze u napdjeciho kabelu (14) nemize doijit k promacknuti
nebo poskozeni.

Vyrobnik ledu vZzdy odpojte od sité, pokud jej ponechavate bez
dozoru nebo se chystate na jeho montaz, demontaz nebo Cisténi.

Pfi odpojovani od zasuvky vZzdy uchopte vidlici, nikdy netahejte za
napajeci kabel (14).

Pokud zaznamenate viditelné poskozeni vyrobniku nebo napéjeciho
kabelu (14), spotiebi¢ okamzité vypnéte, vytdhnéte vidlici ze zasuvky
a obratte se na nasi zdkaznickou linku.

Chcete-li zafizeni zcela odpojit od elektricke sit€, musite vytahnout
napadjeci adaptér ze zasuvky. Vyrobnik ledu proto zapojujte pouze
do fadné nainstalované a snadno pfistupné sitové zasuvky, jejiz sitové
napéti odpovida napéti uvedenému na typovem S§titku. Po pfipojeni
zafizeni musi byt sitova zasuvka stale snadno pfistupn4, abyste mohli
vidlici napéjeciho kabelu v naléhavych pfipadech rychle vytahnout.
Vyrobnik ledu neponoiujte do vody ani do jinych tekutin. Pokud do
vyrobniku ledu vnikne tekutina, okamzité odpojte napéjeci vidlici od
Z4asuvky a obratte se na zakaznicky servis.
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& NEBEZPECI pozdru

Tento vyrobek obsahuje malé mnozstviizobutanu (R600a], ktery slouzi
jako chladivo. Jedna se o pfirodni ekologicky hoilavy plyn. Pokud
dojde k tniku, odpoijte napajeci vidlici a vyhnéte se otevienému ohni.
Vyvétrejte mistnost, v niz se vyrobnik ledu nachdzi, a kontaktujte nasi
zakaznickou linku.

Do pifistroje neukladejte vybusdné latky, napfiklad aerosolové obaly
obsahujici hoflave latky.

Ovétte si, Ze vétraci miizky (13, 15) na krytu pfistroje nejsou blokovany.
Vyrobnik ledu umistéte tak, aby vétraci mfizky (13, 15) nebo vystup
ventildtoru (1) byly volné. Okolo pifistroje musi byt zachovan volny
prostor kolem 20 cm.

K provozu vyrobniku ledu nepouzivejte prodluzovaci kabel.

Zafizeni sice nevyZaduje béhem pouZivani neustdly dohled, ale
pravidelné jej kontrolujte.

A VAROVANI! Nebezpeéi poranéni

Pokud si vychutnavate napoje s kostkami, pamatujte si, Ze mize dojit
k zalknuti. Hrozi nebezpediuduseni!

Ve vyrobniku ledu pouzZivejte pouze pithou vodu, nikdy
nepouzivejte jiné tekutiny.

Nikdy nenechavejte vodu v zasobniku (17) déle nez 24 hodin, aby se
netvorily plisné. Starou vodu vypustte a doplfite novou.

Do vyrobniku ledu neukladejte potraviny.

Do zasobniku (17) nelijte horkou vodu.

PouZivejte pouze dodavané pfislusenstvi.

B&hem prepravy nikdy vyrobnik neobracejte dnem vzhiiru.

Po pieprave nechte vyrobnik pfed pouzitim alespori 2 hodiny odstat.
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A VYSTRAHA! Hrozi nebezpeti poskozeni majetku

e Proces odmrazovani se nikdy se nepokousejte urychlit pomoci
prostiedkd, které nejsou doporuc¢eny vyrobcem.
e Chladici okruh ve vyrobniku ledu nesmi byt poskozen.

5.NezZ za¢nete

Vyrobnik ledu SEMK 105 Cl a veskeré pfislusenstvi vybalte a ovéite si, Ze je obsah dodavky kompletni.
Odestraiite vSechny prilnavé péasky a ochranné folie.

Obalovy material uchovavejte mimo dosah déti a likvidujte ho odpovidajicim zplisolbem.

5.1 Nasazeni drzadla [10)

e Drzadlo (10) vedte horem nad vyrobnikem
ledu [viz obrazek] tak, aby oba konce
drzadla (10) zapadly do otvor( na levé a
pravé strané vyrobniku.

o Ujistéte se, ze bezpecnostni zdpadky na
obou koncich drzadla (10) také zapadnou
do otvori. Jediné tak bude zajisténo, ze se
pii pfenaseni ve svislé poloze drzadlo (10)
nemlze uvolnit.

e

"

VYSTRAHA! Hrozi nebezpeé& poskozenl majetku
< Pred prenasenim vyrobniku sivzdy ovéite, zda je drzadlo (10) bezpecné upevnéna.

6. Za¢indme

Pfed prvnim pouZzitim ocistéte vechny ¢asti vyrobniku, abyste odstranili veskeré zbytky z vyroby.
Postupuijte podle pokyni v odstavci ,Udrzba/&isténi“.

VYSTRAHAI Hrozi nebezpeéi poskozeni majetku

< Po prepraveé nechte vyrobnik pfed pouZzitim alespoii 2 hodiny odstat.

< Teplota prostiedi by b&éhem pouzivani méla byt vrozsahu10°Caz 43 °C.
Poté zapojte sitovou vidlici do zasuvky, kterd spliiuje pozadavky. Indikator A (3) se rozsviti zelené.
Vyrobnik ledu je nyni v pohotovostnim reZimu a pfipraven k pouziti.

6.1PInéni pitnou vodou

< Vzdy pouZiveijte Cerstvou pitnou vodu! Vodu z rozmrazenych kostek ledu nikdy
@ Znovu nepouziveijte!

- » Teplota pitné vody by nemé&la prekrocit 25 °C.

»  Qveéite si, zdaje vypoustéci otvor (16) na zasobniku vody (17) uzavien zatkou.

B3

o
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e Odklopte vicko (1] a vyjméte kosik na
kostky ledu 18).

e Zasobnik [17) dopliite ¢erstvou pitnou
vodou. Vodu neprepliiujte pies znacku MAX ¥
MAX. ; ; =

e Vymeérite kosik s kostkamiledu (18] a
zavfete viko (1).

Pamatujte si, prosim, ze na rozdil od vyse uvedeného obrazku je oznaceni MAX do
q materidlu pfistroje pouze vyrazeno, a kvili bezpecnosti potravin nemize byt zobrazeno
¢ernou barvou.

6.2 Zahdjeni vyroby kostek ledu

A <+ Vyroba prvnich kostek ledu miize trvat ponékud déle, nez je uvedeno, protoze
. pfistroj jesté neni studeny.
< Vzhledemk teploté vody a teploté okolniho prostiedijsou k vyrobé nejvétsich
kostek ledu potfeba tfi cykly vyroby ledu.
< Délka vyroby je pfimo z4visla na teploté vody a na okolni teploté.

6.2.] Vyroba kostek ledu
@ Pfi prvnim pouZiti a po kazdém zapnuti je vychozim rezimem vyroba velkych kostek
ledu.

B&hem provozu Ize stiskem tlacitka @ (8] velikost kostek ledu kdykoli zménit. Zména
velikosti kostek ledu za¢ne od piistiho vyrobniho cyklu.
Indikéatory (3] a (4) znazoriiuji velikost kostek ledu aktualné vybranou na ovladacim panelu

(2):

0 G
SHALL Zafizeni vyrabi malé kostky ledu.

Lot Zafizeni vyrabi velké kostky ledu.

e  Kratkym stiskem tlacitka O, (9) zahdjite vyrobu kostek ledu. V zavislosti na zvolené velikosti kostek
ledu se trvale zelen& rozsviti bud'indikator £. (3) nebo indikator £ (4).

eV zavislosti na teploté prostiedise po 7 az 9 minutach za¢nou do kosiku (18] sypat kostky ledu.

o Kostky Ize kdykoli vyjmout. Oteviete viko (1), lopatkou (12) odeberte pozadované mnozstvi
kostek ledu a viko (1) znovu uzaviete.

e Pokud seindikétor 2. (5) rozsviti ¢ervené&, znamena to, Ze kosik na kostky ledu (18] je piny. Vyroba
kostek je pozastavena. Po odebrani dostatecného mnozstvi se vyroba opét obnovi.

A Obcas se mize stat, Ze se kostky ledu nahromadi, zablokuiji svételnou bariéru a pfistroj
vysle chybny signal, Ze je kosik na kostky ledu (18] plny. Pokud k tomu dojde, pouZijte
lopatku na kostky ledu (12) a kostky kolem kosiku rovnomérné rozlozte (18). Vyroba ledu
se po uvolnéni automaticky obnovi, jakmile je svételnd bariéra odstranéna.

o Pokud se indikator .4 (6) rozsviti €ervené, znamené to, Ze je v zésobniku (17) piili§ malo vody.
Vyroba kostek se zastavi.
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Otevrete viko (1), vyjméte kosik na kostky ledu (18] a pokud budete chtit ve vyrobé kostek ledu
pokra¢ovat, dopliite zasobnik (17) ¢erstvou pitnou vodou.

Vymeérite kosik na kostky (18], uzaviete viko (1) a kratkym stiskem tlacitka ©) (9) pokracuijte.

6.3 Ukonceni vyroby kostek ledu
@ Po uplynuti maximalné 24 hodin vodu v zasobniku (17) vyméiite, aby se v ni nezacala tvofit

7.

plisen.

Chcete-li vyrobuledu zastavit, kratce stisknéte vypinac (©) (9). Indikétor .. (3) se rozsviti zelené.
Hotové kostky ledu vyjméte z kosiku (18] a vidlici napajeciho kabelu odpojte od zasuvky.
Vyrobnik ledu nechte odmrazit.

Poté si ovéite, zda v zadni ¢asti stroje nezlistala voda. Pokud ano, stroj nakloiite mirné dopiedu,
aby voda mohla natéci do zasobniku (17).

Nynivodu ze zésobniku (18] vypustte. Zafizeni vytdhnéte dopredu pies okraj pracovni plochy tak,
aby byl odtokovy otvor (16) snadno dosazitelny, ale zafizeni bylo stéle stabilni.

Pod vypoustécim otvorem (16) pfidrzte nddobu vhodné velikosti a vyndejte zatku.

Po vypusténi veskeré vody otvor (16) opét zétkou uzaviete.

Udrzba/&isténi

NEBEZPECI: Nebezpeé&i zésahu elektrickym proudem

Pfed cisténim vzdy odpoijte vidlici napajeciho kabelu ze zasuvky. Mohlo byt dojit
k zdsahu elektrickym proudem.

Do vyrobniku ledu nelijte ani nestfikejte zadné tekutiny a neponofujte ho do vody ani
do jinych kapalin. Mohlo by dojit ke zkratu, ktery mlize zpisobit Graz elektrickym
proudem nebo popédleniny.

tvorit plisen.

VAROVANI tykajfcf se poskozenl majetku

Nepouzivejte obrusné prostfedky ¢i prostfedky se stahujicimi G€inky nebo néstroje,
které by mohly poskrdbat povrch [napf. kovovou houbu). Jinak by mohlo dojit
k poskozeni vyrobniku.

K ¢isténi nepouzivejte vrouci vodu.

Kovoveé tyCe v zadni asti zafizeni necistéte tkaninou nebo podobnym pfedmétem.
Skrabance by mohly mit negativni vliv na produkciledu.

VAROVANI
& Po uplynuti maximalné 24 hodin vodu v zdsobniku (17) vyméiite, aby se v ni nezacala

Vyrobnik kostek ledu ani jeho pfisluenstvi se nepokousejte omyvat v mycce nadobi.
Mohlo by dojitk jeho nenapravitelnému poskozenil

Aktivace samodistici funkce:

pokud je zafizeni stale v provozu, postupujte podle pokyni v odstavci ,Zastaveni vyroby kostek
ledu”.

Vidlici napajeciho kabelu zapojte do elektrické zasuvky.

Napliite pfistroj cerstvou vodou po znacku MAX, jak je popsano v ¢asti ,,PInéni pitnou vodou*.
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feuea] Vex. ¥

e Tlagitkem ! (7) spustte funkci samocisteni. Indikatory <. (3) a £ (4) budou stiidavé blikat zelens.
Piiblizn& po 30 minutach se zafizeni pfepne do pohotovostniho reZimu a indikator 2. [3) za¢ne
blikat zelené.

o Sitovou vidlici vytahnéte ze zasuvky a vypustte vodu z vypoustéciho otvoru (16).

e Vyjméte kosik na kostky (18) a vnitiek pfistroje vycistéte vihkou tkaninou. Tkaninou necistéte
kovoveé ty¢e v zadni ¢4sti zafizeni. Mohlo by dojitk jejich poskozeni, coZ by mélo negativni viiv na
vyrobuledu.

e Odolné necistoty a usazeniny odstranite tkaninou, na kterou nanesete trochu octa. Poté zdsobnik
(17) vyplachnéte cistou vodou a nechte ji vypoustécim otvorem (16) vytéci. Ve otfete vihkou
tkaninou.

e Kosik (18] alopatku na kostky ledu (12) Ize Cistit v teplé vodé s jemnym roztokem saponatu.

e Kryt a napéjeci kabel [14) otfete mirné& navihé¢enou tkaninou. Odolné&jsi necistoty odstranite
tkaninou, na kterou nanesete slaby roztok saponatu. Zbytky saponatu poté otfete vihkou tkaninou.
Pfed dalsim pouZzitim se ujist&te, Ze je spotiebic i napéajeci kabel (14) zvenku zcela suchy.

8. Skladovani, pokud se piistroj nepouziva

Pokud se vyrobnik ledu nebude delsi dobu pouZivat, ulozte jej na Cistém a suchém misté.

e Zasobnik na vodu (17) vyprazdnéte a peclivé vycistéte podle pokynli vodstavci
LUdrzba/&isténi”.

¢ Viko () ponechte oteviené a vée nechte dlikladné vyschnout, nez viko () znovu uzaviete.
Vyrobnik ledu poté ulozte na bezpecné misto chranéné pred prachem a mimo dosah déti.

62 - Cestina



SEMK105Cl

9. Odstrafiovani problém

Pokud vyrobnik ledu nepracuje normalné, zkuste problém vyiesit podle nize uvedenych pokynt.
Pokud se podle nize uvedenych pokyni nepodafi zdvadu odstranit, kontaktujte nasi servisni linku.

9.1Vyrobnik ledu nepracuje
o Sitova vidlice neni zapojena do zasuvky. Zapojte ji.
e Zasuvkaje vadnd. Vyrobnik vyzkousejte v jiné zdsuvce, u niz jste sijisti, ze funguje.

9.2 Rozsviti se indikéator ..L... [6)

eV zasobniku (17] je malo vody. Dopliite ji.

e Vodni filtr [viz $ipka) na dné zasobniku (17) je ucpany.
Odstraiite predméty/usazeniny, které jej blokuji. V
pfipadé nutnosti Ize vodni filtr pfimo vytdhnout nahoru
a vycistit jej. Pfed dalSim pouzitim zafizeni jej
nezapomeiite znovu nainstalovat.

« Pfiodstrafiovéni odolnych necistot a usazenin postupujte podle pokyni v &asti ,,Udrzba/&isténi.

9.3 Rozsviti se indikator .. (5)

o Kosik nakostky ledu (18] je plny. Kostky vyjméte. Vyroba se automaticky obnovi.

¢ Infratervené snima¢e nad kosikem na kostky ledu (18]
jsou znecisténé a signalizuji, ze je kosik (18] piny.
Snimace vycistéte meékkou tkaninou.

9.4 Rozsvitily se indikatory ... (4] a .%. [5)

e Miska na kostky ledu vzadni casti vyrobniku je
zablokovana. Zkontrolujte, zda neni zablokovani
zplsobeno kostkou ledu, a pokud ano, opatrné ji
odstraiite. Zafizeni restartujte. Odpojte sitovou vidlici
ze z4asuvky a znovu ji zapojte.

L e—— - - \

e Miska na kostky ledu v zadni &asti vyrobniku je zablokovana. Zkontrolujte, zda neni zablokovani
zplisobeno kostkou ledu, a pokud ano, opatrné ji odstraiite. Zafizeni restartujte. Odpojte sitovou
vidlici ze zasuvky a znovuji zapojte.

9.5 Nejsou vyrobeny zadné kostky ledu nebo jsou pfilis malé
e Teplota prostiedije piilis vysoka, neméla by prekrocit 43 °C.
o Teplotavody je pfili§ vysoka, méla by byt v rozsahu 8 °C a 25 °C.
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10. Pfedpisy na ochranu Zivotnfho prostfedi a informace o likvidaci

Pfistroje oznacené timto symbolem podléhaji evropské smérnici 2012/19/EU. VSechna
vyslouzila elektrickd a elektronickd zafizeni museji byt likvidovéana oddélené od
domovniho odpadu na mistech, kterd jsou ktomu ur¢ena statem. Nélezitou likvidaci
starého piistroje zabranite zatézi Zivotniho prostiedi a ohrozeni Vaseho osobniho
zdravi. Dal$iinformace k likvidaci starého pfistroje podle predpisti obdrzite u méstské
spravy, ve sbérném dvore nebo v prodejné, ve které jste piistroj koupili.
Likvidace chladiva pouzfvaného v tomto zaffzenl vyZaduje zvia$tnl opatfenl.
Dalsiinformace ziskate u mistniho ufednika odpovidajiciho za likvidaci.

Vv Veskery obalovy materidl likvidujte s ohledem na Zivotni prostiedi. Lepenkové obaly
% Ize vloZit do kontejnert pro recyklaci papiru nebo odevzdat k recyklaci ve vefejnych
sbérnach. Veskeré folie nebo plasty, které obal obsahuje, je tieba odevzdat

k likvidacive vefejné sbérmné.

Obalovy materidl oddélte a podle symbolli na obalu viozte do n n
pfislusnych sbérmych nddob: AMARILLO AZUL VERDE

ELEMENTS : S
D’EMBALLAGE @" U H

L A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

et ses accessoires

s, Cet appareil
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

»Tridénije jednoduché.”
Vyrobek, pfislusenstvi, ti§tény materidl a obal jsou recyklovatelné. Vyrobek podiéhd zvysené
odpovédnosti vyrobce. Tideéni a shromazdovani probihd oddeélené.

%(:9 Pfi likvidaci obalového materidlu méjte prosim na paméti jeho oznaceni. Je opatfen

1-7: plast / 20-22: papir a lepenka / 80-98: kompozitni materialy.

by
: zkratkami (a) a Cislicemi (o) s nasledujicimi vyznamy:
19N

(3

zkratkami (a) a Cislicemi (b) s nasledujicimi vyznamy:
& 1-7: plast / 20-22: papir alepenka / 80-98: kompozitni materidly.

(:9 Pfi likvidaci obalového materidlu méjte prosim na paméti jeho oznaceni. Je opatien
a
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Symbol Materiél Obsazeno v nasledujicich &astech obalu tohoto
vyrobku
. Lepici prouzky uvnitf vyrobniku slouZi k upevnéni ko3e

01

- Polyetylentereftalat (18) a lopatky na kostky ledu.[12).
04 Polyetyléns nizkou Vnitini plastovy sacek

S hustotou
20 VInité lepenka Obalovy materidl, vnitfni obal

PAP

1. ProhlaSeni o shodé

Vyrobek spliiuje pozadavky platnych evropskych a narodnich smérnic. Osvédcenio
shodé je pfilozeno. Vyrobce ma piislusna prohlaseni a dokumentaci.

Vyrobek spliiuje poZadavky platnych narodnich smérnic Republiky Srboské.

Uplné znéni Prohla$eni o shodé pro EU a pfipadnd dalsi prohla$eni o shodé jsou k dispozici ke stazeni
natéto adrese:

https://www.targa.gmbh/downloads/conformity /526960 _2507.pdf
Kontaktni adresa podle nafizeni 2023/988 o bezpecnosti vyrobkl: ce@targa.de

12. Informace o zaruce

Zéaruka TARGA GmbH

Vé&zena zdkaznice, vazeny zékazniku,

Na piistroj obdrzite zéruku 3 roky od data nakupu. V pfipadé zavad na tomto produktu méZete vici
prodavajicimu uplatnit sva zékonnd prava. Tato zakonnd prava nejsou omezena nasi nize uvedenou
zérukou.

Z4aru¢nf podminky

Zarucni Indita zacind datem zakoupeni. Dobre si prosim uschoveite original pokladniho dokladu. Tento
doklad potfebujete k prokazani ndkupu. Dojde-li do tfi let od data zakoupeni tohoto vyrobku k
materidlove &ivyrobnivadé, pak vyrobek - dle nasi volby - bezplatné opravime nebo vymeénime.
Zaru¢ni Ihiita a zdkonné nédroky z vad

Zarucni lhita se pInénim neprodluzuje. To plati i pro vyménéné a opravené soucasti. Poskozeni a
zaru¢ni doby jsou zpoplatnény.

Rozsah z&ruky

Pfistroj byl peclivé vyroben dle nejpfisnéjSich kvalitativhich smérnic a pfed dodanim svédomité
zkontrolovan. Zaru¢ni pInéni plati pro materidlové a vyrobni vady. tato zaruka se nevztahuje na
soucdsti vyrobku, které jsou vystaveny normalnimu uZivani a mohou byt roto povazovany za
opotiebované soucastky, nebo jsou zhotoveny pro poskozeni na rozbitnych Castech, napf.
spinacCich, akumuldtorech nebo ze skla. Zaruku neni mozno uplatnit, je-li vyrobek poskozen,
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neodborné pouZzivan nebo udrzovan. Pro fadné uzivani vyrobku musi byt pfesné dodrzeny viechny
pokyny uvedené v ndvodech. U&ellim pouZiti a postuplim, které navod k pouZiti nedoporucuje
nebo prfed nimiz varuje, je tieba se vyhnout. Vyrobek je ur¢en pouze pro soukromé a ne pro
primyslové vyuZiti. Zaruéni plnéni zanikd pfi zneuZiti nebo neodborném pouziti, pouziti sily pii zasahu,
ktery nebyl proveden na$im autorizovanym servisem. Opravou nebo vyménou vyrobku nezacina
nova zaru¢ni doba.

Vyfizovani zdru¢niho pinéni
Abychom zajistili rychlé zpracovani vasi zéleZitosti, postupuijte dle nasledujicich pokyna:

Pfed uvedenim Vaseho vyrobku do provozu si prosim prectéte piilozenou dokumentaci.
Pokud by doslo k problému, ktery neni timto zplsobem mozno vyfesit, obratte se prosim
na nasi zakaznickou linku.

Pro veskeré pozadavky z vasi strany si pfipravte pokladni doklad a ¢islo vyrobku popf., je-li
k dispozici, i sériové ¢islo jako doklad o koupi.

Pro pfipad, Ze neni mozné telefonické feseni, zahdji nase zdkaznicka linka v zavislosti na
priciné chyby dalsi servisni postup.

Na www.lidl-service.com si mliZete stahnout tuto piiru¢ku a mnoho dalsich pfiru¢ek, videi k
vyrobklm a instalacnich softwarl. Pomoci tohoto QR kédu se dostanete piimo na
webovou stranku LIDL-Service (www.lidl-service.com], kde si mlZete po zadani Cisla zbozi
(IAN] oteviit svlij ndvod k obsluze.

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Servis

(CZ) Telefon: 800143873
E-mailovy: targa@lidl.cz

| 1AN:526960_2507 |

Vyrobce:

Uveédomte si, prosim, Ze nasledujici adresa neni adresou servisu. Nejprve kontaktujte vy$e uvedené
servisni misto.

TARGA GmbH, Coesterweg 45
59494 Soest, NEMECKO
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Gratulujemel!
Kupou vyrobnika ladu SilverCrest SEMK 105 C1, dalej len vyrobnik ladu, ste si vybrali kvalitny produkt.

Pred prvym pouZzitim sa oboznamte s pouzivanim vyrobnika l[adu a pozorne si precitajte tento ndvod
na obsluhu. DodrZujte bezpec¢nostné pokyny a pouZivajte vyrobnik ladu len tak, ako je uvedené v
ndvode na obsluhu a pre dané aplikacie.

Névod na obsluhu uloZte na bezpe¢nom mieste. Ak predéte vyrobnika ladu niekomu inému,
odovzdajte s nim aj vietky prislusné dokumenty.

1. Ur€ené pouZzitie

Tento vyrobnik ladu je domdace zariadenie a pouziva sa vyhradne na vyrobu ladu z pitnej vody.
Nesmie sa pouzivat vonku. Vyrobnik ladu nebol navrhnuty pre podnikoveé alebo obchodné aplikacie.
Pouzivajte tento vyrobnik ladu len na doméace pouZitie a na stkromné ucely. Akékolvek iné pouZitie
nezodpoveda uréenému pouZzitiu.

Tento vyrobnik ladu spifia véetky prislusné normy a smermice vztahujlce sa k Vyhlaseniu o zhode CE.
Akékolvek iné zmeny vyrobnika ladu, ako zmeny odporicané vyrobcom, mdzu mat za nasledok
nedodrzanie tychto noriem. Vyrobca nie je zodpovedny za Ziadnu $kodu alebo poruchy
vyplyvajlce z takychto zmien. Pouzivajte iba prislusenstvo dodavané vyrobbcom so zariadenim.

Dodrzujte predpisy a zdkony platné v krajine pouZitia.

2. Obsah balenia

Vyberte vyrobnik l[adu a vSetko prislusenstvo z obalu. Odstréfite obalovy material a skontrolujte, Ci st
vSetky sUcasti celé a neposkodené. Ak zistite, Ze nieco chyba, alebo je poskodené, obrétte sa na
vyrobcu.

e Vyrobnik fadu

¢ Rukoviét

¢ Néadoba naladové kocky

o Lopatka nalfadové kocky

e Struc¢na priru¢ka (kompletny ndvod na obsluhu je k dispozicii online)
o  Priru¢ka so stru¢nym ndvodom
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Tento ndvod na obsluhu mé otvéraci obal. Vo vnutri obalu je zobrazend schéma vyrobnika ladu
SilverCrest SEMK 105 C1s ocislovanymi vietkymi ovlddacimi prvkami. Vyznam &isel je nasledovny:

1| Veko

Ovladacipanel

Indikator 2. >>malé kocky ladu=>>vyroba kociek ladu

Indikétor 2>> velké kocky ladu =>> vyroba kociek ladu

Indikétor -&. =>> nadoba na ladové kocky je plna

Indlikator 4= => pridat vodu

Tla¢idlo 2 (spustenie funkcie samocistenia)

O o N oo | bW N

Tlacidlo 2’ na zmenu velkosti kocky ladu

Tlacidlo Zapnut/pohotovostny rezim -f_'_L")::

10 | Rukovat

11| Vystup ventilatora

12 | Lopatka naladoveé kocky

13 | Vetracie mriezky

14 | Napéjacikabel

15 | Vetracie mriezky

16 | Otvor vypustu [so zatkou)

17 | Nadrzka navodu

18 | Nddoba naladové kocky

3. Technické parametre
Vyrobca TARGA GmbH
Nazov SilverCrest SEMK 105 Cl
Zdroj napaéjania 220-240 V~[AC]),50 Hz
Spotreba el. energie 105W
Vyp./spotreba energie v pohotovostnom rezime 0,29W
Spotreba prudu 08A
Vyroba/24 hodin Naz12kg
Objem nadrzky navodu (17):1,31

nadoba na ladoveé kocky (18): 600 g

Klimaticka trieda

ST,SN,N, T

Chladivo, mnozstvo

R600a, 159

Izola¢ny material

Cyklopentan

Technické Udaje a dizajn sa m6zu zmenit bez predchadzajliceho upozornenia.
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4. Bezpeclnostné pokyny

Ak vyrobnik ladu pouzivate po prvykrat, precitajte si prislusné pokyny v
tejto priruCke a repektujte vsetky varovania, aj ked' ste sa uz zoznamili
s pouzivanim réznych elektronickych a domécich spotrebi¢ov. Navod
uloZte na bezpecnom mieste na neskorsie pouzitie. Ak tento vyrobnik
l[adu predate alebo ho darujete inej osobe, predajte so zariadenim aj
tento ndvod na obsluhu. Ndvod na obsluhu je stucastou produktu.

Vysvetlenie pouzitych symbolov

NEBEZPECENSTVO! Toto slovo naznaCuje nebezpecenstvo s
vysokym rizikom, ktoré, ak sa mu nepredide, mbze viest k
smrtelnému alebo tazkému zraneniu.

VAROVANIE!l Toto slovo naznaluje nebezpelenstvo s
priemernym rizikom, ktoré, ak sa mu nepredide, mbze viest k
smrtelnému alebo tazkému zraneniu.

UPOZORNENIE! Tento symbol naznauje dblezité pokyny na
ochranu proti posSkodeniu majetku.

NEBEZPECENSTVO! Tento symbol upozoriiuje na
nebezpedlenstvo pre ludské zdravie ariziko smrtelného urazu
el. pridom alebo poskodenia zariadenia.

Nebezpeclenstvo poziaru

B bbb b

Tento symbol oznacuje produkty, ktorych fyzické a chemické
ZloZenie bolo testované a potvrdené pri pouZiti s potravinami
ako nerizikové pre zdravie, podla poZiadaviek nariadenia EU
1935/2004.

]

@ Tento symbol oznaluje dalSie informacie o téme.
Striedaveé napatie

Adresa vyrobcu

E/(

70 — Slovensky



SEMK105Cl

A VAROVANIE! Predvidatelné nesprévne pouZitie

PouZivajte tento vyrobnik ladu podla pokynov. Nespravne
pouzivanie zariadenia mdze spdsobit zranenia.

Vyrobnik [adu nie je ur€eny na pouzitie s externym ¢asovacom alebo
samostatnym dialkovym ovladacim systémom.

VAROVANIE: V priestore za vyrobnikom [adu neumiestiiujte volne
stojace viacnasobné zasuvky alebo napéjacie adaptéry.

A NEBEZPECENSTVO! Osobna bezpeénost

Tento vyrobnik ladu méZu pouzivat deti starSie ako 8 rokov, ako aj
[udia so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi
schopnostami alebo ludia s nedostatkom vedomosti a skusenosti,
pokial si pod dozorom alebo maju pokyny o tom, ako spravne
pouZivat vyrobnik ladu a rozumeju spojenym rizikam.

Nedovolte detom, aby sa hrali s vyrobnikom ladu.

Deti bez dozoru nesmu tento produkt Cistit ani na fiom vykonavat
udrzbu.

A NEBEZPECENSTVO! Baliaci material nie je hracka. Nedovolte

detom, aby sa hrali s plastovymi obalmi. Je tu riziko udusenia.

Drzte vyrobnik ladu mimo dosahu deti.
VSeobecné bezpecnostné pokyny
A NEBEZPECENSTVO: Nebezpec&enstvo drazu elektrickym

pridom
Vyrobnik ladu sa musi pouzivat len v suchych vnutornych priestoroch.
Napdjaci kabel (14) sa nesmie poskodit. Nikdy nevymienajte
poskodeny napadjaci kabel (14), ale kontaktuje zakaznicky servis. V
pripade poskodeného napdjacieho kabla (14) existuje riziko Urazu el.
pradom.
Ak je napdjaci kdbel zariadenia poskodeny, musi ho vymenit vyrobca,
zakaznicky servis alebo podobne kvalifikovand osoba, aby sa
predislo nebezpecenstvu.
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Nikdy neotvarajte kryt vyrobnika ladu, pretoze vo vnltri nie st Ziadne
komponenty, ktoré by potrebovali udrzbu. Otvorenim krytu sa
vystavujete riziku zasahu elektrickym pradom.

Ak si viimnete dym, nezvylajné zvuky alebo zipach, okamZite
vyrobnik [adu vypnite a odpojte napajaci kdbel zo zasuvky. V takych
pripadoch sa vyrobnik ladu nemdze pouzivat amusi byt
skontrolovany autorizovanym servisnym persondlom. Ak vznikne na
zariadeni poziar, nikdy sa nedychajte dymu. Ak sa neumyselne
nadychnete dymu, vyhladajte lekarsku pomoc. Vdychnutie dymu
mbze poskodit vase zdravie.

Napadjaci kabel (14) sa nesmie poskodit na ostrych hraniach alebo
horucich miestach.

Napadjaci kdbel (14) sa nesmie zZiadnym spdsobom stlacit.

Vyrobnik ladu musi byt vzdy opojeny od sietovej zasuvky, ked ho
nechavate bez dozoru a pred zmontovanim, demontovanim alebo
Cistenim.

Pri odpéjani napéjacieho kabla zo zasuvky netahajte nikdy za samotny
kabel [14), ale za zastrcku.

Ak zbadate viditelné poskodenie vyrobnika ladu alebo napéjacieho
kabla (14], vypnite vyrobnik ladu, odpojte kdbel zo sietovej zasuvky a
obratte sa na nd$ zdkaznicky servis.

Kvéli uplnému odpojeniu zariadenia od napdjania musi byt napajacia
zastrCka vytiahnuta zo sietovej zasuvky. Preto pripojte vyrobnik ladu
len k spravne nainstalovanej sietovej zasuvke, ktora je lahko pristupna
a pre ktoru sietové napétie zodpoveda napaétiu uvedenému na
typovom $titku. Po pripojeni spotrebica musi byt sietova zasuvka stale
l[ahko pristupnd, aby bolo mozné v nudzovom pripade rychlo
vytiahnut napéjaci kabel.

Nepondrajte vyrobnik ladu do vody alebo inych kvapalin. Ak sa do
vyrobniku ladu dostala kvapalina, odpojte okamzite zastrcku zo siete a
obrétte sa na zdkaznicky servis.
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& NEBEZPECENSTVO poziaru

Tento vyrobok obsahuje malé mnozstvo izobutanu (R600a) ako
chladiva, je to prirodny, ekologicky plyn, ktory je horlavy. V pripade
netesnosti odpojte sietovu zastrcku a vyhnite sa otvorenym
plamefiom a zdrojom vznietenia. Vetrajte miestnost, v ktoregj je
vyrobnik ladu a kontaktujte nas zdkaznicky servis.

Neskladujte vybusSné materidly, ako su aerosdlové nadoby s
horlavymi pohonnymi latkami, v zariadeni.

Uistite sa, Ze v kryte zariadenia nie je ni¢, ¢o by blokovalo vetracie
mriezky (13, 15). Nastavte vyrobnik ladu tak, aby ni¢ blokovalo vetracie
mriezky (13, 15) alebo vystup ventildtora (11). Zariadenie potrebuje
okolo seba volny priestor asi 20 cm.

Na prevadzku vyrobnika [adu nepouzivajte predizovacikabel.
Zariadenie nevyzaduje neustaly dohlad pri pouzivani, ale pravidelne
ho kontroluje.

A VAROVANIE! Nebezpecenstvo zranenia

Existuje riziko udusenia pri piti ndpojov s kockami [ladu.
Nebezpeclenstvo prehltnutial

PouZivajte len pitnd vodu vo vyrobniku ladu, nikdy nepouzivajte iné
tekutiny.

Aby sa zabranilo tvorbe plesni, nikdy nenechavajte vodu v nddrzke na
vodu (17) dlhsie ako 24 hodin. Vypustite starid vodu a znova vodu
doplrite.

Neuchovavajte potraviny vo vyrobniku ladu.

Neplrite nddrzku na vodu (17) horicou vodou.

PouZivajte len dodavané prisluSenstvo.

Pri preprave nikdy neprevracajte vyrobnik ladu hore nohami.

Po preprave nechajte vyrobnik ladu pred pouZzitim usadit sa minimalne
2hodiny.
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A UPOZORNENIE! Riziko poskodenia majetku

e Nikdy sa nepokudajte urychlit proces rozmrazovania pomocou
Cinidiel, ktoré neodporuca vyrobca.
e Chladiaci okruh vyrobnika ladu sa nesmie poskodit.

5.NezZ za¢nete

Vyberte vyrobnik ladu SEMK 105 Cl a vSetko jeho prisluSenstvo z obalu a skontrolujte, ¢i je obsah
balenia kompletny. Odstrarite vSetky lepiace pédsky a ochranné folie.

Udrzujte obal mimo dosahu deti a zlikvidujte ho spravnym spdsobom.

5.1 Nasadenie rukovite (10)

e Zhora vedte rukovit (10) cez vyrobnik [adu
(pozrite si obrazok] tak, aby sa oba konce
rukovate (10]) zasunuli do otvorov na lavej a
prave;j strane vyrobnika ladu.

o Uistite sa, Ze bezpec¢nostné vystupky na
oboch koncoch rukovite (10) tiez zapadli
do otvorov. Len tak sa zabezpedi, Ze sa
rukoviét (10) vo vertikdlnej polohe neuvolni.

UPOZORNENIE! Riziko poskodenia majetku
A < Pred prenasanim vyrobnika ladu vZdy skontrolujte, ¢i je rukovit (10) bezpecne

nasadena.

6. Za¢iname

Pred prvou vyrobou ladu vycistite vietky Casti vyrobnika ladu, aby ste odstranili vSetky vyrobné
zvysky. Postupuijte tak, ako je popisané v &asti ,,Udrzba/Eistenie”.
UPOZORNENIE! Riziko poskodenia majetku
< Po preprave nechajte vyrobnik l[adu pred pouZitim usadit sa minimaine 2 hodiny.
<+ Teplota okolia musi byt pri pouzivani okolo 10 °C az 43 °C.
Sietovu zastréku potom zapojte do sietovej zasuvky, ktord spifia poziadavky. Indikator - (3) blika
nazeleno.
Vyrobnik l[adu je teraz v pohotovostnom reZime a je pripraveny na pouZzitie.
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6.1 Dopiliianie pitnou vodou

kociek ladu!
< Teplota pitnej vody nesmie presiahnut 25 °C.
< Uistite sa, Ze otvor vypustu (16) na nddrzke na vodu (17) je utesneny zétkou.
e Otvorte veko (1) a vyberte nddobu na
ladové kocky (18).
¢ Napliite nddrzku na vodu (17) ¢erstvou
pitnou vodou. Nedopilfiajte nad zna¢ku
MAX.
¢ Namontujte spatnddobu naladove
kocky (18] a zatvorte veko (1].

@ < Vzdy pouzivajte Cerstvi pitni vodu! Nikdy znova nepouzivajte vodu zrozmrazenych

A Upozorfiujeme, Ze na rozdiel od vyssie uvedeného obrézku je znatka MAX iba vyrazena
@ do materidlu vyrobku a z dévodu bezpecnosti potravin nembze byt namalovana
Ciernou farbou.

6.2 Spustenie vyroby ladu

zariadenie este nie je studené.

Vzhladom na teplotu vody a teplotu okolia st potrebné tri cykly vyroby ladu na
vyrobu najvacsich ladovych kociek.

< Vyrobny ¢as je priamou funkciou teploty vody a teploty okolia.

@ < Priprvejvyrobe ladu to mézZe trvat o nieco dlhsie, ako je uvedené nizdie, pretoze

D

6.2.1 Vyroba ladovych kociek

Pri prvom pouZiti a pri kazdom zapnuti vyrobku je predvolenym reZzimom vyroba
? velkych kociek ladu.

Pocas prevadzky mézete kedykolvek stlacit tlacidlo & (8) a zmenit velkost kocky ladlu.
Zmena velkosti kociek ladu sa za¢ne od nasledujiiceho vyrobného cyklu.
Indikéatory (3) a (4] zobrazuju velkost kocky ladu aktualne zvolent na ovliddacom paneli [2):

0 Zariadenie vyrdba malé ladové kocky.
SMALL

vt Zariadenie vyraba velké ladové kocky.

e Kratko stlacte tlacidlo ©) (9), aby ste spustili vyrobu kociek ladu. V zavislosti od zvolenej velkosti
kocky ladu saindikétor 2. (3) alebo indikator £ (4] rozsvieti trvalo nazeleno.

eV zavislosti od okolitej teploty kocky ladu po 7 az 9 minttach spadnt do nddoby na ladoveé kocky
(18).

o [adoveé kocky mézete kedykolvek vybrat. Otvorte veko (1), vyberte l[adové kocky, ktoré chcete,
pomocou lopatky naladové kocky (12) a znova zatvorte veko (1).

e Kedindikétor . (5) svieti nacerveno, ndédoba na ladové kocky (18] je pIna. Vyroba ladovych
kociek je pozastavena. Po vybrati dostatocného mnozstva ladovych kociek zariadenie obnovi
vyrobu.
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e, Prilezitostne sa kocky ladu m&zu nahromadit, zablokovat svetelnl bariéru a dat chybny
@ signdl, Ze nadoba na l[adové kocky [18) je pIna. Ak k tomu déjde, pouZite lopatku na
ladové kocky (12) na rovnomerné rozloZenie kociek v nddobe na ladové kocky (18).
Tvorba ladu sa obnovi automaticky, ked'je svetelna bariéra jasna.
o AkIndikator ... (6) svieti na¢erveno, v nadrzke na vodu (17) je prili§ malo vody. Vyroba ladovych
kociek je zastavena.
e Otvorte veko (1), vyberte nddobu na ladoveé kocky (18] a ak chcete pokracovat vo vyrobe
l[adovych kociek, dolejte do nadrzky na vodu (17) ¢erstvu pitnd vodu. .
o ZaloZte spat nddobu naladoveé kocky (18], zatvorte veko (1) a kratkym stlac¢enim tlacidla ':-5'?:"[9]
obnovte vyrobuladovychkociek.

6.3 Zastavenie vyroby ladovych kociek

W,

:@f_ Vymeiite vodu v nddrzke na vodu (17) najneskér po 24 hodinédch, aby sa zabranilo tvorbe
plesni.

e  Kratkym stlacenim tlaCidla (©) (9) zastavite vyrobu ladu. Indikator £. (3] blika nazeleno.

e Vyberte ladové kocky znadoby naladoveé kocky (18] a odpojte zastr¢ku od sietovej zasuvky.

e Nechajte vyrobnik ladu rozmrazit.

o Potom skontrolujte, ¢ije v zadnej Casti zariadenia voda. Ak 4no, zariadenie mierne nakloiite
dopredu, aby voda mohla prudit do nadrzky na vodu [17).

e Teraz vypustite vodu z nadrzky na vodu (18). Vytiahnite zariadenie dopredu cez okraj pracovnej
plochy tak, aby bol otvor vypustu (16) lahko dosiahnutelny, ale zariadenie stéle stabilné.

e Pod otvorom vypustu (16) drzte vhodne velki nadobu a vyberte zatku.

e Akonahle vietka voda vytecie, znova zatvorte otvor vypustu (16) so zatkou.

7.Udrzba/&istenie

NEBEZPECENSTVO: Nebezpeé&enstvo iirazu elektrickym pridom

Pred Cistenim vZdy vytiahnite zastrcku zo sietovej zasuvky. Mohlo by déjst k zraneniu
elektrickym prudom.

Nevylejte ani nenastriekajte na vyrobnik ladu Ziadne tekutiny. Neponérajte ho ani do
vody alebo inych kvapalin. Mohlo by ddjst ku skratom, ktoré mézu viest k razom el.
pridom alebo poziaru.

VAROVANIE

Vyprazdnite nddrzku na vodu (17) maximalne po 24 hodinéch, aby sa zabranilo tvorbe

A

>

VAROVANIE o $kode na majetku

Nepouzivajte brasne alebo ostré Cistiace prostriedky alebo nastroje, ktoré by mohli
poskrabat povrch (napr. kovové $pongie). V opa¢nom pripade sa mdze vyrobnik
ladu poskodit.

Nepouzivajte na Cistenie vriacu vodu.

Necistite kovove tyCe v zadnej Casti zariadenia handri¢kou alebo podobnou latkou.
Skrabance by mali skodlivy vplyv na vysledky vyroby.

Nepokusajte sa Cistit vyrobnik ladu a jeho prislusenstvo v umyvacke riadu, ¢o by
spbsobilo nenapravitelné poskodenie!
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Aktivécia funkcie samocistenia zariadenia:

ak sa zariadenie stéle pouziva, postupuijte podla pokynov v Casti ,,Zastavenie vyroby ladovych
kociek".

Sietovu zastréku zapojte do sietovej zasuvky.

Napliite zariadenie &erstvou vodou po znacku MAX, ako je popisané v &asti ,Dopilfianie pitnou
vodou*.

{euean]

Stlacenim tlacidla £ [7) spustite funkciu samocistenia. Indikatory 2. [3) a .2 [4) svietia striedavo
nazeleno. Priblizne po 30 minttach sa zariadenie prepne do pohotovostného rezimu a indikator .2
(3] blika nazeleno.

Vytiahnite sietovu zastréku zo sietovej zasuvky a vypustite vodu z otvoru vypustu (16).

Vyberte nddobu na ladové kocky (18] a vycistite vnlitro zariadenia vihkou handri¢kou. Necistite
kovoveé tyc€e v zadnej Casti zariadenia handri¢kou. Mohlo by sa poskodit, €¢o by malo Skodlivy
vplyv na vyrobu ladu.

Navlh¢ite handri¢ku trochou octu, aby ste odstranili tazko odstranitelné necistoty a usadeniny.
Potom oplachnite nadrzku na vodu (17) ¢istou vodou a nechajte ju vytiect cez otvor vypustu (16).
Potom vihkou handri¢kou vytrite nadrzku.

Nadobu na ladové kocky (18] a lopatku na l[adové kocky (12) mdzZete Cistit v teplej vode jemnym
Cistiacim prostriedkom.

Vihkou handri¢kou utrite kryt a napdjaci kabel (14). Naneste na handri¢ku trochou jemného
Cistiaceho prostriedku, aby ste odstrénili tazko odstranitelné necistoty. Potom vytrite vihkou
handri¢kou, aby ste odstrénili vietky zvysky Cistiaceho prostriedku. Pred opétovnym pouZitim sa
uistite, Ze zariadenie a napajaci kabel (14] st Giplne suché na vonkaj$ej strane.

8. Skladovanie pri nepouzivani

Ak nebudete vyrobnik ladu pouZzivat dihiu dobu, uskladnite ho na bezpecnom, ¢istom a suchom
mieste.

Vyprazdnite nadrzku na vodu (I7) a dokladne ju vycistite podla pokynov v cCasti
,Udrzba/&istenie®.

Pred zatvorenim veka (1) a ulozenim vyrobnika kociek l[adu na bezpecéné miesto mimo dosahu deti
a prachu nechajte veko (1) otvorené a nechajte vietko dokladne vyschnt.
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9. Odstrafiovanie problémov

Ak vyrobnik ladu nefunguje ako zvycajne, skuste odstranit problém podla niZzsie uvedenych
pokynov. Ak vam rady nizsie nedokdazu pomaoct vyriesit problém, obrétte sa na nasu zakaznicku linku.

9.1Vyrobnik ladu nefunguje

o Napdjacia zastrcka nie je pripojena. Zapojte ju do sietovej zasuvky.

e Sietova zasuvka je chybnda. Odskusajte vyrobnik ladu v inej sietovej zasuvke, o ktorej viete, ze
urcite funguje.

9.2 Indikétor ... [6) sa rozsvieti

e Vndadrzke navodu (17] je prilis mélo vody. Dolejte vodu.

e Vodny filter (pozrite si $ipku) v spodnej Casti nadrzky
na vodu (1I7) je upchany. Odstraiite vSetky
predmety/usadeniny, ktoré upchavaju vodny filter. V
pripade potreby mdZzete vodny filter vytiahnut priamo
dohora a vycistit ho. Pred opéatovnym spustenim
zariadenia ho zaloZte znova na miesto.

e Postupuijte podla pokynov na odstranenie tazko odstranitelnych necistét a usadenim, ktoré su
uvedené v asti,,Udrzba/&istenie”.

9.3 Indikétor .. [5) sarozsvieti
¢ Nadoba naladové kocky (18] je pIna. Vyberte ladové kocky. Vyroba sa automaticky obnovi.
o InfraCervené snimace nad nadobou na ladové kocky
(18) st znecistené a naznaluju, Ze nddoba na ladoveé
kocky (18] je plna. Vycistite infracervené snimace
makkou handri¢kou. \

e

9.4 Indikétory ... [4) a .. (5) st zapnuté

e Miska na ladové kocky v zadnej Casti zariadenia je
blokovana. Skontrolujte, ¢i blokovanie spé&sobuje
ladova kocka a ak tomu tak je, opatrne ju odstraiite.
Odpojenim sietovej zastréky zo sietovej zasuvky a jej
opéatovnym zapojenim restartujte zariadenie.

‘__-1 — P, \

e Miska na ladové kocky v zadnej Casti zariadenia je blokovana. Skontrolujte, ¢i blokovanie
spobsobuje l[adova kocka a ak tomu tak je, opatrne ju odstréfite. Odpojenim sietovej zastréky zo
sietovej zasuvky a jej opatovnym zapojenim restartujte zariadenie.

9.5 Nevyrabaiju sa Ziadne ladove kocky alebo st ladove kocky prilis malé
o Teplota okoliaje prili§ vysokd, nesmie presiahnut 43°C.
e Teplotavody je prili§ vysoka, musi byt od 8°C do 25°C.
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10. Informécie o environmentalnych nariadeniach a likvidacii

Na zariadenia ozna¢ené tymto symbolom sa vztahuje eurdpska smernica 2012/19/EU.
ﬁ Vsetky pouzité elektrické a elektronické zariadenia sa musia likvidovat oddelene od

domoveého odpadu namiestach, ktoré su $tdtom urCené na tento ucel. Riadnou
likvidaciou Vasho starého pristroja chranite Zivotné prostredie i svoje vlastné zdravie.
Dalsie informécie olikvidacii starého pristroja vstlade spredpismi ziskate na
miestnom Urade, na urade pre likvidaciu odpadov alebo v predajni, vktorej ste
zakupili toto zariadenie.
Chladivo pouZité v tomto zariaden( vyZaduje $pecidlne opatrenia pri likvidacii.

DalSie informacie vam poskytne miestny zastupca likvidacie odpadov.

Vv Vsetky obalové materidly zlikvidujte s ohladom na zZivotné prostredie. Obaloveé
% kartony je mozné vyhodit do odpadovych kontajnerov na recyklaciu papiera alebo
odovzdat na recyklaciu na verejnych zbernych miestach. Akékolvek félie alebo

plasty obsiahnuté v obale by sa mali kvoli likvidacii vratit na verejné zberné miesta.

Obalovy materidl oddelte a vyhodte ho do prislusnych n n
zbernych nddob v stlade so symbolmina obale: Al
AZUL VERDE

Platflen pre Franctzsko:

ELEMENTS

D’EMBALLAGE

~ ) ﬂDE_EPi;F‘_SER
= Cet appareil EN SIN  EN DECHETERIE
s et ses accessoires

se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

. Privilégi!;z la réparation ou le don de votre appareil !

»Jednoduché triedenie”
Vyrobok, prisluSenstvo, tlateny materidl a obaly su recyklovatelné. Podliehaji zvySenej

zodpovednosti vyrobcu a triedia sa a zbieraju oddelene.

%(:9 Pri likvidacia obalového materidlu si na iom vsimnite oznacenia. Na Stitku st oznacené

skratky (a] a isla (b), aich vyznam je nasledovny:
& 1-7:plast/20 — 22: papier a kartdn/80 — 98: kompozitné materidly.
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Symbol Materiél Obsiahnuty v nasleduijtcich obalovych prvkoch tohto
produktu

Lepiace pasiky vo vnutri vyrobnika ladu na upevnenie
Polyetylénovy tereftalan | nadoby naladové kocky (18] a lopatky na ladové kocky
(12).

Polyetylén s nizkou . . .
04 yety Vnutorné plastové vrecko
hustotou

VInitd lepenka Obal, vnutorny obal

PAP

11. Informécie o zhode

Vyrobok spliia poziadavky platnych eurdpskych a ndrodnych smernic. Poskytujeme
dodkaz stladu. Vyrobca ma prisludné vyhlasenia a dokumentdciu.

Produkt spifia poziadavky prislusnych narodnych smernic Srbskej republiky.

Uplné vyhlasenie o zhode EU a vietky ostatné vyhlasenia o zhode (ak st k dispozicii) si mézete
stiahnut z tohto odkazu:

Kontaktna adresa v stilade s nariadenim o bezpecnosti vyrobkov 2023/988: ce@targa.de

12. Informécie o zaruke

Zaruka spolo¢nosti TARGA GmbH

Vézena zdkazniCka, vazeny zékaznik,

Na tento pristroj mate trojro¢nl zaruku od datumu ndkupu. V pripade nedostatkov tohto vyrobku
mate voci jeho predajcovi zékonné préava. Tieto zdkonné prava nie st obmedzené naSou zarukou,
ktord je uvedend dalej.

Zaru¢né podmienky

Z&ru¢na doba zacina ditom kupy. Dobre si uschovajte original pokladni¢ného bloku. Tento doklad je
potrebny ako potvrdenie o kipe. Ak sa v priebehu troch rokov od kipy tohto vyrobku prejavi
materidlova alebo vyrobnd chyba, tento vyrobok vdm podla nasej ivahy bezplatne bud vymenime
alebo opravime.

Z4ru¢nd doba a zékonné néroky z titulu chyby

Zaruka sa nepredIzuje o dobu trvania zaru¢nych oprav. To plati aj na vymenené alebo opravené diely.
Pripadné uz pri kipe zistené chyby a nedostatky musite ohlasit ihned po vybaleni vyrobku. Opravy,
ktoré spadaju do obdobia po skon¢eni zaruky, si musite zaplatit.

Rozsah zéruky

Pristroj bol podla prisnych kvalitativnych predpisov starostlivo vyrobeny a pred expediciou
dokladne vyskusany. Zaruka plati na materidlové a vyrobné chyby. Tto zaruka neplati na take sucasti
vyrobku, ktoré st vystavené normalnemu opotrebeniu, takze sa na ne hladi ako na opotrebené diely,
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ani na poskodenia krehkych dielov, ako su spinace, akumulatory alebo diely zo skla. Tato zaruka straca
platnost, ak bol vyrobok poskodeny, nespravne pouzivany alebo udrziavany. Pre spravne
pouzivanie tohto vyrobku treba presne dodrziavat vietky pokyny uvedené v ndvode na pouzivanie.
Bezpodmienecne sa treba vyhnut takému G¢elu pouZivania a takej manipulacii, pred akymi su
v ndvode na pouzivanie uvedené vystrahy. Vyrobok je ur¢eny len na sitkromné pouzivanie a nie na
podnikatelské Ucely. Zaruka strdca platnost pri zaobchaddzani nezodpovedajicemu ucelu a pri
neprimeranom zaobchadzani, pri pouZiti nasilia a pri zasahoch, ktoré neurobil nas autorizovany servis.
Opravou ani vymenou vyrobku nezacina plynut novéd zdru¢nd doba.

Postup pri uplatiiovani zaruky
Ak chcete zabezpecit rychle vybavenie vasej poziadavky, riadte sa tymito pokynmi:

Pred uvedenim vyrobku do prevadzky si pozorne precitajte prilozeni dokumentaciu. Ak
by sa vyskytol problém, ktory sa takymto spdsobom nedd vyriesit, obratte sa na nasu
zékaznicku linku.

Pri kazdej poZiadavke majte poruke Uctenku a Cislo vyrobku prip. jeho vyrobné E&islo ako
doklad o kupe.

V pripade, Ze telefonické vyrieSenie nie je mozné, v zavislosti od pri¢iny chyby zakaznicky
servis zariadi dalSie sluzby.

Na strankach www.lidl-service.com si mbZete prevziat tito a mnoho dalsich priruciek,
videosuborov o vyrobkoch a intalacny softvér. Pomocou tohto QR kédu sa dostanete
priamo na stranku servisu spolo¢nosti LIDL (www.lidl-service.com) a po zadani &isla vyrolboku
(IAN] si mb&Zete otvorit svoj ndvod na poutZitie.

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

SK Telefén: 0850 232001
E-mailovy:  targa@lidl.sk

| 1AN:526960_2507 |

Vyrobca

Majte na paméti, Ze tdto adresa nie je adresou servisu. Najprv sa obratte na vysSie uvedenu
opravoviu.

TARGA GmbH, Coesterweg 45
59494 Soest, NEMECKO
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Cestitamo!

Kupnjom ledomata SilverCrest SEMK 105 Cl, koji se dalje u tekstu zove ledomat, odabrali ste kvalitetan
proizvod.

Prije prve uporabe upoznajte se s funkcioniranjem ledomata i pozorno prodcitajte ovaj prirucnik za
uporabu. Svakako se pridrzavajte sigurnosnih napomena i rabite ledomat samo kako je opisano u
priru¢niku za uporabuiza navedene namjene.

Cuvajte ovaj prirunik za uporabu na sigurnom mjestu. Predate li ledomat drugoj osobi, svakako joj
predajte i sve relevantne dokumente.

1. Namjenska uporaba

Ovaj ledomat je ku¢anski uredaj i rabi se isklju¢ivo za pravljenje kockica leda od pitke vode. Ne smije
se rabiti na otvorenom. Ledomat nije namijenjen poslovnoj ili komercijalnoj uporabi. Rabite ledomat
samo u kucanstvu za privatne svrhe. Svaka druga uporaba smatra se nenamjenskom.

Ovaj ledomat udovoljava svim bitnim normama i direktivama o CE sukladnosti. Izmjene ledomata koje
ne preporuCuje proizvoda¢é mogu predstavijati krSenje tih norma. Proizvoda¢ ne prihvaca
odgovornost za ostecenja ili neispravnosti koje iz toga proizidu. Rabite iskljucivo opremu koju je
proizvodac isporucio s uredajem.

PridrZavajte se nacionalnih propisa i zakona.

2.Isporu¢ena oprema

Izvadite ledomat i sav pribor iz kutije. Uklonite ambalazni materijal i provjerite jesu li sve komponente
potpuneineostecene. Uocite li da neto nedostaje ilije odte¢eno, molimo obratite se proizvodacu.

¢ Ledomat

¢ Rucka

o KoSarazakockice leda

e Lopatica za kockice leda

o Kratki priru¢nik (kompletan priru¢nik za uporabu dostupan je na internetu)
o Kratki priru¢nik
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Ovaj priruénik za uporabu ima preklopive korice. Unutar korica prikazana je shema ledomata
SilverCrest SEMK 105 ClI s numeriranim upravljackim elementima. Numerirani dijelovi imaju sliedece

znacenje:

[y

Poklopac

Upravljacka ploca

Pokaziva¢ 2. >> male kockice leda=>> pravijenje kockica leda

Pokazivac f.>> velike kockice leda =>> pravljenje kockicaleda

Pokazivae £, =>> kogara za kockice ledaje puna

Pokazivag «J=> dodajte vodu

Gumb e (za pokretanje funkcije samocisc¢enja)

Gumb ‘% za promjenu veli¢ine kockica leda

W 0 N ool bW N

Gumb za uklju¢ivanje/&ekanje @\

10 | Rucka

11| Izlaz ventilatora

12 | Lopatica zakockice leda

13 | Ventilacijske resetke

14 | Elektri¢nikabel

15 | Ventilacijske reSetke

16 | Ispusni otvor (s ¢epom]

17 | Rezervoarvode

18 | Ko$ara za kockice leda

3. Tehnic¢ke karakteristike

Proizvodac TARGA GmbH

Naziv SilverCrest SEMK 105 C1
Elektri¢no napajanje 220-240 V~[AC]),50 Hz
Nazivna snaga 105W

Potro$nja energije isklju¢eno/cekanje 0,29W

Potrebnastruja 0,8A

Proizvodnja/24 sata ldo12kg

Zapremina Rezervoar vode (17):1,3 litre

Kos$ara za kockice leda (18): 600 g

Klimatski razred

ST,SN,N, T

Rashladno sredstvo, koli¢ina

R6003,159

Izolacijski materijal

Ciklopentan

Zadrzavamo pravo na izmjene tehnickih podataka i konstrukcije bez najave.
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4. Sigurnosne napomene

Prije prve uporabe ledomata molimo proditajte sliede¢e napomene u
ovom priru¢niku i pridrZzavajte se svih upozorenja, €ak i ako znate rukovati
elektroni¢kim uredajima i ku¢anskim aparatima. Cuvajte ovaj priru¢nik za
uporabu na sigurnom mjestu za buduce potrebe. Ako ledomat prodate
ili date drugoj osobi, svakako joj predajte i ovaj priru¢nik za rukovanje.
Priru¢nik za uporabu sastavni je dio proizvoda.

Obja3njenje koristenih simbola

OPASNOST! Ova signalna rije¢ oznaava opasnost s visokim
rizikom koja ¢e uzrokovati smrt ili teSke ozliede ako se ne
izbjegne.

UPOZORENJE! Ova signalna rije¢ oznaCava opasnost s
umjerenim rizikom koja moze uzrokovati smrt ili teSke ozljede
ako se neizbjegne.

OPREZ! Ova signalna rije¢ oznaCava vazne upute radi zastite od
oStecenjaimovine.

OPASNOST! Ovaj simbol ozna¢ava opasnost za ljudsko zdravlje

i rizik od smrtii/ili odtec¢enjaimovine zbog elektri€nog udara.

Opasnost od pozara

PP b b

Ovaj simbol oznacava proizvode Ciji je fizi€ki i kemijski sastav
ispitan i utvrdeno je da nisu opasni za zdravlje kada se rabe pri
dodiru s hranom u skladu sa zahtjevima Uredbe EU-a 1935/2004.

E( €

Ovaj simbol oznaCava dodatne informacije o odredenoj temi.
AC napon

Adresa proizvodaca

AOPREZ A

UPOZORENIJE: Moguénost strujnog udara !
Ne otvarati kuciste proizvodal
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A UPOZORENIJE! Predvidljiva zlouporaba

Rabite ledomat u skladu s uputama. Nenamjenska uporaba uredaja
moze uzrokovati ozljede.

Ledomat se ne smije rabiti s vanjskim programskim satom ili zasebnim
daljinskim upravljackim sustavom.

UPOZORENIE: Ne stavljajte produzne kabele ili adaptere na podrucje
izaledomata.

A OPASNOST! Sigurnost ljudi

Ovaj ledomat smiju rabiti djeca starija od 8 godina te osobe sa

smanjenim tjelesnim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima kao i

osobe koje nemaju znanja i iskustva ako su pod nadzorom ili ako su

poducene o ispravnom rukovanju ledomatom i ako razumiju opasnosti

koje su stim povezane.

Ne dopustite djeci da se igraju ledomatom.

Proizvod ne smiju Cistiti i odrZavati djeca koja nisu pod nadzorom.
OPASNOST! Ambalazni materijal nije igracka. Ne dopustite djeci
da se igraju plasti¢nim vrecicama. Postoji opasnost od gusenja.

Cuvaijte ledomat izvan dohvata djece.

Opce sigurnosne napomene

OPASNOST: Opasnost od elektri€nog udara

Ledomat je dopusteno rabiti samo u suhim, zatvorenim podrudjima.
Elektri¢ni kabel (14) ne smije se ostetiti. Nikada ne zamjenjujte osteceni
elektri¢ni kabel (14), nego se obratite servisnoj sluzbi. Postoji opasnost
od elektri¢cnog udara ako je elektri¢ni kabel (14) ostecen.

Ako se elektri¢ni kabel ovog uredaja oSteti, mora ga zamijeniti
proizvodac, njegova servisna sluzba ili druga kvalificirana osoba kako
bi se izbjegle moguce opasnosti.

Nikada ne otvarajte kuciste ledomata jer unutra nema komponenata
koji zahtijevaju odrzavanje. Otvaranje kuciSta mozZe vas izloZiti
opasnosti od elektri¢cnog udara.
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e Uocite li dim, neobi¢ne zvukove ili mirise, odmah iskljucite ledomat i
iskopc&ajte mrezni utika€ iz mrezne uti€nice. U tom slu€aju ledomat se
ne smije rabiti dok ga ne pregleda ovlasteno servisno osoblje. Nikada
ne udidite dim iz zapaljenog uredaja. Ako slu¢ajno udahnete dim,
potrazite lije¢nicku pomod. Udisanje dima mozZe Stetiti zdravlju.

e Pobrinite se za to da ostri rubowvi ili vru¢a mjesta ne mogu ostetiti
elektri¢ni kabel (14).

e Pobrinite se za to da elektri¢ni kabel (14] nije moguce pritisnuti ili
prignjediti.

e lLedomat valja uvijek iskopcati iz elektricne mreze kad nije pod
nadzorom i prije sastavljanja, rastavljanjaili is¢enja.

o Priotkopcavanju elektri¢nog kabela iz utinice uvijek povucite utikac,
a nikad sam elektri¢ni kabel [14].

e Uocite li vidljiva ostec¢enja na ledomatu ili elektricnom kabelu (14],
isklju¢ite ledomat, izvucite mrezni utika€ iz mrezne uti€nice i obratite se
servisnoj sluzbi.

e Kako biste uredaj potpuno odvojili od elektri¢ne mreze, potrebno je
izvuci elektri¢ni utika€ iz mrezne uti€nice. Zbog toga prikljucite
ledomat samo u propisno montiranu mreznu uti¢nicu koja je lako
pristupacna i Ciji mrezni napon odgovara onom navedenom na
oznacnoj plocici. Nakon priklju€ivanja uredaja elektri¢na uti¢nica mora
ostati lako pristupacna kako biste u izvanrednoj situaciji mogli brzo
iskopcati elektri¢ni utikac.

e Ne uranjajte ledomat u vodu ili druge tekucine. Ako je tekucina usla u
ledomat, odmah isklju€ite elektri¢ni utika€ iz uti¢nice i obratite se
servisnoj sluzbi.

& OPASNOST od poZara

e Ovaj proizvod sadrzava malu koli¢inu rashladnog sredstva izobutana
(R600a) koiji je prirodan, ekoloski i zapaljiv plin. U slu¢aju propustanja
iskop&ajte mrezni utikaC i izbjegavajte plamen i izvore zapaljenja.
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Prozralite prostoriju u kojoj se nalazi ledomat i obratite se na3oj
servisnoj sluzbi.

Ne stavljajte eksplozivne materijale kao $to su spremnici aerosola sa
zapaljivim plinom u uredaj.

Provjerite da niSta ne blokira ventilacijske reSetke [(13; 15) u kucistu
uredaja. Postavite ledomat tako da nista ne blokira ventilacijske
reSetke [(13; 15] ili izlaz ventilatora (11). Uredaj mora imati razmak od oko
20 cm sa svih strana.

Zarad ledomata ne rabite produzni kabel.

Uredaj nije potrebno neprekidno nadzirati tijekom uporabe, ali
povremeno ga pogledajte.

A UPOZORENJE! Opasnost od ozljeda

Postoji opasnost od gusenja prilikom ispijanja napitaka s kockicama
leda. Opasnost od gusenjal

U ledomatu rabite samo pitku vodu, niposto druge tekucine.

Kako bi se sprijeCio nastanak plijesni, nikada ne ostavljajte vodu u
rezervoaru vode dulje od 24 sata (17). Ispustite staru vodui ulijte novu.
Ne stavljajte hranu uledomat.

Ne punite rezervoar vode (17) viu¢om vodom.

Rabite samo priloZen pribor.

Nikada ne okredite ledomat naglavce prilikom transporta.

Nakon transportiranja ledomata ostavite ga da miruje najmanje 2 sata
prije uporabe.

OPREZ! Opasnost od materijalnih Steta
Nikada ne pokusavajte ubrzati postupak odmrzavanja sredstvima koja

nije preporucio proizvodac.
Kruzni tok rashladnog sredstva na ledomatu ne smije biti ostecen.
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5. Prije pocetka

Izvadite ledomat SEMK 105 Cl i sav pribor iz kutije i provjerite je li sva isporu¢ena oprema cjelovita.
Uklonite sve ljepljive trake i zastitne folije.

DrZite ambalaZni materijal dalje od djece iispravno ga zbrinite.

5.1 Montiranje ru¢ke (10)

e Postavite rucku (10] odozgo iznad ledomata
(pogledajte sliku) tako da dva kraja ruc¢ke (10)
udu u rupe nalijevoji desnoj straniledomata.

o Provjerite jesu li sigurnosni jezi¢ci na oba kraja
rucke (10]) usla u rupe. To je jedini nacin kako bi
se osiguralo da se rucka (I0) ne moze
olabaviti u okomitom poloZaju za noSenje.

OPREZ! Opasnost od materijalnih Steta
<+ Uvijek provjerite je li ru¢ka (10) sigurno pri¢vr§¢ena prije noenja ledomata.
6. Poletak rada

Prije prvog pravljenja kockica leda ocistite sve dijelove ledomata kako biste uklonili ostatke od
proizvodnje. Postupite prema opisu u odjeljku,,Odrzavanje/cCis¢enje”.

OPREZ! Opasnost od materijalnih $teta
+«+ Nakon transportiranja ledomata ostavite ga da miruje najmanje 2 sata prije uporabe.

< Okolnatemperatura trebala bi biti oko 10 °C do 43 °C tijekom uporabe.

Zatim ukop¢ajte mreZni utika¢ u mreZnu uti¢nicu koja udovoljava specifikacijama. Pokaziva <. (3)
treperi zeleno.

Ledomat je sada u stanju ¢ekanja i spreman je za uporabu.

6.1Ulijevanje pitke vode

< Uvijek rabite svjezu pitku vodu! Nikada ne rabite ponovno vodu od odmrznutih
? kockica ledal

< Temperatura pitke vode ne smije prekoraciti 25 °C.
% Pobrinite se zato daje ispusni otvor (16) na rezervoaru vode (17) zatvoren ¢epom.

¢ Otvorite poklopac (i) iizvadite kosaru
zakockice leda (18).

¢ Napunite rezervoar vode (17) svjezom
pitkom vodom. Ne punite iznad oznake
MAX.

e Vratite koSaru zakockice leda (18] i
zatvorite poklopac (1).
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Q Imajte na umu da za razliku od gornjeg crteza, oznaka MAX ugravirana je samo u materijalu
- proizvodaine moZe biti crne boje zbog sigurnosti hrane.

6.2 Pokretanje pravljenja kockica leda

«»+ Prilikom prvog pravljenja kockica leda postupak mozZe trajati dulie nego §toje
q navedeno u nastavku jer uredajjos nije hladan.
< Zbogtemperature vode i okolne temperature za pravljenje najvecih kockica leda
potrebna su tri ciklusa pravljenja leda.
< Vrijeme proizvodnje izravno ovisi o temperaturi vode i okolnoj temperaturi.

6.2.1 Pravijenje kockica leda

Prilikom prve uporabe i svaki put kada se proizvod ukljuci, proizvodnja velikih kockica
? leda je zadani nacin rada.

Tijekom rada u svakom trenutku moZete pritisnuti gumb @ (8) radi promjene veli¢ine
kockica leda. Promjena velicine kockica leda pocet ¢e od sliede¢eg proizvodnog

ciklusa.
Pokazivaci (3] i (4] prikazuju trenuta¢no odabranu veli¢inu kockica leda na upravijackoj
plo¢i(2):
4 Uredaj pravi male kockice leda.
SMALL

D Uredaj pravi velike kockice leda.
LARGE

e Kratko pritishite gumb O, (9) za pocetak proizvodnje kockica leda. Ovisno o odabranoj veli¢ini
kockica leda zelenom bojom svijetlit ¢e il pokaziva 2. (3) il pokaziva& £ 4).
e QOvisno o okolnoj temperaturi kockice leda padaju u kosaru za kockice leda (18) nakon 7 do 9
minuta.
e Kockiceleda mozete u svakom trenutku izvaditi. Otvorite poklopac (1), izvadite Zeljene kockice
leda s pomocu lopatica za kockice leda (12) i ponovno zatvorite poklopac (1).
e Kadapokaziva¢ 2 (5] svijetli crveno, kosara za kockice leda (18] je puna. Pravijenje kockica leda
se zaustavlja. Nakon §to izvadite dovoljno kockica leda, uredaj nastavlja s proizvodnjom.
Ponekad se kockice leda mogu naslagati, blokirati svjetlosnu prepreku i odaslati
@ pogresan signal da je koSara za kockice leda (18] puna. U tom slu¢aju lopaticom za
g kockice leda (12) jednoliko razdijelite kockice leda po kosari (18). Pravljenje kockica leda
automatski se nastavlja kada se svjetlosna prepreka oslobodi.
e Ako pokaziva¢ & (6] svijetli crveno, u rezervoaru vode (17) ima premalo vode. Pravljenje kockica
leda se zaustavlja.
e Otvorite poklopac (1), izvadite kosaru za kockice leda (18) i napunite rezervoar vode (17) svjezom
pitkom vode ako Zelite nastaviti pravljenje kockica leda.

e Vratite ko$aru za kockice leda (18), zatvorite poklopac (1) i kratko pritisnite gumibo ©) (9] kako biste
nastavili pravljenje kockica leda.
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6.3 Zaustavljanje pravljenja kockica leda

W

N Ulijte vodu u rezervoar vode (17) najkasnije nakon 24 sata kako biste sprijecili nastanak
@ plijesni.

e  Kratko pritisnite gumb ©) (9) kako biste zaustavili pravijenje kockica leda. Pokaziva¢ 2. (3] treperi
zeleno.

o Izvadite kockice ledaiz kosare za kockice leda (18] i iskopcajte utikac iz mrezne utiCnice.

e Pustite ledomat da se odledi.

e  Zatim provijerite postoji li voda u straZznjem dijelu stroja. Ako postoji, lagano nagnite stroj prema
naprijed kako bi voda moglatediurezervoar vode (17).

e Zatimizlijte voduiz rezervoara vode (18). Povucite uredaj prema naprijed preko ruba radne
povrsine tako da ispusni otvor (16) bude lako dostupan, ali da uredaji dalje bude stabilan.

e Stavite spremnik prikladne veli¢ine ispod ispusnog otvora (16) i izvadite Cep.

e Kadasvavodaistec¢e, ponovno zatvorite ispusni otvor (16] Cepom.

7. Odrzavanje/c&is¢enje

OPASNOST: Opasnost od elektri¢nog udara

Prije ¢iS¢enja uvijek iskopcaijte utikac iz mrezne uti¢nice. U suprotnom moze doci do
elektri¢nog udara.

Ne lijte i ne prskajte tekucine po ledomatu i ne uranjajte ga u vodu ili druge tekucine.
Moze doci do kratkog spoja, $to moze uzrokovati elektri¢ni udar ili pozar.

plijesni.

UPOZORENIJE na materijalne $tete

Ne rabite abrazivne ili nagrizaju¢e deterdzente ili alate koji bi mogli izgrepsti povrsinu
(npr. metalne spuzve). U suprotnom, ledomat bi se mogao ostetiti.

Za Cisc¢enje ne rabite kipucu vodu.

Ne Cistite metalne Sipke na straznjoj strani stroja krpom li sli¢nim. Ogrebotine bi znatno
umanijile rezultate proizvodnje.

UPOZORENIE
A Ispraznite rezervoar vode (17) nakon najviSe 24 sata kako biste sprijecili nastanak

Ne pokusavajte Cistitiledomat i njegov pribor u perilici posuda jer to mozZe uzrokovati
nepopravljive Stete!

Aktiviranje funkcije samocis¢enja stroja:

e Akoje stroju uporabi, pogledajte upute iz odjelika ,,Zaustavljanje pravljenja kockica leda*.

o Utaknite mreZni utika¢ u mreznu uti¢nicu.

e Napunite stroj sviezom vodom do oznake MAX kao §to je opisano u odjeljku ,Ulijevanje pitke
vode”.

e Pritisnite gumb e (7) kako biste pokrenuli funkciju samocisc¢enja. Pokazivaci . (3) i £ [4)
naizmjence svijetle zeleno. Nakon oko 30 minuta stroj prelazi na stanje ¢ekanja i pokazivaé 2. (3)
treperizeleno.

o Iskopcajte mrezZni utikac izmrezne uti¢nice iispustite vodu izispusnog otvora (16).
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Izvadite kosaru za kockice leda (18] i oCistite unutradnjost stroja vlaznom krpom. Ne Cistite metalne
Sipke na straznjoj strani stroja krpom. To bi ih moglo ostetiti, $to bi znatho umanjilo proizvodnju
leda.

Stavite malo octa na krpu kako biste uklonili tvrdokorne mrlje i naslage. Zatim isperite rezervoar
vode (17) ¢istom vodom i pustite je da potpuno iste¢e kroz ispusni otvor (16). Zatim obrisite
viaznom krpom.

Kosaru za kockice leda [18) i lopaticu za kockice leda (12) moguce je ocistiti toplom vodom s
blagim sredstvom za CiS¢enje.

Obrisite kuciste i elektricni kabel (14) vlaznom krpom. Stavite malo blagog sredstva za Ci§¢enje na
krpu kako biste uklonili tvrdokorne mrlje. Zatim obrisite vlaznom krpom kako biste uklonili ostatke
sredstva za Cisc¢enje. Prije ponovne uporabe provijerite jesu li stroj i elektri¢ni kabel (14] izvana
potpuno suhi.

8. Skladistenje

Ako ledomat ne namjeravate dulje vrijeme rabiti, spremite ga na sigurno, ¢isto i suho mjesto.

Ispraznite rezervoar vode (17) i temeljito ga ocistite kao $to je opisano u odjeljku
»Odrzavanje/cis¢enje”.

Ostavite poklopac (1) otvoreni pustite da se sve temeljito osusi prije nego §to zatvorite poklopac
(1)i spremite ledomat na sigurno mjesto, dalje od prasine iizvan dohvata djece.
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9. Otklanjanje neispravnosti

Ako ledomat ne radiispravno, slijedite donje upute kako biste razrijesili problem. Ako s pomocu
donijih savjeta ne uspijete otkloniti neispravnost, obratite se nasoj servisnoj sluzbi.

9.1Ledomat ne radi

o Utika¢ nije ukopcan. Ukopcajte utikac u elektri¢nu uti¢nicu.

o Elektricna uti¢nica nije ispravna. Provjerite ledomat u drugoj uti¢nici za koju ste sigurni da
funkcionira.

9.2 Pokazivac ..o (6) svijetli

e Postoji premalo vode urezervoaru vode (17). Ulijte vodu.

e Filtar vode [vidi strelicu) na dnu rezervoara vode (17] je
blokiran. Uklonite sve predmete/naslage koje
blokiraju filtar vode. Po potrebi mozete izvudi filtar
vode prema gore kako biste ga ocistili. Svakako ga
zamijenite prije ponovne uporabe stroja.

o Slijedite upute za uklanjanje tvrdokorne prljavstine i naslaga u odjeljku ,Odrzavanje/&is¢enje”.

9.3 Pokaziva¢ .2. (5) svijetli

e KosSarazakockice leda (18] je puna. Izvadite kockice leda. Proizvodnja se automatski nastavlja.

¢ Infracrveni senzori iznad koSare za kockice leda (18] su
onecis¢eni i signaliziraju da je koSara za kockice leda
(18] puna. Oc¢istite infracrvene senzore mekom krpom.

9.4 Svijetle pokazivadi .- (4] i 2. 5)

o Zdjela za kockice leda na poledini stroja je blokirana.
Provjerite je li uzrok blokade kockica leda i, ako jest,
pozorno je uklonite. Ponovno pokrenite stroj tako da
isklju¢ite mrezni utika¢ iz uti¢nice i ponovno ga
ukljucite.

L — - \

e Zdjela za kockice leda na poledini stroja je blokirana. Provjerite je li uzrok blokade kockica ledali,
ako jest, pozorno je uklonite. Ponovno pokrenite stroj tako da iskljucite mrezni utikac iz utiCnice i
ponovno ga ukljucite.

9.5 Kockice leda se ne proizvode ili su premale
e Okolnatemperatura je previsoka, ne smije prekoraciti 43 °C.
e Temperatura vode je previsoka, ona mora bitiizmedu 8 °Ci25°C.
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10. Propisi o zastiti okoli3a i informacije o zbrinjavanju

Uredaji oznaceni ovim simbolom podlijezu europskoj Direktivi 2012/19/EU. Svi
ﬁ elektri¢ni i elektroni¢ki uredaji moraju se odlagati odvojeno od ku¢nog otpada na
zakonski predvidena odlagalista. Propisnim odlaganjem starog uredaja izbjegavate
zagadivanje okolisa i ugrozavanje ljudskog zdravlja. Dodatne informacije o
propisnom odlaganju starog uredaja dobit ¢ete u gradskoj upravi, u sluzbi za
odlaganje otpadaili u trgovini u kojoj ste kupili uredaj.
Rashladno sredstvo koje se rabi u ovom stroju zahtijeva posebne mjere
zbrinjavanja.
Za detaljnije informacije obratite se lokalnom poduzecu za zbrinjavanje.

Sav ambalazni materijal zbrinite na ekoloski nacin. Kartonsku ambalazu odnesite u
% centre za recikliranje papira ili na javna sabiraliSta radi recikliranja. Folije i plasti¢ne
dijelove uambalazi odnesite na javna sabiralita radi recikliranja.

Molimo odvojite ambalazni materijal i zbrinite ga u prikladnim n n
sabirnim spremnicima u skladu sa simbolima na pakiranju: .| 0
AMAREL AZUL VERDE

Vied "
[ ]
2 | ELEMENTS
@" D’EMBALLAGE

= 7 ApiroseR _ Aogrosen
» Cet appareil A TR
& et ses accessoires gﬁ !/

se recyclent

Points de collecte sur www.guefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil |

slednostavno razvrstavanje“
Proizvod, pribor, tiskani materijal i ambalaza mogu se reciklirati. Oni podlijezu prosirenoj
odgovornosti proizvodaca te se razvrstavaju i prikupljaju zasebno.

vy
%(:9 Prilikom zbrinjavanja vodite racuna o oznakama na ambalaznom materijalu koji je
: oznacen kraticama (a] i brojevima [b), Cije je znacenje sliedece:

1-7: plastika / 20—22: papir i karton / 80-98: kompozitni materijali.

a
Simbol Materijal Sadrzani su slieded¢i ambalazni elementi za ovaj
proizvod
- Liepljive trake unutar ledomata za pri¢vricivanje koSare za
o Polietilen tereftalat . . - -
- kockice leda (18) i lopatice za kockice leda [12).
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04 Polietilen male gustoce Unutarnja plasti¢na vrecica
PE-LD

20 Rebrasti karton AmbalaZza, unutarnja ambalaza
Pap

11. Obavijesti o sukladnosti

Proizvod udovoljava zahtjevima primjenjivih europskih i nacionalnih direktiva. Potvrda
o sukladnostije priloZena. Proizvodac posjeduje odgovaraju¢e deklaracije i
dokumentaciju.

Proizvod udovoljava zahtjevima primjenjivih nacionalnih direktiva Republike Srbije.

AA

Cjelovita EU izjava o sukladnosti i druge izjave o sukladnosti (ako postoje] mogu se preuzeti sa
sliedece adrese:

Adresa za kontakt u skladu s Uredbom o sigurnosti proizvoda 2023/988: ce@targa.de

12. Jamstvo

Jamstvo tvrtke TARGA GmbH

Postovani kupce,

na ovaj proizvod dajemo trogodisnje jamstvo koje vrijedi od datuma kupnje. Ukoliko se kod ovog
proizvoda pojave nedostaci, imate zakonska prava koja mozete ostvariti kod prodavaca ovog
proizvoda. Nase nize navedeno jamstvo ne ograni¢ava ta zakonska prava.

Jamstveni uvjeti

Jamstveni rok pocinje te¢i od datuma kupnje. Molimo Vas da saCuvate originalan ra¢un. On ¢e Vam
posluZiti kao dokaz kupnje. Ako se u roku od tri godine od datuma kupnje ovog proizvoda pojave
pogreske u materijalu ili proizvodne pogreske, proizvod ¢emo Vam — prema nasem izboru -
besplatno popravitiili zamijeniti.

Jamstveni rok i zakonska prava u slu¢aju nedostataka

U slu¢aju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko koliko je kupac bio lifen uporabe
stvari. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvr§ena njezina zamjena ili njezin bitni popravak,
jamstveni rok pocinje te¢i ponovno od zamjene, odnosno od vracanja popravijene stvari. Ako je
zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio stvari, jamstveni rok pocinje te¢i ponovno samo za taj
dio. Stete i nedostaci koji postoje vec i pri kupnji trebate odmah prijaviti nakon raspakiravanja.
Popravci koji budu potrebni po isteku jamstvenog roka se dodatno naplacuju.

Opseg jamstva

Uredaj je paZljivo proizveden prema najstroZzim smjernicama kvalitete i savjesno provjeren prije
isporuke. Jamstvo vrijedi za pogreske materijala ili proizvodne pogreske. Ovo jamstvo ne obuhvaca
dijelove proizvoda koji su izlozeni neuobicajenom habanju i zZbog toga se mogu okarakterizirati kao
potrodni dijelovi ili pak ostecenja lomljivim dijelova, npr. prekidag, punjive baterije ili one koje su od
stakla. Jamstvo prestaje ako je proizvod ostecen, nije stru¢no koristen ili odrzavan. Za stru¢nu uporabu
proizvoda to¢no treba postivati sve upute navedene u uputama za rukovanje. Obavezno treba
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izbjegavati svrhe uporabe i radnje koje ne preporucujemo u uputama za rukovanje ili na koje
upozoravamo. Proizvod je hamijenjen samo za privatnu, ali ne i profesionalnu uporabu. Jamstvo se gasi
u slucaju zlouporabe i nestru¢nog rukovanja, primjene sile ili pri zahvatima koje ne obavlja nas ovlasteni
servis. S popravkom ili zamjenom proizvoda ne zapocinje novi jamstveni rok.

Postupanje u slu¢aju pokrivenog jamstvom

Da biste osigurali brzu obradu zahtjeva, slijedite sliedece upute:

Prije pustanja u rad svog proizvoda, pazljivo procitajte prilozenu dokumentaciju. Ako dode
do problema koji se ne moze rijesiti na ovaj nacin, obratite se nasoj servisnoj liniji.

Molimo Vas da za sve upita kao dokaz kupnje imate pripremljen blagajnicki racun i kataloski
broj, odn. serijski broj ako postoji.

Ukoliko rjeSenje problema putem telefona nece biti moguce, naa servisna linija moze,
ovisno o uzroku pogreske, naloZziti daljnji servis.

Na web-mjestu www.lidl-service.com moZete preuzeti ovaj te brojne dodatne priru¢nike,
videozapise o proizvodima i instalacijski softver. Ovim QR kddom dospjet ¢ete izravno na
servisno web-mjesto drustva LIDL (www . lidl-service.com) te moZete unosom broja artikla
(IAN] otvoriti njegove upute za rukovanje.

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Servis

(HR> Telefon: 0800777999
E-Mail: targa@lidl.hr

| 1AN:526960_2507 |

Proizvodac

Uzmite u obzir da sliedeca adresa nije servisna adresa. Najprije nazovite prethodno naveden
telefonski broj.

TARGA GmbH, Coesterweg 45
59494 Soest, NJEMACKA
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Cestitamo!

Kupovinom aparata za pravljenje kocki leda SilverCrest SEMK 105 Cl, u daliem tekstu ,aparat za
pravljenje kockileda“, izabrali ste kvalitetan proizvod.

Pre prvog kori§¢enja, upoznajte se sa nacinom rada aparata za pravljenje kocki leda i paZljivo
procitajte ova uputstva za upotrebu. Postujte bezbednosne napomene i koristite aparat za pravljenje
kockiledaisklju¢ivo na nacin opisan u uputstvima za upotrebu i za predvidene namene.

Cuvaijte ova uputstva za upotrebu na bezbednom mestu. Ako aparat za pravljenje kocki leda dajete
drugoj osobi, dajte joj i svu relevantnu dokumentaciju.

1. Predvidena upotreba

Ovaj aparat za pravljenje kocki leda je uredaj za domacinstvo i sluzi isklju¢ivo za pravljenje kockileda
od pijace vode. Ne smete da ga koristite napolju. Aparat za pravljenje kocki leda nije konstruisan za
poslovne ili komercijalne primene. Koristite aparat za pravljenje kocki leda samo u ku¢nom okruzenju i
zali¢ne potrebe. Svaka druga upotreba se smatra nenamenskom.

Ovaj aparat za pravijenje kocki leda ispunjava sve relevantne standarde i direktive u vezi sa
uskladeno3¢u sa CE standardom. Svaka izmena aparata za pravljenje kocki koju ne preporucuje
proizvoda¢ moze da dovede do prestanka ispunjavanja tih standarda. Proizvoda¢ ne preuzima
odgovornost za Stetu ili kvarove uzrokovane takvim izmenama. Koristite samo pribor koji je
proizvodac isporucio sa uredajem.

Postujte propise i zakone zemlje u kojoj koristite ureda;.

2. Sadrzaj pakovanja

Izvadite aparat za pravljenje kocki leda i sav pribor iz pakovanja. Uklonite ambalaZzni materijal i
proverite dali susve komponente Citave i neostecene. Ako uocite da nesto nedostaje ili je oSteceno,
obratite se proizvodacu.

e Aparatza pravljenje kocki leda

o Dr3ka

¢ Posuda zakocke leda

o KaSika za kocke leda

e Kratki vodi¢ (kompletna uputstva za upotrebu su dostupna onlajn)
e Vodi¢ zabrz pocetak
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Ova uputstva za upotrebu imaju preklopivu koricu. Na unutradnjoj strani korice je slika aparata za
pravljenje kocki leda SilverCrest SEMK 105 Cl sa numerisanim kontrolnim elementima. Brojevi imaju

sledece znacenje:

[y

Poklopac

Kontrolna tabla

2. indikator >> male kocke leda =>> pravljenje kocki leda

Llindikator >> velike kocke leda =>> pravljenje kockileda

2 indikator=>> posuda zakockeledaje puna

b= Indikator => dodaijte vodu

) dugme (za pokretanje funkcije samociséenja)

‘) dugme za promenu veli¢ine kockileda

W 0 N ool bW N

Dugme za ukljucivanje/reZim pripravnosti ©)

10 | Drska

11 | Otvor ventilatora

12 | KaSika za kocke leda

13 | Ventilacione reetke

14 | Strujni kabl

15 | Ventilacione resetke

16 | Otvor za odvod [sa ¢epom]

17 | Rezervoar za vodu

18 | Posuda za kocke leda

3. Tehni¢ke specifikacije

Proizvodac TARGA GmbH

Naziv SilverCrest SEMK105 Cl

Napajanje 220-240 V~ [naizmenicna struja), 50 Hz
Potrosnja struje 105W

Potrosnja struje kada je uredaj 0,29W
isklju¢en/urezimu pripravnosti

Potro3nja struje 08A

Proizvodnja na 24 sata Odlido12kg

Kapacitet Rezervoar za vodu (17):1,3 litra/Posuda za kocke leda [18): 600 g
Klimatska klasa ST,SN,N, T

Rashladno sredstvo, koli¢ina R6003,15g

Izolacioni materijal Ciklopentan

Tehni¢ke podatke i konstrukciju mozemo da promenimo bez prethodnog obavestenja.
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4. Bezbednosna uputstva

Pre prve upotrebe aparata za pravljenje kocki leda, proditajte sledece
napomene u ovom priru¢niku i pridrZzavajte se svih upozorenja, €ak i ako
ste upoznati sa rukovanjem elektronskim uredajima i uredajima za
domacdinstvo. Cuvajte ova uputstva za upotrebu na bezbednom mestu
radi buduceg koris¢enja. Ako aparat za pravljenje kockileda prodajete ili
dajete drugoj osobi, dajte joj i ova uputstva za upotrebu. Uputstva za
upotrebu su deo proizvoda.

ox

Objasnjenje korid¢enih simbola
OPASNOST! Ova signalna re¢ oznatava opasnost sa visokim
rizikom, koja moze uzrokovati smrt ili teSke povrede ako se ne
izbegne.
UPOZORENJE! Ova signalna re¢ oznaCava opasnost sa
umerenim rizikom, koja moze uzrokovati smrt ili teSke povrede
akoseneizbegne.
OPREZ! Ova signalna re¢ oznacava vaZzne napomene za zastitu
od ostecenjaimovine.
OPASNOST! Ovaj simbol oznacava opasnost po ljudsko
zdravlje irizik od smirtii/ili rizik od o$tecenjaimovine zbog
strujnog udara.

Opasnost od pozara

B >k b P

Ovaj simbol oznacava proizvode ciji fizi€ki i hemijski sastav je
testiran i utvrdeno je da nisu opashi po zdravlje kada doduu
kontakt sa hranom u skladu sa zahtevima regulative EU
1935/2004.

o]

Ovaj simbol ozna¢ava dodatne informacije o odredenoj temi.

( ©

Napon naizmenicne struje
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d Adresa proizvodaca

A UPOZORENIE! Predvidiva pogresna upotreba

Koristite aparat za pravljenje kocki leda prema uputstvima. Nepravilna
upotreba uredaja moze da dovede do povreda.

Aparat za pravljenje kocki leda ne smete da koristite sa spoljnim
tajmerom ili zasebnim sistemom za daljinsku kontrolu.

UPOZORENIE: Ne stavljajte produzne kablove sa viSe uti¢nica ili
adaptere za napajanje u prostor iza aparata za pravljenje kockileda.

A OPASNOST! Li¢na bezbednost

Ovaj aparat za pravljenje kockica leda mogu da koriste deca starija od
8 godina, kao i osobe sa umanjenim fizickim, €ulnim ili mentalnim
sposobnostima ili osobe bez znanja ili iskustva, pod uslovom da su
pod nadzorom ili su dobili uputstva o pravilnoj upotrebi aparata i
razumeju povezane rizike.
Zabranite deciigranje sa aparatom za pravljenje kockica leda.
Proizvod ne smeju da Ciste ili odrzavaju deca koja nisu pod nadzorom.
OPASNOST! Ambalazni materijal nije igracka. Ne dozvolite deci
da se igraju plasti¢nim kesama. Postaiji rizik od gusenja.

Postavite aparat za pravljenje kockica leda van dohvata dece.

Opsta bezbednosna uputstva
A OPASNOST: Rizik od strujnog udara

Aparat za pravijenje kocki leda treba da koristite samo u suvim
zatvorenim prostorima.

Strujni kabl (14) ne sme da se osteti. Nikada nemojte da menjate
osteceni strujni kabl (14]), nego nazovite naSu servisnu sluzbu. Postoji
opasnost od strujnog udara ako je strujni kabl ostecen (14).
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Ako se strujni kabl ovog uredaja oSteti, mora da ga zameni
proizvodac, njegova korisnicka sluzba ili osoba sli¢nih kvalifikacija da
biste izbeglimogucéu opasnost.

Nikad ne otvarajte kuciste aparata za pravljenje kocki leda jer unutra
nema delova koji zahtevaju odrzavanje. Otvaranje kucista moze davas
izloZiriziku od strujnog udara.

Ako primetite dim, neobi¢ne zvukoveili cudne mirise, odmah iskljucite
aparat za pravljenje kocki leda i izvucite utikac iz uti€nice. Ako se to
desi, aparat za pravljenje kocki leda ne smete da koristite dok ga ne
proveri ovlas¢eni serviser. Nikada ne udiSite dim od zapalijenog
uredaja. Ako slucajno udahnete dim, potrazite medicinsku pomoc.
Udisanje dima moZze biti Stetno po vase zdravlje.

Uverite se da strujni kabl (14) ne mogu da ostete ostre ivice ili vrele
povrsine.

Uverite se da strujni kabl (14) ne moze da se nagaziili zgnjeci.

Aparat za pravljenje kocki leda mora uvek da bude iskopcan iz
elektri¢ne mreze kada nije pod nadzorom i pre sastavljanja, rastavljanja
ili is¢enja.

Kada izvlacite strujni kabl iz uti¢nice, uvek drZite utikag, a nikad strujni
kabl (14).

Ako primetite vidljiva oSte¢enja na aparatu za pravljenje kocki leda ili
strujnom kablu (14), odmah iskljuCite aparat za pravljenje kocki leda,
izvucite utikaC iz uti¢nice i kontaktirajte korisniCki servis.

Da biste uredaj potpuno odvoijili od mreZznog napajanja, morate da
izvuCete utika¢ iz utiCnice. Zato aparat za pravljenje kocki leda
prikljuCujte samo na propisno instaliranu i lako dostupnu uti¢nicu Ciji
napon odgovara onom koji je naveden na nazivnoj plocici. Kada
prikljucite uredaj, utinica i dalje mora da bude lako dostupna da biste
mogli brzo daizvulete utikac u sluaju opasnosti.

Ne potapajte aparat za pravljenje kocki leda u vodu ili druge tecnosti.
Ako te€nost ude u aparat za pravijenje kocki leda, odmah izvucite
utika€ iz uti€nice i obratite se korisni¢kom servisu.
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A OPASNOST od pozara

Ovaj proizvod sadrzi malu koli¢inu izobutana (R600a) koji se koristi kao
rashladno sredstvo. To je prirodan gas koji je zapaljiv i nije $tetan po
okolinu. U slu€aju curenja, izvucite utikac i izbegavajte otvoreni plamen
i izvore paljenja. Provetrite prostoriju u kojoj se nalazi aparat za
pravljenje kockileda i obratite se korisni¢kom servisu.

U uredaj nikad ne stavljajte eksplozivne materijale, kao $to su aerosolni
kontejneri sa zapaljivim gorivima.

Uverite se da niSta ne blokira ventilacione resetke (13; 15) na kucistu
uredaja. Postavite aparat za pravijenje kocki leda tako da niSta ne
blokira ventilacione resetke (13; 15] ili otvor ventilatora (11). Oko uredaja
treba da postoji slobodan prostor od oko 20 cm.

Ne priklju€ujte aparat za pravljenje kockileda na produzni kabl.

Uredaj ne zahteva stalni nadzor tokom rada, ali ga proveravajte
redovno.

A UPOZORENIE! Rizik od povreda

Postoiji rizik od gusenja kada uzivate u pic¢ima sa kockama leda. Rizik od
gusenjal

Koristite iskljuCivo vodu za pi¢e u aparatu za pravljenje kocki leda.
Nikad ne koristite druge te¢nosti.

Da biste spredili stvaranje budi, nikad ne ostavljajte vodu u rezervoaru
za vodu (17) duze od 24 sata. Prospite staru vodui sipajte novu.

Ne Cuvajte hranu u aparatu za pravljenje kockileda.

Ne sipajte vru¢u vodu u rezervoar za vodu (17).

Koristite samo isporuceni pribor.

Nikad ne okrecite aparat za pravljenje kocki leda naopacke tokom
transporta.

Posle transporta aparata za pravijenje kocki leda, ostavite ga da
odstoji najmanje 2 sata pre koris¢enja.
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A OPREZ! Rizik od o§te¢enja imovine

e Nikad ne pokuSavajte da ubrzate proces odmrzavanja koris¢enjem
sredstava koja ne preporucuje proizvodac.
e Rashladno kolo u aparatu za pravljenje kockileda ne sme da se osteti.

5. Pre nego §to pocnete

Izvadite aparat za pravljenje kockileda SEMK 105 Cli sav pribor iz pakovanja i proverite da li je sadrZina
pakovanja kompletna. Uklonite lepljive trake i zastitne folije.

DrZite ambalazni materijal dalje od dece i propisno ga odloZite.

5.1 Postavljanje drske [10)

e Postavite drsku (I0) iznad aparata za
pravljenje kocki leda (pogledajte sliku] i
spustajte je dok oba kraja drske (10) ne udu
u otvore na levoj i desnoj strani aparata za
pravljenje kockileda.

o Uverite se da su sigurnosni jezi¢ci na oba
kraja drske (10] takode usli u otvore. Jedino
tako moZete da budete sigurni da se
drska (I0) nece olabaviti u vertikalnom
poloZaju za no$enje.

OPREZ! Rizik od o$tecenja imovine
< Uvek proverite dalije drska (10) bezbedno postavljena pre nosenja aparata za
pravijenje kockileda.

6. Pocetni koraci

Pre prvog pravljenja kockileda, ocistite sve delove aparata da biste uklonili eventualne ostatke koji su
dospeli na aparat prilikom proizvodnje. Nastavite kao $to je opisano u odeljku ,Odrzavanje/&is¢enje”.

OPREZ! Rizik od ostec¢enjaimovine
<+ Posle transporta aparata za pravljenje kockileda, ostavite ga da odstoji najmanje 2

sata pre koris¢enja.
< Temperatura okoline treba da bude 10—43°C kada koristite aparat.
Zatim prikljucite utikac u uti¢nicu koja ispunjava uslove. Indikator A (3) treperi zelenom bojom.
Aparat za pravljenje kockic leda je sada u rezimu pripravnostii spreman je za koris¢enje.
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6.1 Dopunjavanje pijacom vodom

kockileda!
< Temperatura pijace vode ne sme da bude veca od 25°C.
< Uverite se da je otvor za odvod (6] na rezervoaru za vodu (17) zatvoren ¢epom.

e Otvorite poklopac (1) iizvadite posudu
zakockeleda(18).

e Napunite rezervoar za vodu (17) svezom
pijacom vodom. Ne punite vodu preko
oznake MAX.

e Vratite posudu za kocke leda (18] i
zatvorite poklopac (1).

@ < Uvek koristite svezu pijacu vodu! Nikad ne koristite ponovo vodu od odmrznutih

A Imajte u vidu da oznaka MAX, za razliku od slike iznad, nije obojena crnom bojom ved je
@ samo utisnuta u materijal proizvoda radi bezbednosti hrane.

6.2 Prvo pravljenje kockileda

< Kada prvi put pravite kocke leda, pravljenje moze da traje malo duze nego §to je
navedeno u nastavku jer uredaj nije hladan.

< Zbogtemperature vode i okoline, potrebna su tri ciklusa proizvodnje leda za
najvece kocke leda.

< Vreme proizvodnje direktno zavisi od temperature vode i okoline.

&

6.2.1 Pravijenje kockileda
Kada uredaj koristite prvi put i svaki put kada ga ukljucite, podrazumevani rezim je
9 pravljenje velikih kockileda.
Tokom rada, moZete bilo kad da pritisnete dugme &), (8) da biste promenili veli¢inu
kockileda. Promena veli¢ine kockileda ¢e poceti od sledeceqg proizvodnog ciklusa.
Indikatori (3] i (4) pokazuju trenutno izabranu veli¢inu kocki leda na kontrolnoj tabli (2):

0 Uredaj pravi male kocke leda.
SMALL

D Uredaj pravi velike kocke leda.
LARGE

e Kratko pritisnite dugme ) (9) da biste pokrenuli pravijenje kockileda. U zavisnosti od izabrane
veli¢ine kockileda, indikator 2. (3) ili indikator .2 (4] trajno svetli zelenom bojom.

e Uzavisnosti od temperature okoline, kocke leda pocinju da padaju u posudu za kocke leda (18]
posle 7-9 minuta.

e Kokce ledamozete daizvadite bilo kad. Otvorite poklopac (1), izvadite Zeljenu koli¢inu kockileda
pomocu kasike za kocke leda (12] i zatvorite poklopac (1).

e Kadaindikator £, (5) svetli crvenom bojom, posuda za kocke leda (18] je puna. Pravljenje kocki
leda se pauzira. Kada uklonite dovoljno kockileda, uredaj nastavlja proizvodnju.
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e, Kocke leda ponekad mogu da se nagomilaju tako da blokiraju svetlosnu barijeru i
@ greskom aktiviraju signal da je posuda za kocke leda (18) puna. Ako se to desi, pomocu
kasike za kocke leda (12) ravnomerno rasporedite kocke leda po posudi za kocke leda
(18). Pravljenje leda se automatski nastavlja kada nista ne blokira svetlosnu barijeru.
o Akoindikator ... [6) svetli crvenom bojom, nema dovoljno vode u rezervoaru za vodu 17).
Pravljenje kockileda se zaustavlja.
e Otvorite poklopac (1), izvadite posudu za kocke leda (18] i napunite rezervoar za vodu (17) sveZom
pijacom vodom ako Zelite da nastavite pravljenje kockileda.

o Vratite posudu za kocke leda (18}, zatvorite poklopac (1) i kratko pritisnite dugme ©) (9)da biste
nastavili sa pravljenjem kockileda.

6.3 Zaustavite pravljenje kockileda

W,

e Zamenite vodu u rezervoaru za vodu (7] najkasnije posle 24 sata da biste sprecili
@ stvaranje budi.

e Pritisnite kratko dugme (©) (9) da biste zaustavili pravljenje leda. Indikator 2. (3] treperi zelenom
bojom.

e [zvadite kocke leda iz posude za kocke leda (18] i izvucite utikac iz uti¢nice.

o Sacekajte da se aparat za pravijenje kockileda odmrzne.

e Onda proverite da li na zadnjoj strani uredajaima vode. Ako ima, nagnite uredaj unapred kako bi
voda mogla da otekne u rezervoar za vodu (17).

e Sadaispustite vodu iz rezervoara za vodu [18). Pomerite uredajka ivici radne povrsine tako da je
otvor za odvod (16) lako dostupan, a uredaj i dalje stabilan.

o Drzite kontejner odgovarajuée veli¢ine ispod otvora za odvod (16) i izvadite Cep.

e Kadasvavodaiscuri, zatvorite otvor za odvod (16) pomocu ¢epa.

7.Odrzavanje/c&is¢enje

OPASNOST: Rizik od strujnog udara

Pre CiS¢enja uvek izvucite utikag iz uti¢nice. To moze da dovede do strujnog udara.
Ne prosipajte te¢nosti po aparatu za pravljenje kockileda i ne prskajte ga te¢nostima.
Ne potapajte ga u vodu ili druge te€nosti. To moze da uzrokuje kratki spoj, $to moze
da dovede do strujnog udaraili opekotina.

UPOZORENIE na oste¢enje imovine

Nemojte da koristite abrazivna ili nagrizaju¢a sredstva za ¢i$¢enje ili alatke koje mogu
da ogrebu povrsinu [npr. metalne sundere). U suprotnom, aparat za pravljenje kocki
ledamoZzete da ostetite.

Ne koristite klju¢alu vodu za ¢is¢enje.

Ne Ccistite metalne Sipke na zadnjoj strani uredaja krpom ili sli¢nim predmetom.
Ogrebotine mogu loSe da utiu na rezultate proizvodnje.

UPOZORENIJE
& Ispraznite rezervoar za vodu (17) posle najvise 24 sata da biste sprecili stvaranje budi.

Ne pokuSavajte da Cistite aparat za pravljenje kocki leda i pribor u masini za pranje
posuda. To mozZe da dovede do nepopraviljivih oste¢enjal
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Aktiviranje funkcije samocis¢enja uredaja:

Ako uredaji dalje koristite, pratite uputstva u odeljku ,,Zaustavite pravljenje kockileda*.

Prikljucite utikac u uti¢nicu.

Napunite uredaj svezom vodom do oznake MAX, kao §to je opisano u odeljku ,Dopunjavanje
pijacom vodom*,
Pritisnite dugme o) (7) da biste pokrenuli funkciju samociséenja. Indikatori 2. (3) i & (4)
naizmeni¢no svetle zelenom bojom. Posle oko 30 minuta, uredaj prelazi u rezim pripravnosti, a
indikator 2. 3] treperi zelenom bojom.

Izvucite utika¢ iz uti¢nice i ispustite vodu kroz otvor za odvod (16).

Izvadite posudu za kocke leda (18] i ocistite unutrasnjost uredaja vliaznom krpom. Ne distite
metalne Sipke na zadnjoj strani uredaja krpom. To bi moglo da ih osteti, Sto moze loe da uti¢e na
proizvodnju leda.

Stavite malo sir¢eta na krpu da biste uklonili tvrdokorne neclistoée i naslage. Zatim isperite
rezervoar za vodu (17] ¢istom vodom i ispustite vodu kroz otvor za odvod (16). Zatim ga ocistite
viaznom krpom.

Posudu za kocke leda (18] i kasiku za kocke leda (12) mozete da operete u mlakoj vodi sa blagim
deterdzentom.

Odistite kuciste i strujni kabl (14] vlaznom krpom. Stavite malo blagog deterdzZenta na krpu da biste
uklonili tvrdokorne necistoce. Zatim ocistite vlaznom krpom da biste uklonili ostatke deterdzenta.
Uverite se da su uredaji strujni kabl (14) potpuno suvi pre ponovnog koriséenja.

8. Skladistenje uredaja kada se ne koristi

Ako aparat za pravljenje kocki leda ne planirate da koristite u duzem vremenskom periodu, ostavite
ga nabezbednom, ¢istomi suvom mestu.

Ispraznite rezervoar za vodu (I7) i temeljno ocistite uredaj kao §to je opisano u odeljku
»Odrzavanje/cis¢enje”.

Ostavite poklopac (1) otvoreni sacekajte da se sve dolbro osusi pre nego §to zatvorite poklopac
(1)i ostavite aparat za pravljenje kockileda na bezlbednom mestu bez prasine i van domasaja
dece.

Srpski — 107



SEMK105 Cl

9. ReSavanje problema

Ako aparat za pravljenje kockileda ne funkcionide pravilno, pratite uputstva u nastavku da biste
pokusali da resite problem. Ako vam ponudeni saveti ne pomognu da resite problem, nazovite nasu
servisnu sluzbu.

9.1 Aparat za pravljenje kockileda ne radi

o Utika¢ nije priklju¢en. Prikljucite utikac u uti¢nicu.

e Uti¢nica je pokvarena. Testirajte aparat za pravijenje kocki leda na nekoj drugoj uti¢nici koja
pouzdano funkcionise.

9.2 Svetli indikator ..%... [6)

¢ Nemadovoljno vode urezervoaru za vodu (17). Dodajte vodu.

o Filter za vodu [pogledaite strelicu) u dnu rezervoara za
vodu (17] je blokiran. Uklonite predmete/naslage koje
blokiraju filter za vodu. Ako je potrebno, mozete da
izvadite filter za vodu da biste ga odistili. Vratite ga na
mesto pre ponovnog koris¢enja uredaja.

o  Pratite uputstva za uklanjanje tvrdokornih necistoca i naslaga u odeliku ,,Odrzavanje/cis¢enje”.

9.3 Svetli indikator .£. [5)

e Posudazakocke leda (18] je puna. Izvadite kocke leda. Proizvodnja se nastavlja automatski.

¢ Infracrveni senzori iznad posude za kocke leda (18) su
prljavi i signaliziraju da je posuda za kocke leda (18]
puna. Ocistite infracrvene senzore mekom krpom.

9.4 Svetle indikatori .%... (4) i .. (5)

e Posuda za kocke leda na zadnjoj strani uredaja je
blokirana. Proverite da li je blokadu izazvala kocka leda.
Ako jeste, paZljivo je uklonite. Ponovo pokrenite uredaj
tako Sto cete izvudi utika¢ iz utiCnice, a zatim ga
ponovo prikljuciti na uti¢nicu.

e Posuda za kocke leda na zadnjoj strani uredaja je blokirana. Proverite da li je blokadu izazvala
kocka leda. Ako jeste, paZzljivo je uklonite. Ponovo pokrenite uredaj tako $to Cete izvudi utikac iz
uti¢nice, a zatim ga ponovo prikljuciti na uti¢nicu.

9.5 Uredaj ne pravi kocke ledalili su kocke leda premale
e Temperatura okoline je previsoka. Ne sme da bude vec¢a od 43°C.
o Temperatura vode je previsoka. Treba da bude 8—-25°C.
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10. Propisi o zastiti Zivotne sredine i informacije o odlaganju

Uredaji oznaceni ovim simbolom podlezu evropskoj Direktivi 2012/19/EU. Svi
elektriéni i elektronski uredaji moraju da se odlazu odvojeno od smeda iz
domacdinstva putem punktova koje je drZzava odredila za to. Pravilnim odlaganjem
starog aparata ne ugroZavate Zivotnu sredinu i ne izlaZzete opasnosti sopstveno
zdravlje. Ostale informacije o propisnom odlaganju starog uredaja ¢ete dobiti u
gradskoj upravi, kod sluZzbe za odlaganje otpada ili u prodavnici gde ste nabavili
uredaj.
Rashladno sredstvo u ovom uredaju zahteva posebne mere odlaganja.

Vise informacija potraZite u lokalnoj sluzbi za odlaganje otpada.

Vo d Odlozite sav ambalazni materijal na ekoloski nacin. Kartonska ambalaza moze da se
% odnese u centre za recikliranje hartije ili na javna sabiralista radi recikliranja. Folije i
plasti¢ne delove sadrzane u ambalazi trebba da odnesete na javna sabiraliSta radi
recikliranja.
Odvojite ambalazni materijal i odloZite ga u relevantne n n
kontejnere za prikupljanje u skladu sa simbolima na pakovanju: AMARILLO
AMAREL ‘ AZUL \ ‘ VERDE

Relevantno samo za Francusku:
[ ]
2 | ELEMENTS
@' D’EMBALLAGE

= 7 ApiroseR _ Aogrosen
» Cet appareil A TR
& et ses accessoires gﬁ !/

se recyclent

Points de collecte sur www.guefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil |

slednostavno sortiranje*
Proizvod, dodatna oprema, Stampani materijal i pakovanje mogu da se recikliraju. Oni podlezu
naprednoj odgovornosti proizvodaca i zasebno se sortiraju i prikupljaju.

%(:9 Oburatite paznju na oznake na ambalaznom materijalu kada ga odlazete. Oznacen je

skracenicama (a) i brojevima (b) kojiimaju sledeca znacenja:
& 1-7: plastika / 20—22: papir i karton / 80—98: sloZeni materijali.

a
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Simbol Materijal Sadrzano u slede¢im elementima pakovanja ovog
proizvoda
A Lepljive trake unutar aparata za pravijenje kockileda za
— Polietilen tereftalat pri¢vrééivanje posude za kocke leda (18] i kasike za kocke
leda(12).
04 Polietilen niske gustine Unutra$nja plasti¢nakesa
PE-LD
& Talasastikarton Pakovanje, unutradnje pakovanje

PAP

1. Napomene o usaglasenosti

usaglasenosti je dostavljen. Proizvodac poseduje odgovaraju¢e deklaracije i

c € Proizvod je u skladu sa zahtevima vazecih evropskih i nacionalnih direktiva. Dokaz o
dokumentaciju.

Ovaj proizvod je u skladu sa zahtevima vaZzecih drzavnih direktiva Republike Srbije.

AA

Celokupan tekst EU deklaracije o usaglasenosti i druge deklaracije o usaglasenosti (ako postoje)
dostupni su za preuzimanje na ovom linku:

https://www.targa.gmbh/downloads/conformity/526960_2507.pdf

Kontakt adresa prema uredbi o bezbednosti proizvoda 2023,/988: ce@targa.de

12. Informacije o garanciji

GARANCIA | GARANTNILIST
Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa VaSim pravima i obavezama koje proisti¢u iz Zakona o zastiti
potro$aca, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nac¢in ne utice, niti isklju¢uje prava koja kupac ima u skladu sa vaze¢im Zakonom
0 zaStiti potroSaca po oshovu zakonske odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru
koja traje 2 godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata, a pod uslovima
definisanim u ovojizjavi, obezbedi:

besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod uobicajene upotrebe ili
zbog gresaka u proizvodnijii materijalu, ili
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zamenu aparata, U garantnom roku predvidenim ovom garancijskom izjavom, u slu¢aju da
opravka nije moguca, ili
ako otklanjanje kvara nije moguce, kupacima pravo da zahteva od prodavca povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a §to se dokazuje fiskalnim raCunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
fiskalnog ra¢una na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ¢e izvrsiti otklanjanje kvarova i
nedostataka na proizvodu u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavcu za tehnicku pomo¢, potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih
potrebnih uslova nazna¢enih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadaju¢e delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku
kupovine.

Popravke uroku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je roba predata kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka. U istom
periodu davalac garancije, odnosno prodavac je u obavezi da otkloni sve tehni¢ke kvarove bez
naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u slededim slu¢ajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije priloZen fiskalni racun sa datumom prodaje.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom li sli¢énim delovanjem spoljne
sile na sam uredaj (poZzar, poplava, naponskiudar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovii oste¢enja na uredaju posledica delovanja spoljnih uticaja, kao sto

su: velika vlaga, previsoka i suvise niska temperatura [pucanje cevi usled smrzavanja,

ostecenja gumenih delova, rdanje, itd.)

Ukoliko proizvod nije kori$¢en u skladu sa Uputstvom za upotrebu.

Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi trec¢e neovlad¢eno lice.

Ukoliko proizvod nije kori$¢en u skladu sa namenom.

Ukoliko je ¢is¢enje i odrzavanje uredaja uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

8.  Ukolikoje proizvod koris¢en u profesionalne svrhe.

N o g s

Lidl i proizvodac nisu u mogucnosti da garantuju obezbedivanje servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda/ perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem
nase SluZbe za potroSace mozete proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala
narazumevanju.
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Na stranici www.lidI-service.com mozete preuzeti ovaj i mnoge druge priru¢nike, video zapise o
proizvodima i softver za instalaciju. Pomo¢u ovog QR koda dospevate direktno na LIDL servisnu
stranicu (www lidl-service.com) i moZete uno$enjem broja artikla (IAN) da otvorite svoje uputstvo za
rukovanje.

ry

i
A

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Naziv proizvoda: LEDOMAT

Model: SEMK 105 Cl

IAN: 526960_2507

Proizvodac: TARGA GmbH, Coesterweg 45, 59494 Soest, NEMACKA

Molimo da vodite rauna, da sledeca adresa nije adresa
servisa. Najpre kontaktirajte gore navedeni servis.
Ovlasc¢eni serviser: Davalac garancije- uvoznik: Lidl Srbija KD
Prvajuznaradna 3,22330 Nova Pazova, Republika Srbija
Tel.0800-300180, E-mail: kontakt@lidl.rs

Datum predaje robe datum sa fiskalnog racunaili drugog dokaza o kupovini
potrosacu: (kopijeratuna, slipaisl)
Uvoziistavljau promet: Lidl Srbija KD, Prvajuznaradna 3,

22330 Nova Pazova, Republik Serbien,
tel. 0800-300-180, E-Mail: kontakt@lidl.rs

Kako izjaviti reklamaciju?

B  Sewis
(RS) Telefon: 0800300180
e-posta: targa@lidl.rs
Lidl prodavnicu: posetite najblizu Lidl prodavnicu

| 1AN: 526960_2507 |

Da bismo osigurali najorzu asistenciju, molimo da sacuvate fiskalni racun ili drugi dokaz o kupovini
(kopiju racuna, slipa, i sl) i date ga na uvid prilikom izjavljivanja reklamacije.
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Felicitari!
Produsul pe care I-ati achizitionat, Aparat pentru cuburi de gheatd SilverCrest SEMK 105 Cl, numit in
continuare pe scurt ,aparat pentru gheatd”, reprezinta un produs de calitate.

Tnainte de utilizarea aparatului pentru gheats, familiarizati-vd cu modul de functionare a acestuia i cititi
cu atentie toate aceste instructiuni. Aveti grija sa respectati instructiunile privind siguranta si utilizati
aparatul pentru gheata numaiin conformitate cu instructiunile de utilizare pentru fiecare scop in parte.
Pastrati aceste instructiuni de utilizare intr-un loc sigur. Dacd transferati aparatul pentru gheata altei
persoane, nu uitati sd includeti sidocumentatia corespunzatoare.

1. Destinatia acestui produs

Acest aparat pentru gheata este un aparat casnic, utilizat exclusiv pentru a face cuburi de gheata din
apa potabild. Aparatul nu se va utiliza in exterior. Aparatul pentru gheata nu a fost conceput pentru
utilizare industriald sau comerciald. Utilizati aparatul pentru cuburi de gheatd numai in mediul casnic siin
scopuri personale. Nicio altd utilizare nu corespunde destinatiei acestui produs.

Acest aparat pentru gheata respecta toate standardele si directivele corespunzétoare referitoare la
conformitatea CE. Orice modificare adusd aparatului pentru gheaté in afara celor recomandate de
producétor poate avea drept rezultat neconformitatea cu aceste standarde. Producétorul nu isi asuma
raspunderea pentru niciun fel de prejudicii sau defectiuni ce pot fi provocate de acestea. Folositi
numai accesoriile furnizate de producator impreuna cu aparatul.

Respectati legislatia sireglementarile din tarain care se utilizeaza.

2. Continutul pachetului

Scoateti din cutie aparatul pentru gheatd si toate accesoriile. Inlaturati materialul de ambalare si
verificati daca toate componentele sunt complete si nedeteriorate. Daca constatati lipsa unor
componente sau componente defecte, vd rugam sa contactati producatorul.

e Aparat pentru cuburi de gheatd

e Maner

o Cos pentru cuburi de gheatd

¢ Scafd pentru cuburi de gheata

¢  Ghid esential (instructiunile complete de utilizare sunt disponibile online)
¢ Ghid de punere rapidain functiune
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Acest manual de utilizare are o coperts plianta. n interiorul copertei se afld o diagrama a aparatului
pentru cuburi de gheata SilverCrest SEMK 105 Cl cu toate elementele sale de comandd numerotate.
Semnificatia numerelor este urmatoarea:

1

Capac

Panoul de comenzi

Indicator . >> cuburi de gheata mici =>> producere cuburi de gheata

Indicator £>> cuburide gheata mari =>>producere cuburi de gheata

Indicator &, =>> cosul pentru cuburi de gheaté este plin

Indicator . =>ad&ugati apa

Butonul 2 (pentru a pomi functia de autocuratare)

W 0 N ool bW N

Butonul ‘% schimba dimensiunea cubului de gheatd

Butonul ON/Standby (pornit/stand-by) ©)

Maner

Gurd de evacuare pentru ventilator

Scafé pentru cuburi de gheatd

Grila de ventilatie

Cablu de alimentare

Grila de ventilatie

Scurgere (cu opiritor)

Rezervorde apa

18

Cos pentru cuburi de gheata

3. Specificatii tehnice

Producator TARGA GmbH
Denumire SilverCrest SEMK 105 C1
Sursa de alimentare 220-240V~(c.a.),50 Hz
Consumde energie 105W

Consum de energie in modul 0,29W

Off/Standby (oprit/stand-by)

Consumde energie 08A

Productie/24 ore n-12kg

Capacitate Rezervor de apa (17): 1,3 litri/cos pentru gheata (18): 600 g
Clasa climatica ST,SN,N, T
Agentrefrigerant, cantitate R6003,159

Material izolant Ciclopentan

Specificatiile tehnice si designul pot fi modificate fara o instiintare prealabila.
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4. Instructiuni privind siguranta

inainte de a utiliza aparatul pentru gheatd pentru prima oara, cititi
urmatoarele observatii din manual si tineti cont de toate avertizarile, chiar
daca sunteti familiarizat cu utilizarea aparatelor electronice si de uz casnic.
Pastrati acest manual de utilizare intr-un loc sigur pentru consultare
ulterioara. Daca vindeti sau dati altcuiva aparatul pentru gheatd este
esential sa predati si instructiunile de utilizare. Manualul de utilizare este o
parte integranta a produsului.

Semnificatia simbolurilor utilizate

B > bk

o]

E/ €

PERICOL! Indica un pericol cu grad ridicat de risc, ce provoaca
vatamari grave sau chiar decesul daca nu este evitat.
AVERTIZARE! Indicd un pericol cu grad moderat de risc, ce
poate provoca vatamari grave sau chiar decesul daca nu este
evitat.

PRECAUTIE! Indica informatii importante cu privire la posibile
daune materiale.

PERICOL! Acest simbolindicé o situatie periculoasa care poate
dauna sanatatii, poate provoca decesul si/sau poate cauza
daune materiale din cauza unui soc electric.

Pericol de incendiu

Acest simbol indica un produs a carui compozitie fizico-chimica
afost testata si confirmata ca nepericuloasa pentru sanatate
atunci cand este utilizat in contact cu alimentele, in conformitate
cu cerintele Normei UE1935/2004.

Acest simbol indica informatii suplimentare despre un anumit
subiect.

Tensiune c.a.

Adresa producatorului
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A AVERTIZARE! Posibile utilizari incorecte

e Utilizati aparatul pentru gheatda conform instructiunilor. Utilizarea
incorecta a aparatului poate cauza vatamare fizica.

e Aparatul pentru cuburi de gheata nu se poate utiliza impreuna cu un
temporizator extern sau un sistem de comanda la distanta.

e AVERTIZARE: V& rugadm nu asezati prelungitoare sau adaptoare de
curentin zona din spatele aparatului pentru gheata.

A PERICOL! Siguranta personala

e Acest aparat pentru gheata poate fi utilizat de copiii cu varsta peste 8
ani, precum si de persoanele cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau de catre persoane fara cunostinte sau experienta
relevante, atta timp cét sunt sub supraveghere sau au fost instruite in
privinta utilizarii corespunzatoare a aparatului si au inteles riscurile
implicate.

¢ Nulasati copiii sa se joace cu aparatul pentru gheata.

¢ Nu permiteti efectuarea curatarii sau intretinerii acestui produs de cétre
copii nesupravegheati.

PERICOL! Ambalajele nu reprezintd o jucarie. Nu permiteti
copiilor sa se joace cu ambalajele de plastic. Exista pericolul de
sufocare.

Nu lasati aparatul pentru gheaté laindeména copiilor.

Instructiuni generale privind siguranta
PERICOL: Pericol de electrocutare

e Aparatul pentru cuburi de gheata trebuie utilizat numai in interior, in
spatii fara umezeala.

e Evitati orice deteriorare a cablului de alimentare (14). Nu inlocuiti
niciodatd un cablu de alimentare (14] defect; in astfel de cazuri,
contactati telefonic serviciul nostru de asistenta. Un cablu de
alimentare (14) deteriorat prezinta pericol de electrocutare.
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¢ incazulin care cablul de alimentare al aparatului este deteriorat, acesta
trebuie inlocuit de céatre producator, serviciul pentru clienti al
producatorului sau o persoana calificatd in domeniu, pentru a evita
orice pericole.

e Nu deschideti niciodata carcasa aparatului de gheatd, aceasta nu
contine componente ce necesita intretinere. Deschiderea carcasei va
poate expune la un pericol de electrocutare.

e Daca observati fum, zgomote sau mirosuri neobisnuite, opriti imediat
aparatul pentru gheata si scoateti stecherul din priza. Daca se intdampla
acest lucru, nu mai utilizati aparatul pentru gheatd pana dupa ce este
verificat de personalul de service autorizat. Nu inhalati fumul provenit
de la aparat in astfel de cazuri. Daca inhalati fumul din greseala, solicitati
ajutorul medicului. Inhalarea fumului poate dauna sanéatatii.

e Asigurati-va ca nu exista riscul deteriorérii cablului de alimentare (4]
prin contactul cu obiecte ascutite sau fierbinti.

e Evitati turtirea sau strivirea cablului de alimentare (14).

e Aparatul pentru gheata trebuie intotdeauna deconectat de la prizd
atunci cand este lasat nesupravegheat si inainte de asamblare,
dezasamblare si curatare.

e Cand deconectati cablul de alimentare de la priz, tineti intotdeauna
cablul de stecher si nu trageti niciodatd de cablul de alimentare (14) in
sine.

e incazulin care observati defecte la nivelul aparatului pentru gheata sau
al cablului de alimentare (14}, opriti aparatul imediat, scoateti stecherul
din prizéa si contactati serviciul de asistenta pentru clienti.

e Pentru a deconecta complet aparatul de la retea, stecherul cablului de
alimentare trebuie scos din priza. Astfel, conectati aparatul pentru
gheatd doar la o prizd instalata corect, usor de accesat, a carei tensiune
corespunde cu cea inscrisd pe placuta cu caracteristici tehnice ale
aparatului. Dupa conectarea aparatului, priza trebuie s raména usor
accesibila, astfel incat sa puteti scoate stecherul rapid in caz de
pericol.
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Nu scufundati aparatul pentru gheata in apa sau orice alte lichide. Daca
patrunde lichid in aparatul pentru gheatd, scoateti imediat stecherul
din priza si contactati serviciul de asistenta pentru clienti.

& PERICOL de incendiu

Acest produs contine o cantitate micd de izobutan (R600a), ca agent
refrigerant, acesta fiind un gaz natural, care nu dauneazd mediului, dar
este inflamabil. in cazul unei scurgeri, scoateti aparatul din priza si evitati
flacara deschisa a focului sau alte surse de aprindere. Aerisiti camera in
care se gaseste aparatul pentru gheata si contactati serviciul nostru de
asistenta pentru clienti.

Nu depozitati in interiorul produsului materiale explozibile, cum sunt
recipiente cu aerosoli cu lichide inflamabile.

Asigurati-va cd nu sunt obturate grilele de ventilatie (13; 15) ale carcasei
exterioare. Asezati aparatul de gheata astfel incét grilele de ventilatie
(13; 15) sau gura de evacuare a ventilatorului (1) sa nu fie blocate de
nimic. Aparatul are nevoie de o distantd de aprox. 20 cm fatd de
obiectele dinjur.

Nu folositi un cablu prelungitor pentru a utiliza aparatul pentru gheata.
Aparatul nu necesita supraveghere permanenta atunci cand este in uz,
dar trebuie verificat regulat.

A AVERTIZARE! Pericol de ranire

Existd pericolul de inec atunci cand se consuma bauturi cu cuburi de
gheata. Pericol de sufocare!

A se utiliza doar apa potabila in aparatul pentru gheata, nu utilizati alte
lichide.

Pentru a preveni formarea mucegaiului, nu lasati apa in rezervor (17]
pentru mai mult de 24 de ore. Scurgeti apa veche siumpleti din nou.
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Nu depozitati alimente in aparatul pentru gheata.

Nu umpletirezervorul de apé (17) cu apa fierbinte.

Utilizati doar accesoriile furnizate.

Nu rasturnati niciodatd aparatul atunci cand il transportati.

Dupa transport, lasati aparatul cel putin 2 ore inainte de a-l pune in
folosinta.

A PRECAUTIE! Pericol de daune materiale

e Nu incercati s& accelerati procesul de dezghet utilizand agenti
nerecomandati de producator.

e Circuitul de refrigerare al aparatului pentru gheata trebuie protejat de
orice defectiuni.
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5.Inainte de utilizare

Scoateti din cutie aparatul pentru gheata SEMK 105 CI si toate accesoriile si verificati integritatea
continutului. indepértati toate benzile adezive si folile de protectie.

Nu lasati ambalajele la indemana copiilor si efectuati trecerea la deseuri a acestora in mod
corespunzator.

5.1 Montarea manerului (10)

e Ghidati manerul (10) peste aparatul de facut
cuburi de gheatd de sus [consultati
ilustratia), astfel incét cele doud capete ale
manerului (10) sa se fixeze in orificiile din
partea stdngd si dreaptd a aparatului
pentru cuburi de gheata.

e Asigurati-va ca si clemele de sigurantd de
la ambele capete ale manerului (I0) se
fixeazd in orificii. Aceasta este singura
modalitate de a va asigura ca manerul (10)
nu se poate slabi in pozitia verticald de
transport.

PRECAUTIE! Pericol de daune materiale
A % Verificatiintotdeauna dacad manerul (10) este bine fixat inainte de a transporta aparatul

pentru cuburi de gheata.

6. Introducere

Tnainte de a utiliza pentru prima data aparatul pentru cuburi de gheats, curatati toate componentele
acestuia, pentru ainlatura eventualele reziduuri de fabricatie. Urmati procedura descrisa in sectiunea
Jntretinerea si curstarea”.

PRECAUTIE! Pericol de daune materiale

« Dupatransport, [asati aparatul cel putin 2 ore inainte de a-l pune in folosinta.

+« Temperatura ambientald pentru utilizarea acestui aparat trebuie sa fie intre 10 °C si 43

°C.

Apoiintroduceti stecherul intr-o prizé de curent corespunzatoare. Indicatorul L (3) clipestein verde.
Aparatul pentru gheatd este acum in modul standby si este pregatit pentru a fi utilizat.

6.1Umplerea cu apa potabila

% Folositiintotdeauna apé potabild proaspata! Nu utilizati niciodata apa provenitd din
? cuburile dezghetate!

+ Temperatura apei potabile nu trebuie sa depédseascéa 25 °C.
% Asigurati-va ca scurgerea (16) rezervorului de apé (17) este inchisa bine cu opritorul.
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o Deschideti capacul (1) si ridicati cosul
pentru gheata (18).

e Umpletirezervorul de apa (17) cu apé
proaspata. Nu depasiti semnul MAX. MAX ¥

e Asezatilaloc cosul pentru gheata (18] si % -7
inchideti capacul (1).

Varugam sé retineti cd, spre deosebire de diagrama de mai sus, semnul MAX este marcat
Q doar in relief pe suprafata aparatului, acesta nefiind vopsit cu negru din motive de
siguranta alimentara.

6.2Incepeti producerea cuburilor de gheata

A ++ Céand produceti cuburi de gheata pentru prima data timpul ar putea fi putin mailung
@ decét cel mentionat mai jos, deoarece aparatul nu este inca rece.
+ Din cauza temperaturii apei si a mediului ambiant este nevoie de trei cicluri de rulare
pentru producerea celor mai mari cuburi.
% Timpul de producere este influentat direct de temperatura apei si a mediului
ambiant.

6.2.1Producerea cuburilor de gheatd

o, La prima utilizare si la fiecare pornire a aparatului, modul selectat automat este
producerea de cuburi de gheatad mari.

Tn timpul utilizarii, puteti apasa butonul ) (8] in orice moment pentru a modifica marimea
cuburilor de gheatd. Modificarea marimii cuburilor de gheata va incepe de la urmatorul
ciclude productie.

Indicatoarele (3] si (4) aratd marimea cuburilor de gheaté selectata in prezent pe panoul
de comenzi (2):

SELL Aparatul produce cuburi mici de gheata.

L»QSE Aparatul produce cuburi mari de gheata.

e Apésatiscurt butonul (©) (9] pentru aincepe productia de cuburi de gheata. In functie de marimea
cuburilor de gheata selectats, se aprinde si ramane aprins fie indicatorul .. (3), fie indicatorul L.(4).

« Infunctie de temperatura ambientald, cuburile de gheata sunt aruncate in cosul pentru cuburi de
gheat (18) dupa 7 - 9 minute.

e Putetiscoate cuburile de gheatd oricand. Ridicati capacul (1), scoateti cantitatea dorita de cuburi
de gheata cu ajutorul scafei (12] siinchideti capacul (1).

e Atuncicandindicatorul 2. (5) se aprinde de culoare rosie, cosul pentru cuburi de gheata (18] este
plin. Se opreste procesul de formare al cuburilor de gheata. Dupé ce ati scos cantitatea dorita de
cuburi de gheatd, aparatul va continua producerea lor.

Uneori, cuburile de gheatd ar putea bloca bariera luminoasd, semnaland in mod eronat
@ faptul ca cosul (18] este plin. Daca se intdmpla acest lucru, utilizati scafa (12) pentru a distribui

in mod uniform cuburile de gheatd in cos (18). Procesul de formare a cuburilor de gheatd
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va continua dinmomentul in care bariera luminoasa este libera.
Daca indicatorul .2 [6) se aprinde in rosu, inseamna cd nu exista apa suficienta in rezervor (17). Se
opreste procesul de formare al cuburilor de gheata.
Deschideti capacul (1), ridicati cosul pentru cuburi de gheaté (18] siumpleti rezervorul de apa (17) cu
apé potabild proaspatad daca doriti continuarea procesului. .
Asezatiinapoi cosul pentru gheaté (18), inchideti capacul (1) si apasati butonul ©), (9) scurt, pentrua
continua producerea cuburilor de gheata.

6.3 Oprirea producerii de cuburi de gheaté
@ Tnlocuiti apa din rezervorul de apa (17) dupa cel mult 24 de ore, pentru a preveni formarea

mucegaiului.

Pentru a opri producerea de gheatd, apésati scurt butonul (©) (9). Indlicatorul 2. [3) clipestein
verde.

Scoateti cuburile de gheata din cos (18) si deconectati stecherul din priza de curent.

Lasati aparatul pentru gheata sa se decongeleze.

Apoi verificati daca existd apa in partea din spate a aparatului. Dacé este apa, inclinati putin aparatul
infatd, pentru ca apa sa curga in rezervorul pentru apé (17).

Acum scurgeti apa din rezervorul pentru apa (18). Asezati aparatul pe marginea mesei de lucruin
asa felincét scurgerea (16) sé fie usor accesibila, dar aparatul s fie stabil.

Tineti un recipient incdpator sub scurgerea (16] si deschideti opritorul.

Odaté ce apa s-a scurs, inchideti scurgerea (16) cu opritorul.

7.Intretinerea si curatarea

PERICOL: Pericol de electrocutare

Intotdeauna inainte de curatare, scoateti din priza stecherul cablului de alimentare. In
caz contrar, exista pericolul de electrocutare.

Nu turnati sau pulverizati niciun fel de lichide pe aparatul pentru gheatd si nu-|
scufundati in apa sau alte lichide. Acest lucru poate provoca un scurtcircuit ce poate
duce la electrocutare sau incendii.

mucegaiului.

AVERTIZARI privind daunele materiale

Nu utilizati detergenti abrazivi sau caustici si nici instrumente care ar putea zgéria
suprafata aparatului (de ex., burete metalic). In caz contrar, aparatul pentru gheata
poate suferi defectiuni.

Nu utilizati apé fierbinte pentru curdtarea aparatului.

Nu curétati tijele metalice din spatele aparatului cu carpe sau ceva asemanator.
Zgérierea suprafetei va avea un efect negativ asupra producerii de gheata.

AVERTIZARE
& Goliti rezervorul pentru apa (17) dupa maximum 24 de ore pentru a preveni formarea

Nu curatati aparatul pentru gheata si accesoriile sale in masina de spélat vase. Acest
lucru poate produce defectiuni ireparabile!
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Activarea functiei de auto-curétare a aparatului:

daca aparatul este in functiune, urmati instructiunile din sectiunea ,,Opriti producerea cuburilor de
gheatd”.

Introduceti stecherul cablului de alimentare intr-o priza.

Umpleti aparatul cu apé proaspatd pana la semnul MAX, asa cum este descris in sectiunea
~Umplerea cu apa potabild”.

Apésati butonul ) (7) pentru a porni functia de autocuratare. Indicatoarele 2.(3) si .L.(4) se aprind
alternativ in verde. Dup3 aprox. 30 minute, aparatul trece in modul standby;, iar indicatorul 2. (3) se
aprinde intermitentin verde.

Scoateti stecherul din priza de curent si eliminati apa prin scurgere (16).

Scoateti cosul pentru cuburi de gheata (18] si stergeti interiorul aparatului cu o carpa umeda. Nu
curétati tijele metalice, din spatele aparatului, cu carpa. Acest lucru il poate deteriora, impiedicand
producerea cuburilor de gheata.

Pentru a indeparta grasimea sau reziduurile persistente, aplicati pe carpa putin otet. Clatiti apoi
rezervorul de apé (17) cu apé curaté si lasati jetul sa iasé prin deschizatura scurgerii (16). Stergeti apoi
Cu o carpd umeda.

Cosul pentru cuburi de gheata (18] si scafa pentru cuburi de gheat? (12) pot cu curatate cu apa
céldutd si putin detergent.

Curétati carcasa si cablul de alimentare (14) cu o carpa umeda. Pentru a indeparta reziduurile
persistente, aplicati pe carpa un detergent delicat. Stergeti apoi cu o carpd umeda pentru a
indeparta urmele de detergent. Asigurati-va ca, atat aparatul, cat si cablul de alimentare (14], sunt
perfect uscate la exterior inainte de a le folosi din nou.

8.Depozitarea

Daca aparatul pentru cuburi de gheata nu este utilizat o perioada mai indelungatd, depozitati-l intr-un
loc ferit, curat si uscat.

Goliti rezervorul de apé (17) si curatati-l bine asa cum este descris in sectiunea ,Intretinerea si
curatarea”.

Lésati capacul (1) deschis si nuilinchideti decat atunci cand aparatul este perfect uscat; depozitati
apoi aparatul pentru cuburi de gheata intr-un loc fara praf si ferit de accesul copiilor.

124 - Roméana



SEMK105Cl

9. Probleme si solutii

Dacd aparatul pentru cuburi de gheatd nu functioneaza normal, urmati instructiunile de maijos pentru a
incerca sé rezolvati problema. Daca sfaturile de mai jos nu va ajuta s& solutionati problema, va rugam sa
apelatilinia noastra telefonica pentru asistenta.

9.1 Aparatul pentru gheat nu functioneaza

e Stecherul nu este introdus in priza. Introduceti stecherul in priza.

e Priza electrica este defecta. Testati aparatul pentru gheatd intr-o altd prizé care stiti sigur ca
functioneaza.

9.2 Indicatorul .£-. (6) se aprinde
o Nueste suficientd apain rezervorul pentru apa (17). Completati cu apa.
e Filtrul de apa (vezi sdgeata) din partea inferioard a %

rezervorului de apé (17) este blocat. indepartati orice
obiecte/sedimente ce blocheaza filtrul de apa. Daca
este necesar, filtrul poate fi ridicat pentru a fi curatat.
Asezatifiltrul la locinainte de a porni aparatul.

o Pentru a curata murdaria persistenta si depunerile urmati instructiunile din sectiunea ,intretinerea si
curatarea”.

9.3 Indicatorul .. (5) se aprinde

e Cosul pentru cuburi de gheatd (18] este plin. Scoateti cuburile de gheaté. Producerea cuburilor de
gheata va continua automat.

¢ Senzorii cu infrarosu de deasupra cosului pentru cuburi
de gheatd(18) sunt murdari si indicd faptul c& cosul
pentru cuburi de gheat&(18] este plin. Stergeti senzorii
cuinfrarosu cu o carpa. \

i

9.4 Ambele indicatoare ... (4] si .. (5] sunt aprinse

¢ Bolul pentru cuburi de gheata din partea posterioara a
aparatului este blocat. In cazul in care blocajul este
cauzat de un cub de gheatd, indepartati-l cu grija.
Scoateti aparatul din priza si introduceti-l din nou, apoi
reporniti aparatul.

e Bolul pentru cuburi de gheata din partea posterioard a aparatului este blocat. In cazul in care
blocajul este cauzat de un cub de gheatd, indepartati-l cu grija. Scoateti aparatul din priza si
introduceti-| din nou, apoi reporniti aparatul.

9.5 Nu se produc cuburile de gheat sau acestea sunt foarte mici
¢ Temperaturaambientald este prearidicatd, ea nu trebuie sa depéaseasca 43 °C.
¢ Temperatura apei este prea ridicatd, ea trebuie sa aiba intre 8°C si 25 °C.
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10. Normele ecologice si informatii privind scoaterea din uz

Aparatele marcate cu acest simbol intrd sub incidenta Directivei Europene 2012/19/EU.
Toate aparatele electrice si electronice vechi trebuie sa fie eliminate separat de
gunoiul menajer, la punctele prevazute pentru acestea de catre autoritdti. Prin
eliminarea regulamentaré a aparatelor vechi, evitati poluarea mediului si punerea in
pericol a sanatatii dvs. Informatii suplimentare privind eliminarea regulamentard ca
deseuri a aparatelor vechi obtineti de la administratia locald, de la oficiul pentru
eliminarea ecologica a deseurilor sau de la magazinul din care ati achizitionat aparatul.

Agentul refrigerant utilizat in acest aparat necesitd masuri speciale pentru
depozitare.

Pentru mai multe informatii, verificati punctele de colectare din zona dvs.

Vv Eliminati toate ambalajele intr-un mod care respectd mediul inconjurator. Ambalajele
% de carton pot fi predate la centrele de reciclare a hértiei sau punctele de colectare
pentru reciclare. Foliile de ambalare sau alte materiale plastice trebuie s fie predate

la centrele publice de colectare in vederea eliminarii.

Va rugam sa separati materialul de ambalare si s& il eliminati in n .
containerele de colectare corespunzatoare, in conformitate cu | | 4, )

. . . I ) AZUL VERDE
simbolurile de pe ambalaj: ! :

FR

2 | ELEMENTS h g S
6 D’EMBALLAGE >~ H
9 _— "
[ T
<o | Cetappareil
@ Serecydont 1! %

Points de collecte sur www.guefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

»Colectare selectiva mai simpld”
Produsul, accesoriile, materialele tiparite si ambalajul sunt reciclabile. Acestea sunt supuse
responsabilitatii extinse a producétorului si se sorteaza si se colecteaza separat.

%(:9 Cand reciclati ambalajele, va rugdm s& tineti cont de semnificatia abrevierilor (a) si

numerelor (o] cu care sunt marcate acestea:
& 1-7: plastic / 20 — 22: hértie si carton / 80 - 98: materiale mixte.
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Simbol Materiale

Continute de articolele de ambalare pentru acest
produs

Treftalat de polietilend

Benziadezive in interiorul aparatului pentru cuburi de
gheata pentru a fixa cosul pentru cuburi de gheata (18] si
scafa pentru cuburi de gheata (12).

Polietilend de densitate
redusa

Pungd de plasticininterior

Carton ondulat

PAP

Ambalaj, ambalajinterior

1. Precizari privind conformitatea cu standardele

Acest produs respectd cerintele directivelor europene si nationale corespunzatoare.
S-a furnizat dovada conformitatii. Producatorul detine declaratiile si documentatiile
corespunzatoare.

Acest produs respectd cerintele directivelor nationale corespunzétoare ale

A. A Republicii Serbia.

Declaratia de conformitate UE completa si orice altd declaratie de conformitate (daca este cazul) sunt
disponibile pentru descércare de la acest link:

Adresa de contact in conformitate cu Regulamentul 2023/988 privind siguranta produselor:

ce@targade
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12. Informatii privind garantia

Garantie acordatd de TARGA GmbH

Stimata clientd, stimate client,

Dumneavoastra primiti pentru acest aparat 3 ani garantie de la data cumparérii. in cazul in care acest
produs prezinta vicii, aveti fatd de vanzator anumite drepturi legale. Aceste drepturi legale nu sunt
limitate de cétre garantia pe care v-o prezentamin cele ce urmeaza.

Conditii de garantie

Perioada de garantare incepe cu data cumpararii. V& rugam sa pastrati cu grija bonul original de casa.
Acest document este necesar pentru a dovedi cumpararea. In cazul in care in termen de trei ani de la
data cumpérarii acestui produs apare un defect de material sau de fabricatie, atunci produsul va fi
reparat gratuit sau va fiinlocuit, acest lucru fiind la latitudinea noastra.

Perioada de garantare si garantia legala pentru vicii

Perioada de garantare nu se prelungeste prin acordarea drepturilor ndscute din garantie. Acest lucru
se aplica si pieselor inlocuite sau reparate. In cazul in care incd de la cumpérare exista defectiuni sau
Vicii, atunci acestea trebuie sa fie comunicate imediat ce s-a realizat despachetarea. Dupa implinirea
termenului de garantie, reparatiile efectuate trebuie platite.

Intinderea garantiei

Aparatul a fost produs cu grija respectand norme stricte de calitate i a fost verificat minutios inainte de
livrare. Garantia se intinde pentru defecte de material sau de fabricatie. Aceasta garantie nu se intinde
asupra acelor piese ale produsului care sunt supuse uzurii normale si care din aceastd cauza pot fi
privite ca piese de uzura sau asupra pieselor casante, de ex. intrerupatoare, acumulatori sau piesele
fabricate din sticld. Aceastd garantie se stinge, daca produsul a fost deteriorat, nu a fost folosit sau
intretinut conform destinatiei. Pentru o utilizare a produsului conform cu destinatia trebuie respectate
cu strictete toate indicatiile din instructiunile de folosire. Moduri de utilizare sau actiuni, despre care in
instructiunile de folosire se recomanda a nu fi folosite sau cu privire la care s-a atras atentia, trebuie
evitate neconditionat. Produsul este menit a fi utilizat numai in scop privat, iar nu pentru utilizare
comerciald. in cazul utilizari abuzive sau neautorizate, in cazul utilizarii fortei si interventii care nu au fost
facute de catre service-ul nostru autorizat duc la stingerea garantiei. Timpul de nefunctionare din cauza
lipsei de conformitate apérute in cadrul termenului de garantie prelungeste termenul de garantie
legald de conformitate si cel al garantiei comerciale si curge, dupé caz, din momentul la care a fost
adusa la cunostinta vanzatorului lipsa de conformitate a produsului sau din momentul prezentarii
produsului la vanzator/unitatea service pana la aducerea produsului in stare de utilizare normala gi,
respectiv, al notificarii in scris in vederea ridicarii produsului sau predarii efective a produsului catre
consumator.

Produsele de folosintd indelungatd care inlocuiesc produsele defecte in cadrul termenului de
garantie vor beneficia de un nou termen de garantie care curge de la data preschimbérii produsului.

Procedura pentru cazul garantat

Pentru a asigura o prelucrare rapida a cererii dumneavoastra, va rugdm sa urmati instructiunile de mai
jos:

- V& rugdm ca inainte de punerea in functiune a aparatului dumneavoastra sa cititi cu grija
instructiunile atagate. Dacd veti avea vreodata probleme, care nu pot fi rezolvate in acest fel,
va rugam sa luati legatura cu serviciul nostru telefonic [hotline).
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- Varugam ca la toate cererile sa aveti la indemana bonul de caséa gi numarul articolului, resp.
dacé se poate si numarul serial, ca dovada a cumpararii.

- Pentru cazul in care o solutie telefonica nu este posibild, in functie de cauza defectiunii,
operatorii de la hotline va vorindruma la un service.

- Puteti descarca acest manual, multe alte manuale, videoclipuri despre produse si software
de instalare de pe www.lidl-service.com. Cu ajutorul acestui cod QR ajungeti direct pe
pagina LIDL Service (www.lidl-service.com] si puteti deschide instructiunile de utilizare
introducand numarul articolului IAN).

10
=

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

= Service
(RO) Telefon: 0800896637
E-Mail: targa@lidl.ro

| 1AN:526960_2507 |

[ L_| Producator

Va rugdm s4 tineti seama cd adresa de mai jos nu este adresa de service. Va rugdm sa luati mai intai
legatura cu service-ul ardtat mai sus.

TARGA GmbH
Coesterweg 45
59494 Soest
GERMANIA
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MosppaBneHus!

KaTo 3akynuxte malumHaTta 3a nep, SilverCrest SEMK 105 Cl, HapuyaHa OT TyK HaTaTbK B TEKCTa CaMO
“MalLnHa 3a nen’”’, Bue nsbpaxre eaunH kayeCTBeH NPOAYKT.

Mpepu nbpBaTa ynotpeba ce 3ano3HaiTe C HauMHa Ha paboTa Ha MaluKMHaTa 3a Nief U npoyetete
BHUMATENHO U [OKPaN Te3U MHCTPYKUMM 3a ynoTpeba. CnasBante MHCTPYKUMUTE 3a 6€30nacHOCT U
M3MON3BaiiTe MalluMHaTa 3a Nef, CaMo MO ONUCAHWUS HauMH B MHCTPYKUMMTE 3a ynoTpeba U camo 3a
NPEeaBUAEHUTE NPUNOXEHMS.

3anaseTe Te3n MHCTPYKUUK 3a ynoTpeba Ha CUrypHO MACTO. AKO npepafeTe MallMHaTa 3a nef Ha
OPYro nuue, He NponyckaiiTe fia My NpefageTe U BCMYKU CBbP3aHN C NPOAYKTa AOKYMEHTH.

1.MpepHa3HaYyeHue

Ta3n MaluvHa 3a nep, € JOMaKMHCKM ype[ U ce M3non3sa caMo 3a NPOU3BOACTBO Ha KybyeTa nep, ot
nuTteitHa Bofa. Ta He GMBa oa ce U3non3ea Ha OTKPUTO. MaluuHaTa 3a fiefd He € NpepHa3HayeHa 3a
KOPNOPATUBHU UIN TbPrOBCKM NPUNOXEHMS. M3Non3BaiiTe MalunHaTa 3a fief B JOMAaLUHW YCNOBUSI
CaMO 3a J/IMYHO non3BaHe. BCAKO [Opyro M3nonsBaHe He OTroBaps Ha W3NOM3BaHETO Mo
npepHasHayeHue.

Tasn MalwuHa 3a nef OTroBaps Ha BCUYKM CbOTBETHU CTaHOaPTU U OUPEKTMBKM, CBbP3aHU C
MapkupoBkaTta 3a cboTeeTcTeue "CE”. BcskakBu mMopgudukauum no MalumHata 3a fef, W3BbH
npenopbYaHNTE OT NPOU3BOJUTENS NPOMEHU, MOraT a JOBefaT fO fMNnca Ha CbOTBETCTBUE C TE3U
CTaHaapPTuU. MPOU3BOAUTENSAT HE HOCU OTFOBOPHOCT 3a NOBPEAYN UK HEU3NPABHOCTU, NPOU3NN3ALLM
OT TOBa. 13non3BanTe caMo akcecoapu, KOMTO ca JOCTaBEeHN OT NPOU3BOAUTENS 3a€0HO C ypepa.

Cna3BaiiTe HapeabuTe 1 3aKOHUTE Ha AbPXKaBaTa, B KOATO ce ynoTpetsBa NPOAyKTbT.

2. CbbpKaHue Ha nakera

M3BapeTe MallmMHaTa 3a flef, U BCUYKU aKcecoapu OT onakoBkaTa. OTCTpaHeTe OnakOBbYHUSA
maTepuan u npoBepeTe fanu BCUYKM KOMMOHEHTU Ca Hanuue 1 6e3 noBpeaun. AKO YCTaHOBUTE, Ye
Hewo NMncBa unn € NOBPEeAeHO, MOJA, CBbPXXeTe Ce C Nponssogutens.

e MalunHa 3anep

e [lpbXKa

e KouwHuua 3aKyb4ertaneq

¢ Jlonatka 3aKky6yetanep

e KpaTKo pbKOBOACTBO (Mb/IHM MHCTPYKLMH 38 ynoTpe6a ca HallM4HW OHNaiiH)
e bbp3 HAPbLYHUK
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Tesn MHCTPpYKUMK 3a ynoTpeba UMaT pasrbealla ce kopuua. OT BbTpelLlHaTa CTpaHa Ha kopuuata uMa
cxema Ha MalumHaTa 3a nep, SilverCrest SEMK 105 Cl, Ha KOSTO Ca HOMEPUPaHN BCUYKU €NEMEHTH 3a
ynpaeneHue. 3Ha4eHUETO Ha YncnaTa e KakTo cnefsa:

1| Kanak
2 | KoHTpoOneH naHen
3 | L. MHoVMKaTOP >> Manku Ky6yeTa nef, =>> NPUroTBSHE Ha KyByeTa nef
4 | S unpukaTop >> ronemm kyGyeTa nef, =>> NPUroTBsHE Ha Ky64eTa nen
5 % MHOMKATOP =>> Mb/IHa KOLLHMLIA 33 Ky6yeTa nep,
6 |« MHOMKaTOP => JOBaBETE BOAA
7 ':5"“.:5; 6YTOH [3a CTapTUPaHe Ha CaMONOYUCTBALLA GYHKLMA)
8 @"’ 6YTOH 3a NPOMsiHa Ha pasMepa Ha KybyeTaTa neq,
9 | ByToH BknloyBaHe,/TOTOBHOCT @

10 | Opbxka

11 | U3xop Ha BeEHTUNaToP

12 | Nonatka 3aky64eTa nen,

13 | BeHTUnaTopHU peLLeTku

14 | 3axpaHBalL kaben

15 | BEHTUNATOPHM peLleTku

16 | OpeHaxeH oTBOP (CbC 3anyLuanka)

17 | Pe3sepBoap 3aBOda

18 | KowHuua 3akybyeTtaneg

3. TEXHUYECKMN XapaKTEPUCTUKH

Mpowussoguten TARGA GmbH

HanmeHoBaHne SilverCrest SEMK 105 C1

Enektpo3saxpaHBaHe 220-240 V~[AC]),50 Hz

KoHcymaums Ha MOLLHOCT 105W

Pa3xof, Ha enekTpOEeHEPTHS B PEXNM 0,29 W

M3knoYeHo /TOTOBHOCT

KoHcymauus Ha Tok 08A

MpousBoacTBo/24 yaca Npoi2kg

BmectumocT Ha PesepBoap 3aBopa (17):1,3 nuTpa
KowwHuua 3a Ky64eTa neq (18): 600 g

KnumatuyeH knac ST,SN,N, T

XnaguneH areHT, KonnyecTBo R600a,159

M3onaunoHeH maTepuan LinknoneHtaH

TexHuyeckute cneumdukaLmm U a3aitHbT MoraT Aa 6baaT NpoMeHeHn 6e3 NpeaBapUTENHO U3BECTHE.
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4. YKa3aHus 3a 6e30nacHoOCT

Mpenv fa 3anoyHeTe Aa u3non3sare MallMHaTa 3a nef, 3a MbPBU MbT, MONS
npoyetete cnepHute Genexkn n ObbpHETE BHUMAHWE Ha BCUYKM
npeaynpexaneHns, [oOpU 1 Aa CTe 3ano3sHaTh ¢ paboTaTta C ENeKTPOHHU U
NOMAaKUHCKW YCTPOIACTBA. 3ana3eTe Tesn MHCTPYKUMKU 3a ynoTtpeba Ha
CUrypHO MSICTO 3a CnpaBKku B 6baelle. AKO NpofafeTe unn nojapure
MalllMHaTa 3a nef, NpepaiTe U UHCTPYKUMUTE 3a ynotpeba 3aefHo C
Hero. IHCTpyKuumnTe 3a ynotpeba ca 4acT OT NpoAyKTa.

OnucaHune Ha U3non3BaHUTE CUMBONU

B >k b P

o]

! ©

ONMACHOCT! Ta3u curHanHa gyma o3Ha4yaBa ONacHOCT C BUCOK
PUCK, KOATO e AoBeae A0 CMbPT UMM CEPUO3HO HapaHsBaHe,
aKo He ce usberte.

MPEOAYNPEXOEHWE! Tasu curHanHa gyma O3HayaBa OMacHOCT
CbC CpefHa CTENEH, KOATO MOXe fa AoBede A0 CMbPT unu
CEPVO3HO HapaHsBaHeE.

MPEONMA3JIMBOCT! Ta3u curHanHa gyma oB0O3HavyaBa BaXKHM
WHCTPYKLMM 3a 3aLLuTa CPELLy NoBpeaa Ha UMYLLLECTBOTO.
ONMACHOCT! To3u cumBon o603Ha4aBa ONacHOCT 3a 30PaBeTo
Ha YoBEKa M PUCK OT CMBPT U/WUNK PUCK OT NOBPENa Ha
UMYLLECTBO NOPAaAN TOKOB Yaap.

OnacHOCT OT noXap

To3u cumMBON 0603Ha4aBa NPOAYKTH, YUNTO GUSUYEH U XUMUYEH
CbCTaB € TECTBaH U € YCTaHOBEHO, Ye € 6e30naceH 3a
30paBETO, KOrato Ce U3non3sa B KOHTAKT C XpaHa B
CbOTBETCTBUE C U3NCKBaHUSATa Ha PernameHT EC 1935/2004.
TO31 CUMBON O3Ha4aBa, Y€ € HannyHa noseye nHdopmaLumsa no
Temara.

[NpPOMEHNNBO HanpeXeHue
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M AJlpec Ha npousBoauTeNs

A MPEQYNPEXOEHVE! Mpeneuauma anoynotpe6a

M3nonsBaitTe MalumMHaTa 3a fief, B CbOTBETCTBUE C TE3U UHCTPYKLUMN.
HenpaBunHata ynoTtpeba Ha ypeaa MOXe ia I0BEAE A0 HAPaHSIBaHUS.
MalunHaTa 3a ief, He € NpeaBvMaeHa 3a U3non3saHe C BbHLLEH TanMep
WK OTOENHa CUCTEMA 3a AUCTAHLUMOHHO yNnpaBeHue.
MNPEOYMNPEXOEHUE: Mons, He noCcTaBaiTe HAKONKO CBOBOOHO CTOALLM
KOHTaKTU Unu aganTepu 3a 3axpaHBaHe B 06n1acTTa 3af, MalluHaTa 3a
neq.

A OMNACHOCT! JiIuyHa 6e3onacHoOCT

Ta3n MaluMHaTa 3a Nef, MOXe fa ce U3non3ea OT Aeua Haf 8 roauHu,
KaKTO M OT XOpa C HamaneHun ousnyecku, CEH3OPHN UM YMCTBEHU
CMOCOBHOCTU UNK OT NULLA, KOUTO HAMAT NO3HAHWUSA UMK ONUT, CTUra Te
[a ca nop Hags3op wnv Ja ca NONyYunu UHCTPYKUMM OTHOCHO
npaBunHaTa ynotpeba Ha ypena U ga pas3dupar CBbp3aHUTE C TOBa
pUcKoBe.
He no3BonsBaiiTe Ha gela aa Cu urpasT C MalumHaTa 3a nep.
TO3K NPOAYKT He TPs6Ba Aa ce NOYUCTBA UK NoaabpPXa OT aeua 6e3
Haa3op.
ONMACHOCT! OnakoBbYHMAT MaTepuan He e urpadka. He
NO3BONABANTE Ha fela Aa CU UrpasT C HalNOHOBU TOPOUYKM.
Mma onaCHOCT OT 3afiyLUaBaHe.

[pbXTe MallMHaTa 3a e, Ha He[OCTBIMHO 3a AeLa MACTO.

OO6LWM UHCTPYKLUMU 3a Oe30nacCHOCT

OMNACHOCT: PUcCKk OT TOKOB yaap

MalumHaTa 3a neq, Tps6Ba fa ce U3non3sa CaMo Ha CyXu MecTa.

134 - bbarapcku



SEMK105Cl

3axpaHBaWmaT kaben (4] He Tps6Ba ga € noBpeaeH. Hukora He
CMeHsiiTe noBpefeH 3axpaHBall, kaben (4], BMecTo ToBa ce
CBbXETE C HallaTa ropella TenedoHHa NHus. MMa puck ot TOKOB
YOap B CNyyaii Ha NOBPEEH 3axpaHBalL, kaben (14).

AKO 3aXxpaHBalmaT Kaben Ha ToOBa YCTPOWCTBO Ce MnoBpenu, TOW
TpA6Ba fa 6bae CMEHEH OT NPOU3BOAUTENS, OT HErOBUS CEPBU3 UMK
OT [PYro nuue CbC cxXopHa Keanudukauus, 3a ga ce usberHar
€BEHTYallHM ONacHOCTH.

Hukora He oTBapsaiTe Kopnyca Ha MaluKUHaTa 3a Niefl, Tbil KaTo B HEro
HSIMa KOMMOHEHTH, KOUTO 1a CE HYXXAAAT OT NoAapbxKa. OTBaPAHETO
Ha Kopnyca MOXe [1a B U3n0oXu Ha ONacHOCT OT TOKOB YAap.

AKO 33abenexute oMM, HeobMYaitHN LYMOBE UK CTPaHHU MUPU3MMU,
U3KnoyeTe He3abaBHO MallMHaTa 3a nef W u3BageTe wencena ot
eneKTPUYeCcKUs KOHTAKT. AKO TOBa CE CIyyM, MallMHaTa 3a nef He
Tps6Ba oa 6bae M3non3BaHa NOBEYE, [OKATO HE 6bAe NPOoBEepeEHa OT
YMbIHOMOLLEH CEPBU3EH NEPCOHa. HUKora He BOMLLBaiTE gUM OT
€BEHTyalHO 3anafnBaHe Ha YCTPOMCTBOTO. AKO BAMIIATE OUM
CNyYalHO, NOTbPCETE MEAMUMHCKA MOMOLL. BAMWBAaHETO Ha OUM
MOXe fja 6bae onacHo 3a BaweTo 3ppase.

YBeperte ce, Ye 3axpaHBalLmsT kaben (14) He Moxe fa 6bae noBpeneH
OT OCTPY PbBOBE UK FOPELLIM MECTA.

YBeperte ce, ye 3axpaHBawmaT kaben (14) He Moxe fa 6bae CMayKaH
UMW NPUTUCHAT.

MaluuHaTa 3a nief, TpA6Ba fja ce U3KIIoYBa OT KOHTaKTa BUHAaru, Korato
ce ocTaBa 6e3 HabniogeHne, KakTo W npegu crnodssaxe,
pas3rno6sBaHe Unu NoYUCTBaHe.

Mpwu n3KNoYBaHE Ha 3aXPaHBaLLMsA Kabes OT KOHTaKTa BUHaru
ObpnaiTe 3a LWencena, a HUKora 3a camus Kaben (14).

AKO 3abenexwute BMOMMKM NOBPEOM NO MalluMHaTa 3a nef Wnu no
3axpaHBalums kaben (14), usknovyete ypeaa, u3BageTe wWencena oT
eneKTPUYECKUs KOHTAKT U ce OBbPHETE KbM CEPBUS.
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3a Mb/IHO U3KJTIOYBAHE Ha YCTPOWCTBOTO OT EMIEKTpMYEcKaTa Mpexa,
LencenbT Ha 3aXpPaHBaHETO TPAOBa a Ce U3Baay OT ENeKTPUYeCKus
KOHTaKT. [Mopaan TOBa, CBbP3BaUTE MalUMHATA 3a Nef CaMO KbM
MPaBUIIHO MOHTUPAH ENEKTPUYECKU KOHTaKT, KOMTO € NeceH 3a
AOCTBIN M YUETO MPEXOBO HaNPEXEHNE CbOTBETCTBA HAa NOCOYEHOTO
Ha Tabenkata CcbC cneundukaumn. Cnep CBbpP3BaHE Ha ypepa
KOHTaKTbT TPAOBa ja € NEeCHO AOCTbIEH, 3a 1a MOXEeTe fia u3BaguTe
6bP30 WencenaB CyYyai Ha HYXaa.

Hukora He noTansiTe MalunHaTa 3a e, BbB BOAa MK APYrM TEYHOCTM.
AKO B MalLMHaTa 3a nef, NPOHUKHAT TEYHOCTH, U3KNoYEeTe HE3abaBHO
Lencena oT eNneKTpPnYECKNs KOHTaKT U ce OObPHETE KbM CEPBU3.

& OMNACHOCT ot noxap

To3n nNpopyKT CbabpXa Manko Konumyectso n3obyTtaH [R600a) kaTo
XnaguneH areHT, ToBa € eCTECTBEH, EKONOMYHO YUCT ras, KOMTo €
3ananumM. B cnyyail Ha Teu u3KNoYeTe LWencena OT KOHTakTa U
n3dareaTe OTKPUT NNaMbK M U3TOYHULUYM Ha 3ananBaHe. MpoBeTpeTte
CTanTa, B KOSITO Ce HaMupa MallnHaTa 3a fief, U Ce CBbPIXKETE C HallaTa
ropeLla MHUSA 3a NOMOLLL,

He cbxpaHsBaNTe eKCnO3MBHU MaTepuanum Kato aepoO30JHU
KOHTENHePU CbC 3anaMmmn ropusa B YCTPOUCTBOTO.

YBepeTe ce, Ye HULLO HE NPEYU Ha BEHTUNALMOHHUTE pelieTku (13,15) B
Kopnyca Ha YCTPOMUCTBOTO. HacTpouTe MaluvMHaTa 3a fef, Taka, ye
HULLLO @ He BroKupPa BEHTUNALMOHHUTE pelleTky (13, 15) unmn usxopa Ha
BeHTMnaTopa (11). YCTpOIiCTBOTO Ce HyXaae OT pa3CcTosHue okosno 20
CM OT BCUYKM CTPa@HMU.

He usnonssaite ygbmxureneH kaben 3a paboTa Ha MallnHaTa 3a neq,.
YCTPOWCTBOTO HE U3NCKBa NOCTOSIHEH HAO30P MO BPEME Ha paboTa,
HO ro npoBepsaBanTe PefoBHO.
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& MPEAYNPEXOEHWE! PuCK OT HapaHsiBaHe

CobluecTByBa PUCK OT 3a0aBsHe, KOrato ce Hacna)gaBaTe Ha HanuTkKu C
KybuyeTta nep. PUck ot 3agyluaBaHe!

M3nonsBainTe caMO NUTENHa BOAa B MalLMHaTa 3a Nef, HUKora He
N3non3panTe opyru Te4HOCTH.

3a fia npenoTBpaTuTe 06pa3yBaHETO Ha MyXb/l, HUIKOra HE OCTaBANTE
BOOa B pe3epBoapa 3a Boaa (17) 3a noseye oT 24 yaca. M3Toyete
CTaparaBofa u fonenTe oTHOBO.

He cbXxpaHsaBaitTe XpaHa B MalLnHaTa 3a nep.

He nbnHeTe pe3epBoapa 3a Bofa (17) c ropelua Boaa.

M3non3eaite caMo NPUNoXeHUTe akcecoapu.

Hukora He o6pbluaNTe MaluMHaTa 3a nepn Haonaku, Korato A
TpaHcnopTupare.

Cnep TpaHCcnopTUpaHe Ha MallnHaTa 3a fieq, 1 ocTaBeTe fa NpecTou
NOHe 2 yaca npeau ynotpeba.

& MPEOMAS3JIMBOCT! OnacHOCT OT noBpeaa Ha UMYLLECTBO

Hukora He ce onuTBaiTe fa yCKopute npoueca Ha pasmMpassBaHe,
Kato wu3non3sate cCpenaciBa, KOUTO He Ca npenopbyaHn oOT
nooussoagutens.

XnapgunHuaT KPbrr Ha MaluMHaTa 3a nef He TpsbBa fa ce noBpeXxaa.
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5.Mpepu fa 3ano4yHete

M3BapeTe MalumHaTa 3a e, SEMK 105 Cl 1 BCUUKM HeilHM akcecoapm OT OnakoBKaTa U NpoBepeTe aanu
CbbPXXAHMETO Ha KYTHSATa € U3LsANO Hanuue. OTCTpaHeTe BCUYKU NENSLLM NEHTU U 3aLUUTHO GONMO.

[pbXTe ONakoBbYHMSA MaTepuan fganeye OT JOCera Ha [ielia U ro U3XBbprieTe B CbOTBETCTBUE C
pa3nopenoéure.

5.1 MocraBsiHe Ha gpbXKara (10)

e [pekapaiite gpbxkata (0] oTrope Hap,
MalLMHaTa 3a neq (BUXTe uniocTpauusTa),
Taka Ye [BaTa Kpas Ha pbxkara (10) na ce
3axBaHaT B OTBOPUTE OT NsBaTa U AsCHaTa
CTpaHa Ha MalliMHaTa 3a nef,

e YBeperte ce, Ye NpeanasHuTe esnyeTa Ha
[OBaTa Kpas Ha ApbXkata (I0) cblwo ca
Bne3nu B oTBopuTe. ToBa € eUHCTBEHNAT
HayuH Ja ce rapaHTupPa, Ye apbxkarta (10)
HAMa [a ce pa3xnabu BbB BEPTUKANHO
NONOXeHHe 3a HoCeHe.

T S—
o

BHUMAHME! OnaCHOCT OT noBpena Ha UMYLLECTBO
< BuHaru npoBepsBaiiTe fanu apbxkara (10) € HageXaHO NoCTaBeHa, Npean fa
npeHacsaTe MallnHaTa 3a neg,

6. Havano

Mpepv aa HanpaeuTe 3a MbPBU NbT KyOYeTa nef, NOYMCTETE BCMYKM YaCTW Ha MallMHaTa 3a fiefd, 3a fa
OTCTPAaHUTE BCMYKU OCTaTbLY OT NPOM3BOACTBOTO. MpoabmkeTe KakTo € ONUCaHO B pa3paena
LJloanpbxka/noyncTeaHe”.

MNPEONA3IMBOCT! OnacHOCT OT nOBpeaa Ha UMYLLECTBO

< Cnep TpaHCNOPTUPaHE Ha MalliMHaTa 3a e[ 1 OCTaBeTe fa NPECTOU NOHE 2 Yaca

npeau ynotpeba.

<+ OkonHaTa Temnepartypa 1ps6Ba fa e mexay 10°C n 43°C no Bpeme Ha ynotpeba.
Crnep TOBa BKOYETE LWencesna B eNeKTPUYEeCKn KOHTAKT, KOUTO OTFOBaps Ha U3UCKBaHUATA.
VHOMKATOPBT .- (3) MUra B 3€NneHo.
Cera MalLiMHaTa 3a Jlef] € B PEXMM Ha FOTOBHOCT M MOXE [1a CE U3MON3Ba.

6.1 [JonuBaHe Ha NuTeilHa Bofa

pa3mpaseHmn kybueta nen!

< Temnepartypara Ha nUTelnHaTa BOfa He Tps6Ba aa Hapsuiiaea 25°C.

< YBeperte ce, Yye ipeHaxHUAT oTBOP (16) Ha pe3epBoapa 3a Bofa (17) e 3aneyataH CbC
3anyLuankara.

@ «» BuHaruwusnonseaiite npscHa nuTeiHa Bogal HuUkora He u3non3sante NOBTOPHO BOJa OT

138 - bvarapcku



SEMK105Cl

OtBopeTe Kanaka (1) uu3sapete
KOLLHMLaTa 3a Ky6ueta neq (18).
HanbnHete pe3epBoapa 3aBofa (I7) ¢
npscHa NUTeNHa Boga. He nbnHeTe Hag,
oTtmetkata MAX.

MocTaBeTe OTHOBO KOLWHMLIATA 33
Ky6yeTta nep (18) n 3atBoperte kanaka (1).

Morns, o6bpHeTe BHUMaHMWE, Ye 3a pasfinka OT UMloCTpaumsTa No-rope, MapkupoBkaTa
Q MAX e camo LiamMnoBaHa B MaTepuarna Ha NPoayKTa 1 He Moxe Aa 6bae 6ospancaHa B
YEPHO OT CbOBPaXEHUS 3a 6E30MAaCHOCT Ha XPaHuTe.

6.2 Kak ia 3anoyHete ga npaBute Kybuerta nep,

OTKOJIKOTO € NOCOYEHO NO-A011Y, Thi KaTO YpeabT OLLE HE € CTYAEH.

@ < [bPBOTO NPON3BOACTBO Ha KyByeTa e, MOXe ia OTHEME MarKo NoBeYe Bpeme,

< [opapu Temnepatypara Ha BofiaTa U TeMrnepaTypaTa Ha OKOJIHaTa cpefa ca
HeoBXoauUMM TPV LIMKbIIa Ha NPOWU3BOACTBO Ha Nef, 3a [1a CE NoNyYaT Hal-ronemute
KybyeTtanep.

< BpemeTo 3a Npou3BOACTBO e Npsika GYHKLMSA OT TeMNepaTypaTa Ha BofaTa u

TeMneparypata Ha OKOfHaTa cpefa.

6.2.1TpaBeHe Ha kybyYerTa 1eq

@ Korato u3nonseate ypepga 3a NbpBW MbT, KAKTO U NPU BCAKO BKIIOYBAHE Ha ypena,

NPOU3BOACTBOTO Ha FoNeMu KyByeTa fief, € PEXUMDBT No NoApa3GupaHe.

Mo BpeMe Ha paboTa MOXeTe fa HaTUCHETE BYTOHa (&) (8) no Bcsiko Bpeme, 3a fa
CMeHuTe pasMepa Ha KyByeTaTta nef, MpomsHaTta B pa3Mepa Ha KybyeTaTta nieq le
3aMOYHe OT CNefBALLMS LMKbIT Ha NpaBEeHe Ha Nnep.

WHpukatopute (3] u (4) noka3BaT pasmMepa Ha KybyetaTta nef, M3bpaH B MOMEHTa Ha
KOHTPOIHUS NaHen (2):

0

SMALL

YpenbT nponssexa Manku Kybyeta neq.

LQGE YpenbT npouseexmia ronemMu kybyeta neq.

HaTucHeTe 3a kpaTko 6yTOHa O, (9) 3a 3ano4BaHe Ha NpaBeHETO Ha KyByeTa nep, B 3aBucumoct
OT U3BPaHKsi Pa3Mep Ha KyBueTara e, HankaTop 2. (3) unm uHgukatop 2 (4) cBETU NOCTOSIHHO B
3eMeHo.

B 3aBMCMMOCT OT TEMMNepaTypara Ha OKOJIHaTa Cpefa, KybyeTaTa nef nafaT B KOLWHNLATA 38
KyBuerta nep (18) cnen 7 00 9 MUHYTW.

MoxeTe fia u3BapuTe KybyeTarta fef no BCsko Bpeme. OTBopeTe Kanaka (1), usBapete ky6yeTtaTta
nep, KOUTO UCKaTe C NOMOLLTa Ha lonaTkaTa 3a ky64eTa neq (12) » oTHOBO 3aTBOpeETE Kanaka ().
Korato HamMkaTopbT 2 (5) cBETHE B YepBEHO, KOLLIHULIATa 3a KyByeTa nep, (18] e nbHa.
MpaBeHETO Ha Niep, BpeMeHHO cnupa. Cnep, KaTo u3BaguTe 4OCTaTbyHO KybyeTa neq, ypeabt
Bb306HOBSIBa NPOU3BOACTBOTO.
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Mowxsikora Ky6yeTara fiefi Morar fia Ce HaTpynBeart, a Griokupar CBeTNnHHaTa Gapuepa n

[a [afaT rpeLleH CUrHan, Ye KolHULaTa 3a Ky6yeTa e (18) e nbiHa. AKO ToBa Ce ClyuH,

u3nonsBaiTe nonatkata 3a Kybueta nep (12), 3a ga pasnpepenute Kybuetata nef

PaBHOMEPHO B KOWHWUATa 3a KyBuyeTta nepn (18). MpousBoOACcTBOTO Ha nep ce

Bb30BHOBSIBa aBBTOMATU4HO, CNIE[ KaTO CBETNIMHHaTa Gapuepa e YucTa.

o AKO MHAMKATOPDBT L (6] CBETHE B YEPBEHO, B pe3epBOapa 3a Bofa (17) Ma TBbpae Masko Bopa.
MpaBeHeTo Ha nep, cnupa.

¢ OrtBopere Kanaka (1), u3BageTe KoluHuLaTa 3a Kybyeta nep, (18) v HanbiHeTe pesepBoapa 3a Bofa
(17) c npsicHa nuTeitHa Bofa, aKO UCKaTe fa NPOAb/KUTE fa NpaBuTe KybyeTa nep.

* TocTaBeTe OTHOBO KOLHMLaTa 3a KyBueTa nen (18], saTBopeTe Kanaka (1) ¥ HaTUCHeTe 3a KpaTko

6YyTOHa (©) (9) 3a nogHOBsIBaHe Ha paboTara.

6.3 CnupaHe Ha NpaBEeHETO Ha KyouyeTa nef,

CMeHnsiiTe BofaTa B pesepBoapa 3a Boga (I7) Hait -KbCHO cnep, 24 4aca, 3a fa
npepoTBpaTMTe 06pPa3yBaHETO Ha MYXbIl.

e HatucHete 6yTOHa () (9) 3a KpaTKo, 3a fia CpeTe NPaBEHETO Ha KyByeTa nef. VIHOMKaTopbT - (3)
MWUra B 3€MEHO.

e W3Bapete kybueTaTanep ot KOLWHMULATa 3a KyGyeTa nep, (18) u usBagete wencena oT KOHTaKTa.

e 3yakaiiTe MaluMHaTa 3a Nef, fa Ce pa3mMpasi.

o CnepToOBanNpoOBEPETE fanu MMa BOa B 3a[HaTa YaCT Ha MalLIMHaTa. AKO € TaKa, IEKO Hak/IoHeTe
MallMHaTa Hanpep, 3a ja MOXe BopaTa fia u3Teve B pesepeoapa 3a Bofa (17).

e CeraunstoyeTte BoflaTa OT pe3epBoapa 3a Bopa (18). MaabpnaiiTe ypena Hanpep, Haf pbba Ha
paboTHaTa NOBbPXHOCT, Taka Ye ApeHaXHUAT oTBop (16) 1a Gbae NEeCHO AOCTHNEH, HO
YCTPOICTBOTO [1a OCTaHe CTabUIHO.

e [JpbXTe KOHTEHEP C NoaxoadiL, pasMep Nopd apeHaxHUs oTBop (16) M U3BapeTe 3anyLiankaTa.

e CnepKkaTo BCUYKaTa BOfla Ce U3TO4M, OTHOBO 3aTBOPETE IPEHaXHNS OTBOP (16) CbC 3anyluankarta.

7.MopapbXka/novymcrsaHe

OMNACHOCT: PUCK OT TOKOB yaap

BuHaru nsBaxpganre wwencena ot KOHTaKTa Npeay NoYncTeaHe. ToBa MOXe Aa ooBene
[0 TOKOB yaap.

He HanuBaiitTe u He NPbCKaNTe HUKaKBU TEYHOCTU BbPXY MalUMHATa 3a Nef 1 He
noTansiTe BbB BOAa UK ApYrn TEYHOCTU. TOBa MOXE Aa NPUYMHU KbCO CbeUHEHNE,
KOETO fia loBefe A0 TOKOB YAAP M Noxap.

NPEOQYNPEXXOEHUE

M3npasHeTe peseppoapa 3a Bofa (17) cnep MakcuMyM 24 Yaca, 3a fla NpefoTBpaTtuTe
06pa3yBaHETO Ha MyXbil.

MPEQYMNPEXOEHWE 3a noBpena Ha UMyLLeCTBO

He n3non3saiite abpa3vBHU MK CTAraLLyM NpenapaTh UM MHCTPYMEHTH, KOUTO MoraT
[a HapepaT NOBbPXHOCTTa (Hanp. MeTanHu rv6u). B NPOTMBEH Cnyyait MaluMHaTa 3a
nep MoXe fa ce NoBpew.

He nsnonssaiite Bpsna BOAa 3a NOYUCTBAHE.

He nouyucTBaiite MeTanHuTe NPbTH B 3agHaTa YaCT Ha MaluMHaTa C Kbpna WK HeWwo
nogo6Ho. [lpackoTuHUTE Buxa umanu narybeH edekT Bbpxy pesynraTta ot paborara.
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He ce onuTtBaiTe Aa NOYMCTBAaTE MalLKMHATa 3a JIe[ U HEMHUTE aKcecoapu B MUsHa
MalUuWHa, TOBa LLie NPUYMHN Henonpasumu WeTu!

AKTMBMPaHE Ha PYHKLMsATA 38 CAMONOYNCTBAHE Ha MaluMHaTa:

aKo MaluMHaTa BCe Olle ce U3NOon3Ba, credpante WHCTpyKuuute B pasgena ,CnupaHe Ha
npaBeHeTo Ha KybyeTa nen”.

BinioveTe Wwencena B enekTpnyeCckn KOHTaKT.

HanbnHeTe MalumHaTa C npsicHa Boga Ao otMeTkata MAX, KakTo € onncaHo B pasfena ,,JonvsaHe
CnuTENHa BOda“.

HatucHeTe 6yTOHa &) (7) 3a cTapTUpaHe Ha camonouncTeaLLa dyHKums. MHankatopute L. (3) n L
(4) cBeTaT pepyBaLLo ce B 3eneHo. Cnep, okono 30 MUHYTH MaluMHaTa NPEMUHaBa B PEXUM Ha
FOTOBHOCT U MHOMKATOPBT «. [3) MUra B 3eNEHO.

M3BafeTe Liencena oT KOHTaKTa U u3ToyeTe BofiaTa OT AipeHaxHus oTBop (16).

M3BafeTe KolHMUaTa 3a KybyeTa nep (18] 1 noynctete BbTPEWHOCTTa Ha MallKHaTa C BnaxHa
Kbpna. He noyncTeanTe MeTanHUTE NPbTU B 3aHaTa YaCT Ha MallMHaTa C Kbpna. ToBa MOXe fAa v
noBpeau, KoeTo 61 umano narybeH edekT BbpXy NPOU3BOACTBOTO Ha Nef,

MNMocTaBeTe Manko oueT BbpXy KbpraTa, 3a Aa NpemMaxHeTe ynoputUTe 3aMbpCABaHUA U
oTnarahus. Cnep, ToBa U3NNakHETE pe3epBoapa 3a Boaa (I7) ¢ YucTa Bopa U s OCTaBeTe fia U3Tteye
npes3 apeHaxHus oTeop (16). Cnep ToBa n3bbpLUETE C BNaXHa Kbpna.

KolwHuuata 3a ky64eTa neq, (18) u nonatkata 3a Ky64eTa neq, (12) morar fja ce NoYUCTBaT B TOMNNa
BOAa C MEK NOYUCTBALL, Npenapar.

MouncTBaiTe Kopnyca u 3axpaHBalums kaben (14) ¢ neko HaBnaXxHeHa Kbpna. [ocTaBeTe Manko
MEK NOYUCTBALL, NMPEenapaT BbPXY KbpnaTa, 3a fja NPeMaxHeTe ynoputute 3ambpcasanus. Cnep,
TOBa M3BbPLLETE C BNaXHa Kbna, 3a fja OTCTPaHUTE BCMYKU OCTaTbLM OT Npenapar. YeeperTe ce,
Ye MalLMHaTa W 3aXpaHBaLMAT Kaben (14) ca HaMbAHO CyXU OTBBLH, NPEay ia U3NoN3BaTe OTHOBO.

8. CbxpaHeHue

AKO MallMHaTa 3a Nef HAMa Aa Ce U3NOoN3Ba NPOALIMKUTENHO BpeMe, NpubepeTe 1 Ha CYXO, YUCTO U
XNagHO MACTO.

ManpasHeTe pesepBoapa 3a Boaa (17) U noynucteTe crapaterHo, KakTo € OnMcaHo B pasfaena
L1000 bXKa/NOYMCTBAHE".

OcraBeTe Kanaka () OTBOpEH M OCTaBeTe BCMYKO [la U3CbXHE fobpe, Npeay fa 3aTBopHTE Kanaka
(v pa npubeperte MalLMHaTa 3a ief, Ha 6e3onacHo MACTO 6e3 Npax v U3BbH 0bcera Ha AeLa.
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9. OTCTpaHsBaHe Ha npobnemu

AKO MalLU1HaTa 3a nef He paboT HOPMarHO, CNefBaiTe JOMHUTE MHCTPYKLWW, 33 la Ce onuTaTe aa
paspeLunte npobnema. AKO CnasBaHETO Ha fONHUTE CbBETU HE NOMOTHE, MOIS, CBbPXETE ce C
HaLaTa TenedoHHa NUHKSA 3a TOMOLL,

9.1 MalunHaTa 3a nef, He paboTy

o LllencenbT He e BKIOYEH B KOHTaKTa. BKloyeTe Lwencena B eNekTpuIecknst KOHTaKT.

o ENeKTpUYECKUST KOHTAKT e HeusnpaseH. ManpobeaiiTe MaluvHaTa 3a Nef, C ApYr enekTpuiecku
KOHTaKT, 3@ KOWTO CTE CUryPHM, Ye paboTu.

9.2 NHpmnkaTop®T -~ [6) cBETBA

e B pesepBoapa 3a BoAa MMa TBbpae Manko sopa (17). oneiite Bopa.

e Bophuat ¢untbp (BUXTE CTpenkata] B ObHOTO Ha %
pesepBoapa 3a Bopaa (I7) e sanylweH. OTcTpaHeTe
BCUYKM NpegmMeTn/oTnaraHus, Onokupalm BOQOHUS
dunTbp. AKO € Heo6XO0aMMO, MOXETE fia usabpnate
BOOHMA GUNTBP NPAEBO Harope, 3a ga ro NoYnCTUTe.
YBeperte ce, Ye CTe ro NoCTaBunu Ha MACTO, Npeay aa
M3Mon3BaTe MaluMHaTa OTHOBO.

o CnepgaiitTe UHCTPYKUMMTE 3a NPEMaxXBaHe Ha YNOPUTM 3aMbpCABaHUSA W OTNaraHWs B pasfena
L1000pbXKa/NOYMCTBAHE".

9.3 MnaukaTopbT 2. [5) cBeTBa

e KolwHuuata 3a Ky6ueta nep (18] e nmbnHa. M3BapeTe kyBuyetata nep. MpOU3BOACTBOTO ce
Bb30GHOBSIBA aBBTOMATUYHO.

e VHbpayepBeHUTe CEH30pU Hap KOWHWUATa 33
Ky6yeta nep (18] ca 3aMbpCeHM M MOKa3BaT, Ye
KOLIHULaTa 3a KyByeta nep (18] e mbnHa. Mounctete
UHbPAaYEPBEHUTE CEH30PM C MEKa Kbpra.

o LTRIRNTY

9.4 Ungukatopute ... [4)n L. (5) cBeTaT

[ KynaTa 3a Ky6HeTa Nief B 3agHata 4acCT Ha MallKHaTa e
6nokupaHa. [poBepeTe [anM 3anylBaHETO e
NPUYNHEHO OT KY6'*|e e n aKko e TaKa, OTCTpaHeTe ro
BHUMATEJTHO. PeCTapTVIpaVITe MallWHaTa, KaTo
N3KN4YUTEe Wencena OT KOHTaKTa U ro BKO4YUTE /i —
OTHOBO. I

o KynaTa 3a Ky6qua lef B 3afHaTa 4aCT Ha MalluHaTa e 6n0KMpaHa. I'IpOBepeTe [ann 3anyLlBaHeTo
€ NPUYNHEHO OT KyBye Nep, 1 ako e Taka, OTCTPaHeTe ro BHUMaTeNHO. PecTapTupaiiTe MalumHaTa,
KaToO U3KNoYUTE WWencena ot KOHTakTa 1 ro BKNo4nTe OTHOBO.

9.5 He ce npousBexpar Kkybyeta nep unu Kkybyetarta ca TBbpe Masku
e TemnepatypaTaHa OKOJHaTa Cpefia € TBbPAE BUCOKA, TS He TpsibBa fa Haasuwuaea 43°C.
o TemnepartypaTaHaBOfaTa € TBbPAE BUCOK], T8 TPsSOBa fia e mexay 8°Cn 25°C.
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10. Hapen6u 3a oKonHaTa cpefa u MHbOoPMaLUs 3a USXBLPIAHETO Ha NPOAYKTa

Ypepute, MapkupaHu C TO3U CUMBON, Ca NPEeaMeT Ha eBponenckata OupeKkTiea
2012/19/EU. Bcuyku CTapu enekTpuyecku U eneKkTPOHHW ypeou Tpsbea pa ce
U3XBbLPNAT OTAENHO OT OMTOBUTE OTNAdbUM Ha onpefeneHute 3a ToBa OT
KOMIMETEHTHUSA AbpXXaBeH opraH MecTa. C NpaBUIIHOTO U3XBbPISHE Ha CTapus ypen,
npepoTBpaTABaTE €KOMNOrMYHU LETHU U ONACHOCT 3a COBCTBEHOTO cy 3apase. Olle
MHbOpPMaLMA 3a NPaBUNHOTO U3XBbPSISHE HA CTapus ypep Kato oTnagbk Lie
nonyyuTe OT rpapckata apgMUHUCTPAaUKS, B cnyx6ba ,YMcToTta“ unm B MarasuHa, ot
KOWTO CTe Kynunu ypepa.

XNapunHuUAT areHT, W3non3saH B TasW MalUMHa, M3UCKBA CNeuManiHu MepKu 3a
U3XBbPNsHE.

3a noseye MHbOPMALMA Ce KOHCYNTMpaiiTe C BallaTa MecTa OpraHusauus 3a
oTnagbLy.

]

M3xBbpnainTe BCUYKM ONAaKOBKM MO HayuH, Npeanassall, OKONHaTa cpefa.
KapToHeHuTe onakoBKW MoraT Aa 6baaT NPefaaeHi B LEHTPOBE 3a PELUKIUpaHe Ha
XapTMa WM B OBILECTBEHUTE MYHKTOBE 3a pPeuvknMpaHe. Bcakakeu donua u
nnacTmaca OT ONnakoBKaTa TPsA6Ba fja 6baaT NpenafeHn B O6LLECTBEHNUTE NYHKTOBE
33 peuuKnMpaHe.

Mons, otTgeneTte onakoBbYHUS MaTepuan u ro UsxebpseTte B n .
CbOTBETHUTE KOHTEMHEPU 33 CbOUpPaHEe B CbOTBETCTBUE CbC
CUMBONINTE BbPOXY ONaKoBKaTa:

AZUL VERDE

~COPTUPAHETO € NecHo”
MponyKTbT, aKcecoapuTe, NevaTHUTE MaTepManu 1 OnakoBKaTa NOAIEXaT Ha peumkupaHe. Te ca
OBEKT Ha NOBULLIEHA OTroOBOPHOCT Ha Npon3BoauTena n ce Coptupart u Cb6VIpaT OoTOEeNHoO.

ELEMENTS
D’EMBALLAGE H

A DEPOSER A DEPOSER
Cet apparei[ EN MAGASIN  EN DECHETERIE

et ses accessoires AR
se recyclent ZI

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil |

€D

Mons, obbpHeTe BHUMaHWE Ha OBGO3HaYEeHMsITa BbPXY OMaKoOBKaTa, KOrato
U3XBBPNATE, TA € eTUKUPaHa CbC CbKpalLeHus (a) u undpu (6), YueTo 3HaueHne e
CnefHoTO:

1-7: nnactmaca / 20—22: xapTus U kKapToH / 80-98: KOMNO3UTHU MaTepUani.
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Cumson Marepuan ChAabpXKa ce B CegHUTE ONaKOBbYHU €IEMEHTH 33
TO3U NPORYKT
A MonueTtunex Jlensawm neHT1 BbTPE B MalLMHaTa 3a e[, 3a 3aKpeEnBaHe
e TepedTtanar Ha KOLUHULaTa 3a Nief, (18) M nbxuykara 3a nep, (12).
lMonueTuneH c Hucka
04 BbTpeluHa nnacTMacoBa TOpbuyka
et NNbTHOCT

20 Bennane OnakoBKa, BbTPELLHa ONakoBKa

PAP

11. 3a6enexku OTHOCHO CbOTBETCTBUMETO

oupekTuen. NpepocTaBeHn ca foKasaTeCcTBa 3a CboTBETCTBUE. [Mpounssogutenar

c € MpoAyKTbT OTFOBaPA Ha U3UCKBAHMATA Ha NPUNOXUMUTE EBPONENCKM U HAaLMOHAMHU
“Ma CbOTBETHUTE AeKNaPaLIMU U LOKYMEHTaLMS.

MpopyKTbT OTroBaps Ha U3UCKBAHUATA Ha MPUNOXUMUTE HaLMOHANHN OMPEKTUBMN Ha

A. A Peny6nuka Cbpbus.

MbnHaTa peknapauma 3a cboTeeTcTene 3a EC 1 BCska Apyra Aeknapaums 3a CbOTBETCTBUE (KOraTo e
NPUNOXMMO) Ca fOCTBIMHU 3a U3TErNSHE OT Tasn BPb3Ka:

Appec 3a KOHTaKT B CbOTBETCTBME C PernameHT 3a ©€30MacHOCT Ha npopyktute 2023/988:

ce@targade

12. udopMmauus 3a rapaHums

FapaHuus

YBaXxaemu KNUeHTH,

3a TO3uW ypeq nony4yasate 3 roa1H1 rapaHLms OT AaTaTta Ha noKynkara. B cnyyai Ha HeCbOTBETCTBUE Ha
npopyKTa C JOroBopa 3a npopax6ba Bue umare 3aKOHHO NPaBoO Aa NpeassuTe peknamauus npeg
npopfaBaya Ha NpoQyKTa npu YCNnoBusaTa U B CPOKOBETE, onpegeneHu B 4n.l12-115* ot 3akoHa 3a 3awmra
Ha noTpebutenure. Bawumre npa-Ba, NPOU3TUYALLM OT NOCOYEHUTE pa3nopendu, He ce orpaHuyaBaT
OT HalllaTa No-Aony NpeacTaBeHa TbProBCKa rapaHLms U He3aBUCUMO OT HESl NPOJaBaYbT Ha NPOQYKTa
OTroBaps 3a Nuncata Ha CbOTBETCTBME Ha NoTpebutenckara CToka C AOroBopa 3a npopax6ba
CbrNacHo 3akoHa 3a 3alumTa Ha noTpebutenure.

FapaHUUOHHU YCnoBuUs

TapaHUMOHHMAT CPOK 3anoyBa 1a TEYE OT iaTaTa Ha Nokynkara. Mas3ete gobpe opuriHanHaTa kacoea
6enexka. To3un JOKYMEHT € HeOBXOoAUM KaTo AOKa3aTENICTBO 3a NOKYMNKaTa. AKO B paMKUTE Ha Tpu
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roOoMHM OT faTaTa Ha 3aKynyBaHE Ha TO3W MPOAYKT Ce nosiBu fOedeKT Ha maTtepuana unu
NPOM3BOACTBEH fedeKT, NPOJyKTbT We 6bae 6e3nnaTHO PEMOHTUPAH UMM 3aMEHEH — MO Hall
u36op. MapaHuMsTa Npeanonara B pamMKUTE Ha TPUroauLLIHUS FapaHUMOHEH CPOK [1a ce NpeacTaBsaT
nedeKTHUAT ypeq, U KacoBaTa 6enexka (KacoBUAT GOH] U TMCMEHO ia Ce OBACHM B KaKBO CE CbCTOM
nedeKTbT U Kora e Bb3HUKHaN. AKO fedeKTbT € NOKPMUT OT HaliaTa rapaHums, Bue we nonyyute
06pPaTHO PEMOHTUPAaHUS UK HOB NPOAYKT. C PEeMOHTa UK CMsiHaTa Ha NPOAYKTa He 3aMnoYyBa Aa Teve
HOB rapaHLMOHEH CPOK.
FapaHLUOHEH CPOK 1 3aKOHOBM NPEeTEeHUMK Npu gedekTun
apaHUMOHHaTa yCnyra He Yab/KaBa rapaHUMOHHUS CPOK. TOBa BaXW CblLLO UM 33 CMe-HeHuTe U
PEMOHTUPAHM YaCTU. 3a EBEHTYANHO HaNMYyHUTE NoBpeau u aedeKTn ole Npu NoKynkaTta TpsoBa aa
ce CbobLUM BEHara cnep, pa3onakoBaHETO. EBEHTyaNnHUTE PEMOHTU Crief, U3TUYaHe Ha rapaHLMOHHMS
CPOK Ca cpelly 3anaLiaHe.
O6xBaT Ha rapaHumsTa
YpenbT € NpousBefeH rpUXIMBO Crope[ CTPOruTe M3UCKBaHUA 3a Ka4eCTBO U OBPO-CbBECTHO
U3NUTaH Npeay [OCTaBKa. fapaHLUMaTa Baxkn 3a iedeKTn Ha MaTepmana 1 Npou3BOACTBEHN edEKTH.
lapaHuusTa He 06XBalla YaCTUTE Ha NPOAYKTa, KOMTO NOQ/IEXaT Ha HOPMAJHO M3HOCBaHE, Nopaau
KOeTo MoraT ia 6baaT PasrnexaaHn Kato 6bpP30 W3HOCBALWM Ce YacTu [Hanpumep GunTpu unu
NPUCTaBKK] WNM MOBPEOUTE Ha YyMaMBM 4acTU (HanpuMep npekbcBayu, GaTepuu unu Takuea
NPOMW3BEAEHU OT CTbKNO). apaHUMATa OTNada, ako YpedbT € NoBpedeH Nopagn HenpaBUIHO
M3MNON3Ba-HE WK B PE3yNTaT Ha HEOCHLLECTBSIBAHE Ha TEXHUYECKa NOAAPbXKa. 3a NpaBuiHaTa
ynoTpe6a Ha npoayKTa TPsA6Ba TOYHO fa Ce Cna3BaT BCUYKM YKa3aHUs B YNTbTBAHETO 3a O6CNYXBaHe.
MpepnHasHauyeHne U OENCTBUS, KOUTO He Ce MPENnopbYBAT OT YMbTBAHETO 3a eKChnoaTaumus i 3a
KOWTO TO Npepynpexaasa, TPsA6Ba 3aIb/IXKUTENHO Aa Ce U3BAreat. [IpOAyKTbT € NpefHa3Ha4YeH caMo
3a YaCTHa, a He 3a CTonaHcka ynoTtpe6a. Mpu 3noynotpeba 1 HENPaBUIHO TPeTUpaHe, ynotpeba Ha
Cuna M Npu WHTEPBEHLMM, KOUTO HE Ca M3BbPLUEHW OT KJIOHA Ha Halus OTOPU3UPaH CEpBU3,
rapaHuysTa oTnaga.
Mpouenypa npu rapaHUMOHEH cnyyail
3afa ce rapaHTupa 6bp3a 06paboTka Ha Balums cnyyait, cnefgaite CnegHuTe ykasaHus:
- 3a BCMYKM 3aNUTBaHMs NOAroTBETE KacoBaTa 6enexka u ugeHTudukaumoHHus Homep (IAN)
KaTo OKa3aTeNCTBO 3a NOKYNKaTa.
- B3emerte apTuKynHus Homep oT pabpuyHaTa Taberka.
- Mpwu Bb3HMKBaHE Ha GYHKUMOHANHM Unn apyru nedeKkTn MbpBo Ce CBbpXeTe No TenedoHa
WM Ypes3 UMeiin C [OOoMnynocoueHuss cepsBuseH otgen. Cnep ToBa LWe Nonyyute
LOMbNHUTENHA UHPOPMaLMS 3a YPEeXIaHETO Ha BalliaTa peknamauus.
- Cnep cbrnacyBaHe C HallMs CepBU3 MOXeTe [a u3npatute pedekTHUS NpOAyKT Ha
nocoyeHus Bu agpec Ha cepau3aa 6e3nnaTHO 3a Bac, kaTo NpunoXxuTe kacoBaTta Genexka
(kacoBus BGOH) U NOCOYMTE B KaKBO Ce€ CbCTOM AedeKTbT U KOra € Bb3HUK-Han. 3a fa ce
usberHat npo6nemum C NPUEMAHETO U OOMLIHUTENHM Pa3XomdM, 3ambl-XUTENHO
M3MNON3BaiiTe CaMo afpeca, KOTo Bu e nocoyeH. Ocurypete uanpalla-HeTo aa He € KaTto
EeKCNpeCceH ToBap WU KaTo ApYr crneuuaneH ToBap. M3nparete ypena 3aefHO C BCUYKM
NPVHAQIEXHOCTH, [OCTaBEHM NPU MOKYNKaTta, M OCUrypete [OCTaTby4HO CUrypHa
TPaHCMNOPTHa ONaKoBKa.
- MoxeTte fa U3TernuTe ToBa U MHOIoO OpYyri PbKOBOLACTBA, BUAEO KNUMNOBE 3a NPOAYKTU U
MHCTanaumoHeH codptyep ot www.lidl-service.com. C To3u QR kop We oTuaeTe AMPEKTHO
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Ha CTpaHuuaTa Ha LIDL-Service (www.lidl-service.com) u ype3 BbBEXZaHE Ha apTUKYNHUS
Homep (IAN] MOXeTe fia OTBOpUTE BaleTo PLKOBOACTBO 33 EKCMIOAaTaLMS.

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

PeMOHTEH cepBu3 / H3BbHrAPaHLUMOHHO OGCNYXXBaHe

PEMOHTU M3BbH rapaHLMsATa MOXETE f1a Bb3NIOXUTE Ha KITOHa Ha HaLLKS CEPBU3 Cpellly 3annaluaHe. Toil
C YAOBONCTBUE LU BY HanpaBy NpeasapuTenHa Kankynaums. Mo-xem aa o6paboTBame camo ypeau,
KOMTO Ca AOCTaTbYHO OMaKOBaH U U3NPATEHN C NNTaTEHM TPAaHCMOPTHN Pa3Xoay.

BHMMaHMe: M3npaTeTe Balumsa ype[ Ha KITOHa Ha HaluKs CepBU3 NMOYUCTEH U C YKasaHue 3a iedekTa.
Ypepnute, usnpaTeHn C HennaTeHn TPaHCNOPTHMU Pa3XOMM — C HANIOXEH MNATEX, KaTo eKCNPECeH uiu
OPYr cneunaneH ToBap — He ce npuemar.

Hue Le u3BbpLLIMM 6Ee3NNaTHO U3XBbPIAHETO Ha U3NpaTEHUTE OT Bac fedekTHu ypeau.

CepBu3Ho o6cnyxsaHe

bbnarapus

Ten.: 008001114920
E-meiin: targa@lidl.bg
IAN 526960_2507

BHocuten
Mons, o6bpHeTE BHUMaHUE, Ye CneapalumsT agpec He € agpec Ha cepBu3a. MbpBO ce CBbPXEeTe C
ropenoCcoYEeHNsi CEPBU3EH LIEHTBP.

TARGA GmbH
Coesterweg 45
59494 Soest
TEPMAHUA

*4n. 112. (1) My HeCbOTBETCTBME Ha NOTPEBUTENCKAaTa CTOKa C IOroBopa 3a npofax6a notpeéutensr
1Ma npaBo Aa NPEefssu peknamMaLims, KaTo noncka oT Npopasaya fia npueeae CTokaTta B CbOTBETCTBUE
C OroBopa 3a npopaxoa. B To3n cnyyait noTpedutenst Moxe faa u3bupa Mexay U3BbpLIBaHE Ha
[PEMOHT Ha CTOKAaTa U 3aMsHaTa i C HOBa, OCBEH aKO TOBA € HEBb3MOXHO WK U3BPaHUAT OT HEro
Ha4vH 3a O6e3LLETEHNE € HENPONOPLMOHANEH B CPaBHEHME C OPYIUS.

(2) CwmsdTa ce, Ye papeH HauvH 3a obesleTsBaHe Ha NoTPeBUTens e HenpPOoNOPLMOHaNeH, ako
HEroBOTO W3NON3BaHE Hanara pPasxoM Ha NPOQaBaya, KOUTO B CPaBHEHUE C OPYrus HauuH Ha
obesLleTsBaHe ca Hepa3yMHU, KaTo Ce B3eMaT Npeasua;
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1. CTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckara CToka, ako HIMalLLe NMNCca Ha HECbOTBETCTBUE;
2. 3HaYMMOCTTa Ha HECbOTBETCTBUETO;
3. BbAMOXHOCTTa fla C€ NPEQJIOXMN Ha NoTpedbutens opyr HauuH Ha obesleTsBaHe, KOMTO He e
CBbP3aH

CbC 3HaYUTENHU HeYOOOCTBA 33 HErO.
Yn. 3. () Korato notpe6utenckata CTOka He CbOTBETCTBA Ha BOrOBOPA 3a NPOAaX6a, NPOaaBaYbT €
IUTbXEH 13 A NpuBeae B CbOTBETCTBME C JOroBOpa 3a npofaax6ba.
(2) NpuBexpaHeTO Ha NOTPEBUTENCKaTa CTOKa B CbOTBETCTBUE C OrOBOPA 3a Npopax6a Tpsbea fa
Ce W3BbPIIM B PaMKUTE Ha €OMH Mecel, CHYUTAHO OT MNpepsBABAaHETO Ha peknamauusTta oT
notpeéurens.
(3) Cnep natMyaHeTO Ha Cpoka No afn. 2 NoTPEeBUTENAT UMa NPAaBO Aa Pa3Banu LOroBopa v aa My 6bae
Bb3CTAHOBEHA 3aMnfiaTeHaTa CymMa WM Ja MCKa HaMassiBaHe Ha LieHaTa Ha noTpebuTtenckara Ctoka
cbrnacHo yn.l4.
(4] MpuBexpaHeTO Ha MOTpPeBuTeNckata CTOKa B CbOTBETCTBME C OOroBOpa 3a npopaxba e
6e3nnaTHoO 3a noTpedutens. Ton He AbMKU Pa3Xoam 3a eKCnepupaHe Ha noTpebutenckara CToka um
3a MaTepua-n1 M TPy, CBbP3aHN C PEMOHTA i, U He TPs6Ba fia NOHACA 3HaYMTENHN HEYQOOCTBA.
(5) MoTpeButenar MoOXe pa UCka UM obeslWeTeHne 3a NPETbpPreHuTe BCNEACTBUE Ha
HECBOTBETCTBUETO BPEAM.
Yn. 114. () NpK HeCbOTBETCTBUE Ha NOTPEeBUTENCKaTa CTOKa C NOroBopa 3a npopax6a U korato
NOTPEOMUTENST HE € YOOBNETBOPEH OT PELIaBaHETO Ha peknamMauusTa no 4. 113, Toi uma npaBo Ha
n3bop MexXay efHa OT CnepHUTe Bb3MOXHOCTHU: 1. pa3BansHe Ha JOroBopa U Bb3CTaHOBSBAHE Ha
3aniaTeHaTta OT HEro CyMma; 2. HaMarsBaHe Ha LieHaTa.
(2) NotpeButenaTr He MoXe Oa NpPeTeHOMpPa 3a Bb3CTAHOBSIBAHE Ha 3amyiaTeHaTta cymMa WM 3a
HamansBa-He LieHaTa Ha CTOKaTa, KOraTo TbProBeubT Ce Cbrflack Aa 6bae U3BbpLIeHa 3aMsaHa Ha
notpeburenckata CToka C HOBa WM fa Ce NonpaBu CTOKaTa B PaMKUTE Ha €OuH Mecel, OT
npeasBsBaHe Ha peknamauusTa ot notpedutens.
(3) TbproBewbT € WTbXEH Aa YAOBNETBOPM UCKaHE 3a pa3BalisHe Ha [IOroBopa W fa Bb3CTaHOBM 3amna-
TeHaTa OT NOTPebUTENSs CYMa, KOraTo Clef KaTo e yAOBNETBOPUI TPU pekiaMmaLuy Ha noTpedutens
4ypes U3BbPLUBAHE Ha PEMOHT Ha €1Ha M Cblla CTOKA, B PaMKUTE Ha CPOKa Ha rapaHuusTta no yn. 115, e
Hanuue cnenealla nosiBa Ha HECbOTBETCTBME Ha CTOKAaTa C AOrOBOpa 3a Npopax6a. (4] (MpepuiuHa an.
3-[1B, 6p. 61 o1 2014 1., B cuna ot 25.07.2014 r.) MoTpebutenar He MoXe fa NpeTeHampa 3a passa-nsHe
Ha OroBOPA, aKO HECOTBETCTBUETO Ha NOTPEDBUTENCKATa CTOKA C LOrOBOPAa € HE3HAYUTESHO.
Yn. 115. (1) MoTpebutenar Moxe Aa ynpaxHW NpaBoOTO CU NO TO3M pasaen B CPOK OO [ABE roavHu,
CYUTAHO OT [OCTABAHETO Ha NOTPEeBUTENCKaTa CTOKa.
(2) CpokbT no an. 1 cnupa aa Tede Npes BPeEMETO, Heo6XoaMMO 3a NoMnpPaBKaTa WK 3amMsiHaTa Ha
noTpebutenckata CTOKa UM 3a NOCTUraHe Ha CnopasyMeHue Mexay npofasaya u notpebutens 3a
peluaBaHe Ha cropa.
(3) YnpaxHsBaHETO Ha NPABOTO Ha NOTPEBUTENS No an. 1 He € OBBbP3aHO C HUKAKbLB APYr CPOK 3a
npepsssBaHe Ha UCK, pasnuyeH oT cpokano an.l.
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Zuyxapntipla!

Me tnv ayopd tng nayounxavne SEMK 105 C1tng SilverCrest, n onola oto €€Rg Ba avagpépetal
AnNAWC WS nayopnxavry, éxete eNAEEEL Eva Npoidv uwnAng notdtntag.

Mo TNV XPNOLWOMNOLACETE yLa NPWTN Popd, eEolkelwbelte Pe Tov TPONO Asttoupyiag TnNC Kal
dlaBdaote NpooekTkA TIc odnyleg yia tn xperion TnNS. Mnv napaAsiwete va akoAOUBNoeTE TG
0dnyleg yla TNV acPAAELa KAl XPNOLWOMNOWOTE TNV NAYOUNXAVH HOVO ONwG NEPLYPAPETAL 0TI
odnyleg KAl HOVO YA TLG EVOEDELYMEVEC EPAPHOYEQG.

QuAaETe autég g odnyieg Aettoupyiag oe aopaiég pépog. Av xaploete TNV nayounxavn,
nEENEL va OWOETE OTOV ENOUEVO XPNOTN KAl OAQ TA évTuna Nou TNV UVOJOEUOUV.

1. Ev3¢edelypévn Xpnon

Autn) N nayounxavr elval pua olkLakr) CUCKEUN Kal NPEMNEL VA XPNOLOMNOLE(TAL ANOKAELOTIKA YL
NV napaywyn nayokupwv and néolo vepd. Asv npénel va xpnoluonoleital oe eEwteplkouq
xwpouc. H nayounxavr) dev €xel oxedlaoTel yLa ETALPKEG N EMNOPLKEC ePpapuoyeg. [Npoopiletal
MOVO yLa MPOCWNKA XEron og owlakd neplBaiiov. Onotadnnote AAN xprnon dev avtloTtolxet
otV evoedelyUevn Xpnon.

H ouokeury CUPMOPPWVETAL NANPWCG HE OAA TA OXETKA npdtuna Kat TG odnyieg g
Eupwnaikne Evwong. Onowadrinote tpononoinor NG ektdg TwV MEOTEWVOUEVWY and Tov
Kataokeuaotr unopel va odnyroel oe Apon TNG CUPMOPPWONC TNC Me Ta npodtuna autd. O
KATAOKEUAOTNC Jev PEPEL euBUVN yla Tuxov CnuLd rj duoAeltoupyla wg ouvénela TETolag
Tpononoinong. Xpnowonolelte poévo ta eEaptiuata TOU KATAOKEUAOTH Me Ta onoia
ouvodeUETAL N CUCKEUN.

MpEéneL va CUPPOPPUIVESTE [ TOUC KAVOVIOHOUG Kal TN vopoBeoia Tng xwpeacg Xerong.

2. Meplexopeva cuokeuvaoiag

BydAte tnv nayounxavr kat 6Aa ta eEaptiuata and tn ocuckeuacoia. AQAlp€oTe TA UAKA
ouokeuaoilag kat Befalwbeite 0Tl dev Aeinel Tinota kat Tl OAa ta e€aptipata Bpiokovial oe
dplotn katdotaon. Av kanowa and Ta neplexopeva TNG cuokeuaoiag Aslnouv ) €xouv unootet
dNULQ, ENKOWVWVNOTE [E TOV KATAOKEUAOTH.

e Mayopnxavn

e Aapn

e KaAaéu nayokupwv

e Zéooula nayokuBwv

e ZUvtopog 0dnyoq (avaAutikég odnyieq Aettoupyiag eival dLa@éatpeg online)
e 03nyég ypriyopng évaping
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AuTo 10 eyxelpidlo éxel avadnAoUuevo eEPUANO. ZTO £0WTEPLKO TOU €EWPUANOU UNAPXEL ULa
anewoévion g nayopnxavig SilverCrest SEMK 105 C1 ye aplBunuéva ta enuuépoug otolxela
me. Ta pépn/eEaptripata ota onoia avilotolouv oL aplBuoi NepLlypAdovIal NAPaKATW:

1| Kandku

Mivakac eAéyxou

‘EvdelEn D>> Mkpol nayokuBol =>> napaywyr nayokupwyv

‘EvdelEn JAESS peydaAoL nayokuBol =>> napaywyri NayokuBwyv

‘EvdelEn 2 =>> kango nayokupwv yeudto

EVIELEN wdw => GUUNANPOOTE VEPS

Koupni & (yia évapEn tne Asltoupyiag autopatou kaBaptopou)
F=
Koupnt \CdJ yla aAAayr ToU HEYEBOUQ Twv nayokURwy

NV |0 N o1 B WN

Koupni evepyonoinonc/avagiovric (&)
AapBn
‘E€odog aveplotnpa

[y
o

-
—

—
N

2€00UAa NayoKURwY

—
w

2XApEeG agpLopou

Jy
N

Kahwdo tpogpodociag

—
o

2XApeG agplopou

ry
o

Onr anootpdyylong (Je nwua)

ey
~N

Aoxelo vepou

18 | KaA&OL nayokuBwyv

3. Texvikég npodLaypagé

Kataokeuaotniq TARGA GmbH

Ovopaoctia SilverCrest SEMK 105 C1

Tpopodooia 220-240 V~ (AC), 50 Hz

Katavaiwon 105 W

KatavdAwon og katdotaon 029 W

angvepyonoinong/avapovig

Katavahwon peupatog 0,8 A

Mapaywyn/24 wpeg 11 éwg 12 K&

Xwpntkotnta Aoxelo vepou (17): 1,3 Axpa
KaAdBL nayokuBwv (18): 600 yp.

KAlpatikry kAdon ST,SN,N, T

Yuktikd, nocdtnta R600a, 15g

YAWS pévwonc KukAongvtavio

OL texVIkéQ NpodLaypagéc Kal n oxedlaon pnopel va aAda&ouv xwplg npoedonoinon.
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4. Odnyieg aopaielag

MoV xPNOWONOWAOoETE YA NPWTIN POoPA TNV nayounxavr), daBdote
TIC NAPAKATW 0dNYyiec autou Tou eyxelpldiou kat AddBete undéywn oac
OAeC TIC NPOELDONOLNOELS, AKOUN KAl av eloTe €EOLKELWUEVOL UE TN
XPNON NAEKTPLKWY OLKLAKWY cuokeuwyv. QUAGETe To eyXelpidlo oe
AOPOAEC  MEPOC yla peNovTKy Xperion. Av  NouArjoegte TNV
nayopnxavn n tnv xaploete, unv NapoAeiweTte va napadwoete OToV
eNOUEVO XPNOTN AUTEG TG odnyieg Asttoupyiac. Ot odnyiec xprniong
npéneL va cuvodeUouV NAVIA TO NPOoiov.

Eng€nynon cuufoAwyv

KINAYNOZ! Autn n AéEn padl pe to ocUuhPBoro npoetdonolet
yla uywnAo kivouvo Bavdaciuou iy coBapou TPAUUATIOMNOU O€
nepintwon nou ayvonoet.

MPOEIAONMOIHZH! Auty n AéEn padl pe to ouUuPpolo
nEoeldonoLel yla PETPLO KivOUVO, He evieEXOUEVO BavACLUOU
| coBapou TPpAUPATIOUOU og NepnTwon Nou ayvonoel.
MPOZOXH! Auth n AéEn padl ye to ocupPoro enmonuaivel
ONMAVTIKEG odnyiec yla tnv npootacia and UAKES CnULEC.
KINAYNOZ! Autd to cUpoAo unodnAwvel kKivouvo yla tnv
uyela Kat Bavaciuo TpauPaTopo f/Kal KivOuvo UAKWV
dnuLV Aoyw nAektponAngiac.

Kivduvog nupkayldg

BB b b

AUTO TO cUMBOAO uNodelkvUEL NPOLOVTA TwV ONolwy N
(PUOLKI KAl XNULKr cuotaon €xel eAeyxBel kal niotonolnBel
OTL elvat akivouvn yla Tnv uyela étav €pxovtal o€ enagr| Je
TPOPLUA CUMpWVA PE TIC anattiioele tou Kavoviouou EU
1935/2004.

AUTO TO CUPBOAO UNOdNAWVEL OTL UNAPXOUV MNEPLOCOTEPER
NANPOPOPILES VLA TO CUYKEKPLUEVO BEuQ.

Tdon AC

o]

9

(
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d AleUBuvon KATaoKeuaoTn

A MPOEIAOMOIHZH! AkatdAAnAn xpron

e XpNOoWOoNoLE(te TNV Nayounxavr) Jovo onwe neplypAageTal otg
odnyieq. H akatd nAn xprion TNC OUOKEUNG pnopel va
NEOKAAECEL TPAUUATIOUOUC.

e Mnv  xpnowonolelte TNV  nayounxavry HE  €EWTEPLKO
XPOVOJLAKONTN N EEXWPELOTO TNAEXELPLOTHPLO.

e [IPOEIAOMOIHZH: Mnv TtonoBeteite eAeUBepa noAunplla n
METAOXNUATIOTEG  peluatog  otov  Xwpo niow and v
nayopnxavn.

& KINAYNOZ! Atopikr acpdieta

® Tn ouokeur) auTr JNopPoUV va XELPLOTOUV NALdLd YeyoAUTepA TWV
8 €TV AAAA KAl ATOMA HE PELWPEVESG CLWPATIKES, ALOONTNPLAKES N
ALAVONTIKEG LKAVOTNTEG N ATOMA PE EAANEIG YVWOELS 1) eunepla,
epoOoov entBAENovTalL f) €xouv AdPel odnyiec OXETKA Pe TNV 0poN
XPNoN TNG CUCKEUNC KAL KATAVOOUV TOUG OXETIKOUG KLVOUVOUC.

o Mnv agrivete ta nawdld va natdouv e tn CUCKEUN.

e Aev enmTpéneTal 0 KABAPLOPOC I N cuvtnENCN ToU NPOOVIOC and

nawdld xwpeic eniBAswn.

A KINAYNOZ! Ta uAwd ocuckeuaciag dev elval nawvidl. Mnv
apnvete  ta nadld va naidouv  pe TG NAAOTKES
ouokeuaoieq. Yndpxel kivouvoc aocpuiac.

DuAAETE TNV Nayounxavr og Pepn onou dev €XoUV Mpodofacn Pped

nawdLa.

Fevikéq odnyieq aoPpaielag

KINAYNOZ: Kivduvog nAektponAn&iag

e H nayounxavrn npéneL va XpNoLJonoLleltal JOvo o€ €0WTEPLKOUR
XWPEOUC Xwplig uypacia.
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To koAwdwo tpopodociac (14) npénel va Bploketal oe Aplotn
Katdotaon. Mnv enxelprioete va AVIKATAOTNOETE TO KAAWAILO
Toopodociac (14) edv  €xel unootel @Bopéec.  Aviibetq,
EMIKOLVWVNOTE PE TN YPAuun pac Hotline. Av unootel {nuud to
KaAwdlo Tpopodociag (14), undpxet kivouvog nAektponAngiag.

Av 10 KOAWALO TPOoPodociac TNG cuokeung napouctdlel (nuULES,
npéneL va avilkataotabel and TOv KATAOKEUAOTH, TO TUAMQ
o¢pBlc  ToOUu KOTAoKeuaoTtr) N eEELOKEUPEVO  MPOCWMKO
NEOKeELPEVOU va anogeuxBel kaBe niBavoc kivouvog.

Mnv avolyete note to nep(PANUA TNG Nayopunxavng. Aev undpxouv
e€0PTNHATA OTO €0WTEPKO TNG MOU va analtouv ocuvtpnon. Av
avoi&ete 1o nepiPAnua, undpxel kKivouvog nAektponAn&iac.

Av n nayounxavry Bydadet kanvo rp avadidel acuvriBlotn ooun 1
eknéUneL Neplepyouc BopuPoug, KAeloTe TNV AuEcwg Kal ByAATe To
KAAWOILO Tpopodociac and Tnv nAektplkny npida. 2e autrh TNV
nepintwon, dev MPEENeEL va OCUVEXIOETE va xpnoldonoleite tnv
nayounxavr edv npwta dev eleyxBel and eEouclodoTNUEVO
TEXVIKO. Mnv elonveete Tov KaNvo oe Neplntwon avagAeEnc e
ouokeunc. Av dBeAd ocacg elonveuoete kanvo, (NTAOTE AUECWQ
latpkry cupBouArl. H ewonvory kanvou elvat enBAaBrc ywa tnv
uyela oaq.

BeBawwbeite ot dev undpxet kivouvog va unootel dnuud Tto
KaAwdLo Ttpopodooiac (14) and awxuned avikelyeva ry Bepud
onuela.

BeBawwbeite ot dev undpxel kivouvog va cuvBALBel 1) va toaklotel
TO KAAWJL0 TpoPodoaiag (14).

Mpénel ndvta va Byadete 10 KOAWALO TPOPOdOCIAg TNC CUCKEUNC
ané v npia o6tav dev TNV Xpnowonoteite, npwv and 1n
ouvapuoAdynon 1 TNV anocuvapuoAdynor| Tng Kat npwv and tov
KaBapLouo.

Otav anocuvdEeTe To0 KAAWIL0 Tpogodociac and tnv npidaq,
Toafdte To navia and 1o Buopa Kat OxL and to Kahwdlo (14).
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Av napatnprioete opatrn {nuLd otnV NAyouNnxavr r; oto KAAwWILo
Toopodociag (14), anevepyornowjote QUECWS TN OUOCKEUN,
ANMOoUVOECTE TO KAAWALO TpoPpodociac and tnv nAektpkr npida
KAL EMKOLVWVNOTE PE TN YPAUKN pag Hotline.

Na tnv nAfpn anoouvdecn TNC OUoKeung and To Odiktuo
Tpopodoaoiac, npenel va PyAAeTe TO KOAWAILO Tpogodociag and
NV NAekTPWKn npida. Enopévweg, 10 KAAwdLo Tpogpodociac tne
nayopunxavng npénet va elvat ouvoedeuévo oe  KATAANAN
NAeKTPLKN npida pe eUKoAn nNpocfacn kal taon da pe Tnv tdon
nou avaypAagpetal otn METAAIKN NAAKETA TNC OUOKEUNG. Apou
OUVOECDETE TN ouoKeun otnv Npida, Bepatwbeite étL N npdcPacn oe
aut) eEakoAoubBel va elval eUKOAn wOoTe va MPNOPEcETE va
AnNoouVvOECETE YPNYoPaA TO KAAWOILO ot neplntwon EKTakINg
avaykngc.

Mnv BuBidete tnv nayounxavy oe vepd N AMa uypd. 2€
neplnTwon nNou eloXwpEnoeL vepd OTn CUOKEUr, QMNOCUVOEDTE
APECWC TO KAAWALO Tpopodooiac and tnv nAektpwkry npida kat
EMIKOLVWVNOTE PE TNV €EEUNNPETNON NEAATWV.

KINAYNOZ nupkaylag

AUTO TO NMPOoLdV nepLExeL pkpr noocodtnta wofoutaviou (R600a)
WC WYUKTIKO HECO, TO omolo elval éva @QuoLkO, PAKO yla TO
nePBANOV  agplo aANA eUPAEKTO. 2€ neplmtwon dLappPong,
ANMOoUVOEDTE TO KAAWALO TPOPOAOC(aC KAL ANOPUYETE TG YUUVERQ
PAOYEC KAl TIC NMNYEC avApAeEne oto Xwpo. EEagplote kard to
XWPEO o6nou BplokeTal N nayounxavr Kat eMKOWWVNAOCTE JE TN
ypauur pag Hotline.

Mnv anoBnkeUete eKPNKTLKA UAIKA, OMWC MEPLEKTES AEPOAUNATWY
ME EUPAEKTOUC NPOWOTKOUC NAPAYOVTIEG, UECA OTN CUOKEUN.
BeBalwBeite ot tinota dev epnodicet e oxdpeg agplopou (13, 15)
oto nepiPAnua tng oucokeunc. TomoBetriote TNV MnaAyounxavn
opbLa wote va pnv undpxel Tinota nou va eunodidel TG oxXAapeg
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agplopou (13, 15) i v €€odo aveulotipa (11). NTupw and n
ouoKeun NpPEneL va undpxel EAeUBep0C XWPOC TouAdxLlotov 20 ek.
Mnv xpnotuonoleite KOAWALO €NEKTAONC ylA TN Aettoupyia tne
MAyOUNXavNgG.

H ouokeun dev anattel ocuvexny eniPAewn katd tn Asttoupyia Ing,
WOTOOO0 NPENEL VA TNV EAEYXETE TAKTIKA.

A MPOEIAOIMOIHZH! Kivduvog tpavpatiopou

Yndpxet KivOuvoc nviypou KAtd TNV KATAVAAWOoN MNoTwvV e
nayokuBoug. Kivouvocg aopuiag!

XpnotwJonole{te Yovo nOoWo vepd OTNV NAyOuNXAvr Kal rnote
AAN\a uypda.

[la va ano@uyete TN dnuoupyla HoOUXAAR, PNV AgriveTe Note vepo
oto doxelo vepou (17) ywa nepwoodtepo and 24 wpeC.
Anootpayyidete 1o NAALS vepod Kat yeuidete To dOXelO pE PPETKO.
Mnv anoBnkevete TPOPLUA VTOC TNC NAYOUNXAVAC.

Mnv veuilete 1o doxelo vepou (17) pe (eotd vepo.

XpnotJonole(te povo ta napexoueva eEapTripaTa.

Mnv avanodoyupldete TNV Nayounxavr Katd tn Jetagopd Ing.
MeTA TN PETAPOPA TNC NAYOUNXAVAC, MEPLUEVETE TOUAAXLOTOV 2
WPEC NPLV TNV XPNOLUOMNOLNOETE.

& MPOZOXH! Kivduvog UMKAG ZNHLEG

Mnv enwxelpnoete NotE va enttaxuvete tn dladikaocia andwugnc
XPNOlONOoWwVIag UAKA rnou dev  npotelvovtat and  Tov
KATaokeuaotn.
To KUKAWPA TOU WUKTIKOU OTnV nayopnxavry dev npéneL va
KataoTpaPel.
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5. Mpwv ™ Xprion

Bydhte tnv nayounxavry SEMK 105 C1 kat 6Aa ta eEaptiuata and tn ouokeuaoia Kal
BePalwdeite 6L dev Aelnel tinota. Apalpéote TUXOV AUTOKOANTEG TALVIEQ KAL MOOCTATEUTIKEQ
peuBpdveg.
Mnv aprivete Ta UAMKA cuokeuaociag oe onuela Pe eUkoAn npodoBacn and nawdld. Anoppilywte ta
KATAANAQ.

5.1 Tono®¢tnon tng Aapng (10)

e [lepacte tn AafBn (10) ndvw and tnv
nayounxavry (delte tnv ewodva), €rol
ote Ta dUo dakpa TNg AaPrg (10) va
MMOUV OTIC OMEC OTNV apLoTepr) Kat
ek LA NAeupA TNG NAyOuUNXAVAC.

o Befawwbeite o6t oL dUO YAWOOoEQ
acpalelag ota duo dkpa NG AaPng
(10) éxouv uneL eniong otlg onég. Autég
elval o povog Tpodnog va olyoupeutelte
ot n AaBn (10) dev Ba Byel and tn B¢on
e otav TNV Kkpatdte vy va
METAPEPETE TNV MAYOPNXAVH.

MPOZOXH! Kivduvog UAWKNG {nuag
& < EAéyxete navta ot n AaBr (10) elval acpaAlouévn otn 6€on Tng npLv anod tn

METAPOPA TNG NAYOUNXAVAC.

6."Evap&n Asttoupyiag

MLV XPNOWWOMNOLWACETE TNV NAyounXavr yla Npwtn popd, kabapiote OAA Ta Yépn TNQ CUCKEUNG
yLQ VA ANOPAKPUVETE TUXOV UnoAeippata and tn dladkacia napaywyng tng 0To €pyOoTACLO.
KaBaplote tnv 6nwg neplypddetal otny evotnta “2Zuvtrpnon / kabaplopog”.

MPOZOXH! Kivduvog UAWKAG {nuLag
< MeTtd tn peTa@opd NG NAYOUNXAVAC, NEPLUEVETE TOUAAXLOTOV 2 WPEC MELV TNV

XPNOLUOMNOACETE.
< H Bepuokpacia neplBaAovtoc npénet va kupaivetal and 10°C éwg 43°C dtav
XPNOowonoLelte TNV NAyounxavn.
2T CUVEXELQ, OUVOEDTE TO KAAWOILO TPOPOJ0Ciag TNG CUCKEUNG O HLa NAeKTPLK Npida nou
nAnpol Ti¢ npodlaypagéc. H évoelEn o (3) avapoofrivel oe NPACLVO XpWHA.
H nayounxavn twpa Bploketal o katdotaon avapovhg Kal elvat €Tolun npog xeron.

6.1 Tépopa pe NéoLHo vepd

< Xpnotuonolette pévo kaBapd néouo vepd! Mnv xpnaotuonoleite Noté 1o vepd and

@ TOUC NayokuBoug nou éxouv Awwoel!

- % H Beppokpacia tou néoou vepou dev npénet va Eenepvd toug 25°C.

«  BefawwBeite 6L n onry anootpdyyiong (16) oto doxeio vepou (17) eivar
OQPAYLOUEVN HE TO NWMPA.
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e Avoi&te to kandakt (1) kat apatpéote
TO KAAABL nayokuBwv (18).

e [eplote to doxeio vepou (17) pe
PpEoko NOOLUo vepd. Mnv 1o yeuilete
népa and tnv évoelen MAX.

e BdATe 10 KAAGOL NayokUBwyv (18)
niow otn B€on Tou Kal KAeloTe TO
kanax (1).

‘Exete unown cag o6tL og avtiBeon pe TNV napandvw ewkéva, n évoelen MAX esival
Q XAPAyUévn oTo UAWKG Tou npoildvtog kat dev elval Bappévn paupn yla Adyoucg
ACPANELAC TPOPIHWV.

6.2°Evap&n napaywyng nayokupwyv

< Tnv npwtn @opd nou Ba XpNoUONOoLoETE TN CUCKEUN VLA Napaywyr
@ nayokupwyv, unopel va xpelaotel neplocdTePoC XPOVOoCS enewdr) N CUCKeEUr dev
- elval apketd Kpua.

+ EEautiac tng Beppokpaciag tou vepou kat Tng Beppokpaciag neplBaMovtog,
yLa TNV Napaywyn JdeydAou peyébouc nayokuBwy xpeldlovial TPELG KUKAOL
Aettoupyiac.

< O xpovog Napaywyng éxel Auecn ouvaptnon We tn Beppokpacia Tou vepou Kal
n Beppokpaocia neplBAAovToC.

6.2.1 Mapaywyri nayokuBwv

Katd tnv npwtn xerion kat kdBe popd Nou To npoidv evepyonoleital, N napaywyr
@ nayokUPBwv peydAou peyéboug elval n npoen\eyuévn Aettoupyla.
2N SLdpKela TNG Aettoupyilag, UNopelte va nEoete To kouuni () (8) onowadnnote
OTLYMA Yl va 0AAEeTe TO PEyeBog Twv nayokUBwy. H alayr peyébouq twv
nayokUBwv Ba Eekvrioel and tov enduevo KUKAO Napaywynic.
O evdei&elg (3) kal (4) delxvouv To PéyeBog Twv NayokUPBwy nou €xel enieyel autn
TN OTLyur) oTtov nivaka eAéyxou (2):

SELL H ocuokeun) napdyet Yikpou Peyéboug nayokupouq.

LQGE H ouokeur) napdyet peydhou Pey€oug nayokuBoud.

o [€ote otyplala To koupni ©) (9) yla va Eexkvnoel N napaywyry nayokupwy.
Avdhoya pe To entieyuévo péyebog nayokuBwy, avdpetl Héviua oe NpdoLvo Xpwua ete n
evdelEn £ (3) elte n evdelEn £ (4).

o Avdloya e Tn Bepuokpacia nepBANOVTOG, oL NayoKUBOoL NEPTOUV OTO KAAAOL NayoKUBwY
(18) petd anod 7 éwg 9 Aentd.

o Mnopeite va ndpete Toug nayokuBoug and to KaAdBL onoladrinote otlyn. AvolEte To
kandkt (1), ndpte 6ooug NayokURoug BEAeTE e TN cécoula nayokuBwv (12) kal kAeiote Eava
1o kandxkt (1).
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e Otav névdelEn 2 (B) avawet og KOKKLVO XPWHAa, TOo KAAAOL nayokufwv (18) eival
VEUATO. H napaywyr nayokupwy dtakéntetal. Otav ndpete and to KaAAOL apketh
noocdtnta nayokUpwy, N napaywyn gekwva Eava.

i, Mepéc popég, oL nayokuBol unopel va otolBaxtouy o évag ndvw otov AANO Kal va

-@— unepPouv TN OTtdOUN NANPOTNTAG, HE AMOTEAECUA Ol AloBNTAPEC va OwWoouvV

AavBaopévo orjua OtL To KaAABL nayokufwv (18) elval yepdto. 2e autiv tnv
neplntwon, xpnolgonowiote Tt oc€oouAa nayokUBwv (12) yia va kataveluete
opoLdUOP@A TOUCG MaAyokUBoug oe OAOKANPO TO KAAABL nayokUPBwv (18). H
napaywyry nayokUBwyv &ekivd nAAL autéuata POAG eleuBepwBel n otdBun
nAnpdtntac.

e Avn 8vdelEn «Lus (6) QVAWEL 08 KOKKLVO XPWHA, TOTE N 0TABUN TOU VEPOU OTO SOXELO
vepou (17) elvat NoAU xaunAr. H napaywyr) nayokUpwy otauatd.

e Avoi€te To kanak (1), Bydite to kaAdBL nayokUBwv (18) kat yeuiote to doxelo vepou (17) pe
PPECKO NOCLUO VePD, av BENETE va cuvVeXLOTEL N Napaywyr NayokURwy.

o TonoBetrote NAAL 0Tn B€on Tou To KaAAaBL nayokupwv (18), KAelote To kanakt (1) kat

IO , . p
niéote otyptaia to koupni ‘2 (9) yia va ouvexloTel n napaywyr nayokUBwy.

6.3 Aiakonn Tng napaywyng nayokupwyv

Mnv aprivete vepd péoa oto doxelo vepou (17) neploocdtepo and 24 wpeg yla va
o anogeuxBel N dnuloupyia pouxAag.

e [ligote otyuLaia to Koupni O (9) yLa va Slakonet n napaywyr nayokupwy. H évaeten L
(3) avaBooPrvel oe NpAcLVo Xpwua.

e Adeldote TOUg NayokUBouc anod To KaAdOL nayokuBwy (18) kat anocuvaEgoTe TO KAAWILO
TPoPodooiac and Tnv nAektpwkr npida.

e Apnote TNV nayounxavr va KAvel andwyuén.

o Katonuy eAéyEte edv undpxeL vepd OTO Now PEPOG TNG MNXAVAG. Av Undpxel, YelpeTe Tn
UNXavh EAAPPWS NEOC TA EPNPOC, WOTE VA KUANCEL TO VePO PEéoa oo doxelo vepou (17).

o  Twpa adeldote To vepd and 1o doxelo vepou (18). TpafnEte Tn cuokeur otnv AkEN TG
enpavelac onou eival tonobetnuévn PEXPL To onuelo nou va elvat eUKoAo va avolEete tnv
onr} anootpdyylong (16) aAAd va pnv KvduveUel va NECEL N CUCKEUT).

o Kpatnote éva KatdMnAou peygBoug doxelo KATw and tnv onr anootpdyyiong (16) kat
ByAATE TO NKOUA.

e Apou £xeL anootpayyLlotel A0 To vepo, kKAeloe TNV onry anootpdyyong (16) pe to nwua.

N

. ZuvtApnon/kadaplopog

KINAYNOZ: Kivduvog nAektponAngiag
A Anoocuvdéete nAvia TO KOAWJIWO Tpopodooiac and Tnv npida npw Tov

KABaPLoPO. ALAPOPETIKA, UNAPXEL KivOuvog NAektponAn&iag.

Mnv xUvete kal unv WekAdete uypd otnV nayounxavr kat gnv tnv Bubilete oe
vepd N AMa uypd. Alapopetikd pnopel va npokAnOel PBpaxukUkhwpa pe
anotéAeopa nAektponAn&ia ry nupkayLa.

MPOEIAONOIHZH
A Adeldote 1o doxelo vepou (17) petd and 24 1o NoAU wpeg yla va ano@euxOet n

dnuloupyla HouxAag.
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MPOEIAOMOIHZH ywa UAWkn {nué
A Mnv xponoluonoleite dLAaBPWTKA 1) KAUCTIKA AnoppuUnavIKa f) epyaieia nou Ba

pnopoucav  va  Xapd&ouv TNV empavela (M. METAMIKA opouyydapLa).
AlapopeTikd, undapxel kKivouvoc va Kataotpadel N nayounxavn.

Mnv xpnowuonoteite {eatd vepd yLa To KaBAPLoPa.

Mnv kaBapilete TIQ HETAMIKEG pABdOUC OTO Niow PEPOC TNG CUCKEUNG e navi
N KAt napodpolo. OL ypATOOUVIEQ elval KATAOTPOMIKEG yla TN dladlkaocia
napaywyna.

Mnv enxelprnoete va kaBaploete TNV nayounxavr kat Ta e€aptriuatd tng oto
NAUVTAPLO NATWY, ylatt 6a npokAnBel avenavopBwtn nud!

Evepyonoujote tn Asttoupyia autépatou Kadaplopou Tng HNXAvAg:

Av n unxavry Aettoupyel, akoAouBriote ¢ odnyieg otnv evotnTa “Alakonr NG Napaywyng
nayokUBwv”.

2UvOEOTE TO KAAWIL0 Tpopodociag oe ula nAektpkn npida.

[epiote ™ pnxavr pe QPEoKo vepd HEXPL TNV évoeletn MAX, 6nwg neplypdgetal otnv
evotnta “léulopa pe néouo vepd”.

[Méote To Koupnt e (7) ywa va Eekwvrioel n Aettoupyia autéuatou kabapilopou. Ot

evdeiEelg L (3) kau & (4) avaBouv evaAGE oe npdovo xpwua. Metd and nepinou 30

AeMTd, N OUCKeur pnaivel O KATAOTAon avapovac kat n évdelEn 2 (3)
avaBoofrivel oe NPACLVO XPWHA.

Anocuvdéote 10 KAAWLO TpoPodociac and tnv npida kat adeldote To vepd and tnv onn
anootpdyywong (16).

BydAte 1o kaA&BL nayokUBwy (18) kat kabapiote T0 e0WTEPKO TNG MNXAVAG ME €va vwno
navi. Mnv kaBapilete TIQ PETANIKES PARJOUC OTO Miow PEPOC TNG CUCKEUNG He mavi.
Mnopel va unootouv {nuLd pe coBapd aviikTtuno otny napaywyrj nayokupwy.

BdAte Alyo EUdL oto navi ylwa va agalpécete enipovn Bpwpld kal katdhowna. Katémwv
EeBydhete To doxelo vepou (17) pe kabapd vepd kal aproTe TO va TPEEeL éoa and tnv onn
anootpdyyong (16). Ztn ouvéxela, okouniote pe éva vwnod navi.

Mnopeite va kaBapioete 10 KAAAOL nayokufwyv (18) kat tn céooula nayokufwv (12) ue
ALAdAUpA XALapoU vepoU Kal ANLoU anoppunavtkou.

>kouniote o NeP(BANUA KAl TO KAAWDAL0 Tpopodocias (14) ue éva vwnd navi. BaAte Atyo
N anoppunavtikd oto navi yla va agalpéoete enipovn Bpwpld. Katénwy okouniote ue
éva voond navi yla va apalpéoete TuxOv unolelupata anoppunavikou. BefalwBeite 6L n
pNxavn kat o kaAwdo Tpopodociaqg (14) elval evieAwg oteyvd npwv Ta XPNOLWONouwjoeTte
Eava.
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8. ®UAaEn 6tav dev XPNOLHOMNOLEITE TN CUCKEUN

Av dev npodkeltat va XPNOWOMOWCETE TNV Nayounxavr yla HEYAAO XPovikd dldotnua,

anoBnkKeUoTE TNV OE €va ACPAAEG, KABAPO Kal oTeEYVO UEPOQ.

e Adeldote 1o doxelo vepou (17) kat kaBaplote TNV NPOCEKTIKA, ONWG NePLYPAPETAL OTNV
evotnTa “Zuvtpnon/kabaplopog”.

o Apniote To kandkt (1) avolXté Kat pPOVTIOTE VA OTEYVWOEL KAAA OTO E0WTEPLKO N
nayounxavr nEotou kAeloete To kKandakt (1) Kat TNV anoBnkeUoETe O€ £va ACPANES UEPOQ
pakpld and okévn, oto onoio dev éxouv NpdcBacn Pikpd natdid.
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9. Avtuipetwnion npofAnHatwy

Av n nayopnxavn napouctdlel NpoBAruata otn Asttoupyia tng, akoAOUBHOTE TIQ NAPAKATW
odnyieg yLa va ta ent\uceTe. Av kapia and Tic napakdtw unodel&elg dev AUceL To NPoRANua,
EMLKOLVWVACOTE WE TN YPAPUr Jag hotline.

9.1 H nayopnyxavn 3ev Asttoupyei

e To kaAwdwo Tpopodociac dev elval ouvdedeuévo otnv npida. 2UvOECTE TO KAAWJILO
TPoPodoaoiac oe pla nAektpLkr npida.

e H nAektpwkn npida dev napéxel peupa. ZUvOETTE TNV Nayounxavr) oe AAAN NAeKTPLKN npila
yla Vv onola eiote BéRatol OTL Aettoupyel.

9.2 Avapel n évaelEn L. (6)

® Ynapxet NoAU Atyo vepo oto doxeto vepou (17). ZupnAnpwaote vepo.

e To @iAtpo vepou (BA. 10 BéAog) otn Pacn Tou =
doxelou vepou (17) elvar @payuévo. Apalpéote
TUXOV avilkelpeva/katdhowna nou @pAalouv To
®iATpo vepou. Av elval anapaitnto, unopeite va
BydAete To PINTPO TPARWVTAG TO NEOC TA NAVW YLA
va 1o kaBapicete. Mnv Eexdoete va 1o BAalete Eava
oTn B€on Tou NPLV XPNOLUONOUCETE TN CUCKEUN.

e AkohouBriote Tlc odnyleg ya tnv agaipeon eniyovng BPwULAC Kal KATANONWY oTnV
evotnTa “Zuvirpnon/kabaplopog”.

9.3 AvdaBel n £v3eiEn 2. (5)
e To kaA&BL nayokufwv (18) elval yeudto. Adeldote Toug nayokUBouc and to kaAdo. H
napaywyr nayokupwy Eekvd kat ndAL autouata.

e  OL aoBntApec unepubpwyv ndvw and 1o KAAdoL
nayokUBwv (18) elvar Bpwpwol kat  delxvouv
AavBacpéva OtL 1o KaAdOL nayokuUfBwv (18) eival
yveudro. Kabapiote toug aloBntrpec unepUbpwy pe
é€va PJaAakd navi.

9.4 AvaBouv kat ot 3Uo ev3eielg L. (4) ka . (5)

o To doxelo nayokUBwy oto Nicw PEPOC TNG MNXAVAG
elval ynAokaplopévo. EAéyEte av autd opelletal oe
KAMOLo NAyokUBO Kal apalpéoTe TOV MPOCEKTIKA.
Kavte enavekkivnon tng pnxavrg, anocuvoEovtac
T0 KAAWOW TpoPodociac and tnv nplla kat
£MAvVAcUVIEOVTAC TO.

e To doxelo nayokuBwyv oTo Niow PEPOC TNG PNXavhg elval pynhokaplopévo. EAéyEte av autd
opeiletal oe KANOLWO NaAyokURo Kal apalpéote Tov NMpooekTikd. Kdavte enavekkivnon tng
UNXAVAG, anocuvdgovtac To kKaAwdlo Tpopodoaciag and tnv npida kat enavacuvogovtdg To.

9.5 Aev napayovtal nayokupot f eivar unepBoAkd pkpol
e HBgpuokpaocia neptBaMovTog lvatl noAU uwnAn, dev npénel va Eenepvd Toug 43°C.
e HBgpuokpaoia vepou eival MOAU uwnAr, npénet va eival petatu 8°C kat 25°C.
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10. NepBarrovTikol kavoviopol kal nAnpogopieg andépplyng

eupwnaikry odnyla 2012/19/EU. OAeq oL HETAXELPLOUEVES NAEKTPOKES Kal
NAEKTPOVIKEC CUOCKEUECG MpPEMeL va anoppintovial EEXwELoTd and Ta OKLakd
anopp{uuata ota ewikd onueia nou npofAénovial and tnv noArteia. Me tn
owaoTtH andppwn Twv MNAAWY CUCKEUWY CUUBAMETE Otnv npootacia tou
nepLBAaAAovTog kat TnNg uyelag oac. MNa neplocodtepeq NANPOPOPIES OXETIKA UE
TNV evdedelyévn andppLwn TwY NAALV CUCKEUWY, aneubuvOeite otov drjuo,
OTIG APHOALEG UNNPECIEC AMOKOULONG ANOPPILMATWY 1| OTO KATACTNHA and To
ono{o ayopdoate TN CUCKEUN.

To WYUKTIKO Nou Xpnotlponoleital oe autnh tn ouokeun Xpetaletal e8Lkoug
Tponoug andéppwyng.

la neploodTeEPEG NANPOPOPLeg, aneubuvBelte oTov TONKO PopPEa dlaxeiplong.

ﬁ OL ouokeuég nou enonuaivovtal pe autd To CUPBOAO undkewTal OTnNV

H andppiyn OAwv Twv UAKWV ocuokeuaoiag npénel eniong va yivetal pe
nepLBAANOVTIKA PO Tpdno. H xaptovévia cuokeuaoia pnopet va petapepBel
% oe doxela yla TNV avakUKAwWoN XapTtou 1| o dnuoola onuela cUMOYRC yla
avakukAwon. Tuxov talvieg r) NAACTIKA Mou nepLéxovial otn cuokeuacia Ba
NEENEL VA JETAPEPOVTAL 0 dNUOCLA oNUEla CUAOYAG yLa TNV andppuyr| Touc.

Mévo yia tnv lonavia kat tnv MNoptoyaiia: 7

Alaxwplote Ta UAKA cuokeuaoiag kal anoppiyte Ta oTouc

avtiotooug kadoug oUAOYNG oUPgwva e Ta ouuBoAa | |, ﬂ n
AMARELO AZUL VERDE

nou avaypdgpovTtat otn cuckeuaoia:

Mévo yia tn FalAia:

ELEMENTS

D’EMBALLAGE

-4 ) A DEPOSER A DE_EPC_}ESEFI
= Cet appareil EN M. N EN DECHETERIE
s et ses accessoires

se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil |
“EUKOAOTEPN OLAACYN

To npoildv, ta eEaptiuata, To €viuno UAKO Kal n oucokeuaoia elval avakukKAWOLUA.
Ynokewvtal o€ auoTtneOTEPOUS OPOUC AVAKUKAWONG e eUBUVN TOU KATAOKEUAOTH KAl NEénet
va CUAAEyovTal EEXWPLOTAL

(A

% AdBete undYWn oag TIC CNUAVOELS OTA UAIKA CUCKEUAOIAG KATA TNV andppuyn
Toug. H onjuavon pe e cuvtopoypapieg (a) kat touc apBuouc (b) onuaivel ta

etna:
& 1-7: nhaotkd / 20-22: xapTi kat xaptove / 80-98: cuvOeta UAKA.
a
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XOUNANG NUKVOTNTAG

EocwTteptkr) NAQOTIKY CakoUAQ

ZU0pBoAo | YAkS MepAappfavetal ota NapakAaTw otolxeia
ouoKeuaoiag Tou npoiéviog
A Tepe@OAMKS AUTOKO)\)\I’]‘[?C Tawvieg O‘EO, E0WTEPLKO Tr’]Q '
\ NAayouNXavAg NouU CTEPEWVOUV TO KAAABL NayokUBwv
PET NOAUALOUAEVLO . .
(18) kat Tn oéoouia nayokuBwyv (12).
MoAualBUAévLo

PAP

Kupatoeldég xaptovt

2UoKeuaoia, ECWTEPLKH CuoKeuaoia

11. AQAwon cUPpdépPPwWONG

C€
A

AA

To Npoldv CUPPOPPEVETAL PE TLC AMALTACELS TWV EUPWNAKWY KAl EBVLKWOV
0dNYLWV o€ LoxU. Exouv unoPAnBel anodelktikd otolyela yla tn cuppoppwon. O
KATAOKEUAOTNG EXEL TG OXETIKEC ONAWOELG CUPPOPPWOoNG Kal TNV Tekpnpelwon.

To npoldv CUUHOPPWVETAL HE TG AMALTACELS TWV EPAPHOCTEWY EBVIKWV
0odnyLwy otn Anuokpatia tng ZepPiag.

H nAnpng AnAwon Zupudpeuwong EE kat kdBe AAN dNAwWoN SUPPOPPwong (katd nepintwon)
elvat dlaBEoiueg yla Anwn and autov ToV CUVOECHO:

https://www.targa.gmbh/downloads/conformity /526960 2507 .pdf

Alevbuvon enwolwvwviac ouupwva pe tov Kavovioud 2023/988 yua v Acpdiela Twv
MNpoidviwy: ce@targa.de
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12. MAnpogopicg yla Tnv eyyunon

Eyyunon tng TARGA GmbH

AELOTWN NeAdTIooq, AELOTIUE NEAATN,

la tn ouokeur) autr AauBavete eyyunon 3 €TV and TV nuepounvia ayopdq. Ze nepintwon
EANATTWHATWY TOU NPOIOVTOC AUTOU EXETE VOULKA JLKALWUATA EVAVTL TOU NWANTH TOU NEolovTog.
AuTA Ta vopka dwalwpata dev neplopidovtal and tnv eyyunor uac n onota neplypAagpetal
NAapaKATw.

'Opot tng eyyunong

H dudpkela oxuoc NG eyyunonc apxidel and tnv nuepopnvia ayopdc. MNapakaloupe va
QUAAEETE KOAA TO NPWTOTUMNO TNG Tapelakne anddeEng. To éyypago autd xpelddetal wg
anodelen TN ayopdg. Av og dLAcTNUA TPLWV £TWV and TNV nuepopnvia ayopdc tou npoloviog
AUTOU MPOKUWEL EAATTWHA UAIKOU 1 KATAOKEUNG, TOTE XWPIG XPE€waor oag 1o npoidv — kat
enw\oyn yag — Ba entokeuaotel f Ba aviikataotabet.

Aldpkela NG €yyunong Kal VOHMIKA nNPOPAENOMEVEG QAMNALTAOELG Of nepintwon
eAattwpatog

Me Tnv avtikatdotaon tng ouokeung, cuupwva pe 1o NOMOZ 2251/1994, Eekivdel ek vEou o
XPOVOC eyyunong. Evdexoueveg {NULEG KAl EAATTWOPATA MOU UNAPYXOUV 1dNn KATA TNV ayopd
nEéneL va dnAWVovTal aPéows PeTd tnv anocuckeuaoia. Ol eNOKEUEG NMOU NMPOKUNTOUV HETA
TNV NapéAeuon Tou XpOvou TNC eyyunong Ba xpewvovtal.

‘EKTaon tng €yyunong

H ouokeury napdxdnke MEPOOCEKTIKA CUUPWVA HE AUOTNEEC MEOdLayPadEq NodTNTAG Kat
eNEyXONKe oOxoAaoTKA nplv TNV napddoon. H napexduevn eyyunon LOXUEL yla eAQTIOUATA
UALKOOV 1 KaTaokeung. H eyyunon autn dev kaAuntel eEaptriuata Tou npoidvtog ta onola sivat
eKTEDEEVA OE KAVOVIKN (PBopd Kal w¢ €K TOUToU WNopouv va BewpnBouv ¢@Belpdueva
eCaptiuata, i (NULEQ Og eunadn e€aPTAPATA, MN.X. OLAKONTEG, eNAVAPOPTICOUEVESG MNATAPieg N
pépn kataokeuaouéva and yuaAl. H eyyunon autr katanintel av 1o npoidv xpnolonowonke
evw elxe unootel {nuLd, av dev XpNoLWonorBnke owotd i dev cuUVTNENONKE OWOoTd. 'a 0woTh
XPNOoN ToU NEOILOVTOC NEEMEL VA TNEOUVTAL ENAKELBWC OAEC oL UNOJEEELG NOU AVAPEPOVTAL OTLG
odnyteg xpnong. Mpénel onwaodnnote va anogelyovtal okonol Xpnong Kat Xewplopol ya tnv
anoguyn Twv onolwyv undapyxouv unodei&elg ry npoedonoioelg ote odnyieg xpriong. To npoidv
npEoopiletal ANOKAELOTIKA YA WOLWTLKN KAl OXL yLa eNayYEALATIKE Xprion. H eyyunon akupwvetal
ot neplnTwon KATaxPNOTIKAG KAl OKATAAMNANG xpnong, epappoyng Blag, kabwg kat
eneppacewy oL onoleg dev €ylvav and TI¢ eE0UCLOdOTNUEVES UAC avTtNpoowneieq o€pPLg. Me
TNV EMLOKEUN 1) AVTIKATACTACH TOU NPoidvTog dev EekvA véa dLApKeLa eyyunongc.

Awadkaoia oe nepintwon eyyunong

Ma va eEaopaliotel ypriyopn eneEepyacia Tou altiuatég 0ag, NapakaloUue va akoAouBnoete
TQ €Eg unodei&elc:

- Mpwv Béocete t0 Npoldv oe Aettoupyia, napakaloupe va OLaPAceTe NPOCEKTIKA TN
OUVOJEUTIKN) TeKUNpPlwon. Ze neplntwon nou napouctaotel éva npdéPAnuUa to onoio
dev unopel va ent\ubel pe autd tov Tpodno, aneubuvBeite TNV AVOLKTH PAG YPAUUNA
enkowvwviag.

- MapakaAoupe yla KABE epWTNUA VA EXETE O €TOLOTNTA TNV TAMELaKr) anddelEn Kat
Tov apBuos eidoug (IAN) f av undpxel Tov aplbuod oelpdc wg anddelEn TG ayopdaq.
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- 2e nepintwon nou dev elval ePKT pLa TNAEPWVIKA AUCH, PECW TNG AVOLKTAG HAG
ypauung dlakavovidetal nepattépw €Eunnpétnon avdaioya pe TNV Altia tou
OpAAUATOC.

- 21N dleuBbuvon www.lidl-service.com pnopeite va npaypatonojoete Ajwn autou tou
eyxelpldiou, KaBWC Kal MOANWDY AAwWY eyxelpldiwy, Blvieo NpoldvIwy Kal AOYLOUIKOU
eykatdotaonc. Me autdv tov kwdkd QR Ba petagepBeite aneubelagq otn ceAida
unnpeotwv Tng LIDL (www.lidl-service.com) kat eLoaydyoviag Tov Kwdlkd npoidvioq
(IAN) unopetite va avoiEete T1q 0dnyieg Aettoupyiag yla To npoidv oac.

(=] [m]
o

PDF ONLINE
www.lidl-service.com
@ ZépPg

(GR) Tnépwvo: 00800 490826606
E-Mail: targa@lidl.gr

(CY) Trépuwvor 8009 4241
E-Mail: targa@lidl.com.cy

| 1AN: 526960_2507

A Kataokeuaotiq

MapakaAoupe €xete undywn oac Ot n deuBuvon nou akohouBel dev eival dlevuBuvon cepPLa.
AneuBuvbeite NpwTa oTIg NpoavaPepoeveg Béoelg o€PPLG.

TARGA GmbH

Coesterweg 45

59494 Soest

TEPMANIA
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YecTutku!

Co kynyBareTo SilverCrest SEMK 105 Cl anapat 3a npaBehe KOLKU Mpa3, BO MOHAaTaMOLLHUOT TEKCT
MMEHYBaH KaKO anapar 3a NpaBete KOLKU Mpa3, 3bpaBTe KBaNMTETEH NPON3BOL,

Mpen oa ro KOPUCTUTE 3a NPBNAT, 3aM03HajTe CE CO HAaYMHOT Ha KOj paboTH anapaToT 3a NpaBere
KOLKM Mpa3 U BHUMATENHO NpOYMTajTe ro OBa YNaTCTBO 3a paboTtene. BHMMaTenHo cnepete ru
6e36egHOCHMTE YNaTCTBa U KOPUCTETE o anapaToT 3a NpaBelhe KOLUKU Mpa3 CaMO Kako LITO e
OMNULLIAHO BO YNATCTBOTO 3a paboTa U 3a AafAeHUTE NPUMEHM.

YyBajTe ro oBa ynaTCTBO 3a paboTere Ha 6e3b6efHO MeCcTo. AKO My ro iafieTe anapaToT 3a NpaBerhe
KOLKM Mpa3 Ha HEKOj ApYr, OCUrypeTe ce feka CTe My ' fane u cute peneBaHTHU BOKYMEHTU CO
Hero.

1. HameHeta ynoTtpeba

OBOj anapar 3a npaBetbe KOLKW Mpa3 € Ypeq 3a OMaKUHCTBO U CE KOPUCTM CaMO 3a NPaBeHe KOLKU
Mpa3 of BOfla 3a nuetbe. He Moxe fia ce KOPUCTU HaaBOP. ANapaToT 3a NpaBete KOLIKW Mpa3 He e
HaMeHeT 3a KOpPNopPaTUBHU UK KOMEePLMjanH1 NPUMEHN. KopHCTEeTe ro anapaToT 3a NPaBeHe KOLKH
Mpa3 camMo BO IOMaLLIHN YCITOBM 3a NPUBaTHU NpUMeHN. CeKoe Ipyro KOpUCTEHE He COOBETCTBYBa
CO HaMeHeTaTa ynoTtpe6a.

OBOj anaparT 3a NpaBete KOLKU Mpa3 M UCMOMNHYBa CUTE PEeNeBaHTHI CTaHAapaM U AMPEKTUBU BO
Bpcka co CE coobpasHocT. CekakBy MoaudMKaLmMm Ha anapaToT 3a NpaBete KOLKU Mpa3 NoWHaKBH
Ol NPOMEHUTE NpenopayaHn of NPOU3BOAUTENOT MOXE [la IOBEAAT A0 TOa OBUE CTaHOaPaM BEKe Aa
He 6upat ucnonHeTu. MpousBoauTenoT He Npudaka OaroBOPHOCT 3a KakBa BGUNO WTeTa U1 aedekT
KoM Ke mpousnesaT of Toa. Kopuctete camo AOAaTOUM KOW Ce AOCTaBEHU CO YPedoT of,
NPOU3BOANTENOT.

Cneperte rv NPonuUcuTe 1 3aKOHUTE BO 3eMjaTa Ha KOpUCTEHE.

2. CoppXunHa Ha naket

M3BapieTe ro anapartoT 3a npasetbe KOLKU MPa3 U cuTe [OAaToUM Off nakyBareTo. OTCTpaHeTe ro
CHOT MaTepujan 3a nakyBare U NpoBepeTe ann CUTE KOMMOHEHTU Ce LENOCHA U HEOLTETEHM.
[OKONKY HajaeTe fieKa HeLUTO HEIOCTaCYBa WITK € OLLTETEHO, KOHTAKTMPajTe ro NpOU3BOANTENOT.

e Anapart 3a npaBebe KOLKN Mpa3

o Pauka

¢ Kopna 3a koLk1 Mpa3

e Lpnanka3ampas

e KpaTKo ynaTcTBo (LenocHute ynatctea 3a pabota ce gocranHu OHnajH)
e KpaTko ynaTCTBO 3a OTNOYHYBaHkbe
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OBa ynaTcTBO 3a paboTere UMa NpeknoneHa NoYeTHa CTpaHuLa. Ha BHaTpEeLHNOT aen Ha KanakoT
nma aujarpam Ha SilverCrest SEMK 105 C1 anapaToT 3a npaBete KOLKWU Mpa3 Kafie ce HyMepupaHu
CUTE HErOBM KOHTPONHN €NEMEHTU. 3HayeraTa Ha BpoeBuTe ce Kako WTO cnepu:

1| Kanak

KoHTponHa Tabna

L. MHIMKATOP >> Many KOLIKM Mpa3 =>> PaBEHE KOLIKU MPa3

Ll UHoMKaTOP >> roNemm KoLKV Mpa3 =>> NpaBetbe KOLKM Mpa3

2 uHavkaTop =>> KOpNaTa 3a KOLKW MPa3 € NonHa

.u.;(-};m WHOUKATOP =>00aaan Boaa

' konue [na noyHe byHKUMjaTa Ha CAMOYNCTEHE)

e Konye CMeHu roneMmnHa Ha KOuku mpas

W 0 N ool bW N

Konye 3a BKy4yBame/noaroteeHoct ‘&)

10 | Payka

11 | OTBOP Ha BEHTUNATOP

12 | Lipnanka 3a Mpas

13 | Pewwetku Ha BeHTUNALMja

14 | Kaben 3a HanojyBate

15 | PelueTku Ha BeHTUNauuja

16 | OTBOP 3a UCTEKYBaHE (CO 3aTBOPAN)

17 | Pe3epBoap 3aBOAa

18 | Kopna 3a Kouku Mpas

3. TexHuyku cneumndukaumm

Mpowussoguten TARGA GmbH

Nme SilverCrest SEMK105 Cl
HanojyBatbe co eHepruja 220-240 V~(AC),50 Hz
MoTpoluyBayka Ha eHepriuja 105W

MoTpollyBayka Ha eHeprujao | 0,29W
UCKITy4EHO /NOAr OTBEHOCT

MoTpoLuyBayka Ha CTpyja 08A

MpousBoacTBo/24 yaca Npol2kg

Kanauuter Ha Pe3epBoap 3a Bopa (17): 1,3 nuTpu,/kopna 3a koukn Mpa3 (18): 600 g
Knumatcka knaca ST,SN,N,T

PasnapHo cpencTso, konmyectso | R6003,15g

M3onauucku matepwujan LinknoneHtaH
TEXHWUYKWUTE NOAATOLM U AN33jJHOT MOXE [1a CE CMEHAT 6e3 NPETXOOHO U3BECTYBaHbE.
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4. be36eHOCHM ynaTCTBa

Mpen foa ro KOpUCTUTE anapaTtoT 3a NpaBekhe KOLKU Mpa3 3a MpBnar,
npoYmnTajTe MM CnegHuBe Genelkn BO OBa ynaTCTBO M MOYUTYBaTE U
cuTe npepnynpenysamwa, Oypu U ako BU € MO3HATO PaKyBaweTo CO
€NEeKTPOHCKN U ypeau 3a AOMaKUHCTBO. YyBajTe ro oBa ynaTcTBO 3a
pabota Ha 6e36egHO MEeCTO 3a NnoHaTaMowHa ynotpeba. AKO ro
npopageTe anapaTtoT 3a NpaBee KOLKU Mpa3 Unu ro gagete, UCTo Taka
papeTe ro U ynatctBoTo 3a paboTta. YnaTCTBOTO 3a paboTa € gen of
NPOn3BOAOT.

Ob6jacHyBatbe Ha KopuUcTeHute cumbéonu

OMNACHOCT! OBoOj curHaneH 360p HaBeayBa OMacCHOCT CO
BUCOK PU3MKK, LUTO K& foBene fO CMPT UK ronemMu noBpeau
aKo He ce usberte.

MPEOYMPEOYBAHE! OBOj curHaneH 360p HaBenyBa ONacHOCT
CO YMEPEH PU3NK, LUTO MOXE fia foBene Ao CMPT UK ronemu
noBpeay ako He ce u3berte.

BHUMAHWE! OBOj curHaneH 36op ykaxyBa Ha BaXXHW ynaTCTBa
3a 3alUTUTa NPOTUB OLUTETYBaHE Ha UMOT.

OMNACHOCT! OB0j cuM60n 03Ha4yBa ONacHOCT MO
4YOBEKOBOTO 3[aBje U PU3NK Of, CMPT U/UNK PU3NK Of
OLUTETYBaHE Ha UMOT NOPAaaAKN CTPYEH yaap.

> DB B P

OnacHOCT op, noxap

OBOj cMMB0N 03HaYyBa NPOU3BOAY YN PUSNYKN U XEMUCKU

KOMMOHEHTU CE TECTUPAHN U OTKPUEHO € iEKa HE CE ONacHU No

3[0aBjeTo KOra ce KOpUCTaT BO KOHTaKT CO XpaHa BO

COrnacHocCT co Hapamara Ha PerynatuBaTta EY 1935/2004.

:@”_ OBOj cMMB01 r'M 03HaYyBa AONOAHUTENHUTE MHDOPMALMM Ha
Temara.
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~_  HanoH HaHau3meHun4Ha cTpyja

d Afpeca Ha Npou3BOgUTENOT

A MPEQYMPEQYBAHE! Mpeasupmea anoynotpe6a

KopucTerte ro anapartoT 3a NpaBethe KOLKU Mpa3 BO COrMacHOCT CO
ynatctBata. HenpaBunHOTO KOpUCTEHE Ha YypedoT MOXe [a
npepu3BuKa NoBpean.

AnapaTtoT 3a npaBehe KOLKU Mpas He MOXe [Ja Ce KOPUCTU CO
HagBopelleH TajMep WwWnM opdeneH CUCTEM CO  [JaneynHCKo
ynpaByBah-e.

MPEQYMPEQYBAHSE: He nocTtaByBajTe NPOJOMKHM Kabnum CO noseke
NPUKIYYHULM UKW apanTepu 3a HanojyBawbe BO oObnacta nosagu
anapaToT 3a NpaBeHe KOLKU Mpas.

& OMNACHOCT! JluuHa 6e36eaHOCT

OBOj anapar 3a npaBete KoLK Mpa3 MOXe [1a Ce KOPUCTU Of, AeLa
NocTapu of, 8 roANHN KaKo ¥ Of, NULLa CO HaManeHn GusnyKu, CEH3OPHM
WM MEHTaNHW KanmauuTeT WM OHWEe NMLa KOM HemaaT [OBOJSIHO
3Haete UM UCKYCTBO, CE IOAEKa Ce Nof, Haa3opP UK ako pobune
ynaTcTBa BO BPCKa CO MPaBUIHOTO KOPUCTEHE Ha anapaTtoT 3a
npasere KoLK MPa3s U r'm pasbupaart NnoBp3aHUTE PUNLN.

He posBonysajTe fela [a urpaaT Co anapaToT 3a NpaBeHhe KOLKM
Mpas3.

MPpon3BOOOT HE CMEee ia FO YUCTAT UNM OJPXKYBaaT AeLa 6e3 Hap3op.

A OMNACHOCT! MatepujanoT 3a nakyBakhe He € urpayka. He

NO3BONYBajTE AeLa fa UrpaaT Co MNacTUYHUTE BpeKu. NMoctou
PU3NK Of TYLIEHE.

YyBajTe ro anapatoT 3a NpaBere KOLKM Mpa3 nopaneky of godar Ha
neua.
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OnuwTtn 6e36epHOCHN ynaTCTBa
ONACHOCT: Pusuk og CTpyeH ygap

e AnapaToT 3a NpaBehe KOLKKU Mpa3 Tpeba a ce KOpUCTU CaMO BO
CYBM, BHATPELLHU NPOCTOPUM.

e Kabenot 3a HanojyBate (4] He cMee fa ce owTeTh. HuKoraw He
MEHYBajTE ro OLWITETEHNOT Kaben 3a Hanojyeate (14), HamecTo Toa
jaBeTe ce Ha HalaTa gupeKTHa TenedoHcka nuHuja. MocToun pusuk of,
CTPYEH Yaap BO CNy4aj Ha oLUTETEH Kaben 3a HanojyBatbe (14).

e AKO KabenoT 3a HanojyBare Ha OBOj YPeEf, € OLITETEH, MOPa fa ce
3aMeHU o[, NPOWU3BOAUTENOT, HEFOBUOT CEPBUC 3a NOTPOLLYBAYU UMK
CNMYHO KBanudMKyBaHa NUYHOCT 3a fla Ce U3berHe cekakBa MOXHa
OMNacHOCT.

e HuKorall He OTBOPAjTE o KYKULLTETO Ha anapaToT 3a NpaBeHe KOLKH
Mpa3 6uaejkn BHaTpPe HeEMa KOMMNOHEHTU Ha KOW UM € MOTPeBHO
oppXyBare. OTBOPaETO Ha KYKULUTETO MOXE fa BE M3NOXMW Ha
V131K Of CTPYEH yaap.

o [lokonKy 3abenexure 4yaf, HeBoobuyaeHa ByyaBa Unu YyaHU MUPUCH,
BE[HaLL UCKNyYeTe ro anapaToT 3a NPaBeHE KOLKU MPa3 U UCKITyveTe
ro NPUKITY4YOKOT 3a CTPYja of, LITeKepoT. AKO Ce Clly4u OBa, anapaTtoT
3a npaBete KOLUKU Mpa3 He Tpeba ga ce KOpUCTU npepn pa ce
NPOBEPU Ofi OBNACTEH CEPBUCEH NEPCOHaN. HUKOrall He BOuLLYBajTe
Yaf, Ofi MOXHMOT NOXap Ha YPEeaoT. AKO HEHAMEPHO BOMLLMTE yap,
nobapajte MeauUMHCKa NOMOLL. BauwyBakbeTo yYaf MoOXe [a ro
3arpOo3u BaLETO 3[paBje.

e YBeperTe ce feka KabenoT 3a HanojyBate (14] He MOXe fja ce oLTETH
o[, OCTPY PaBOoBM UMK XELLIKU NOBPLLUHM.

e YBepeTe ce feKa KabenoT 3a HanojyBatbe (14) He MoXe fia ce 3rmeyu
UNK cnnecka.

e AnapaToT 3a NPaBeHhe KOLKM MpPa3 cekorall Mopa fia € UCKNyYeH of,
HanojyBate Kora € ocTaBeH 6e3 Hafsop W npep, CKIOoMyBake,
[PaCcKNOMyBaHbe UNN YUCTEHE.
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Kora ro ucknyyysate kabenort 3a Hanojysame of NPUKyYyHuLaTa 3a
HanojyBakbe, CEKOraLl BieyeTe ro npukny4yokoT 3a HanojyBatkbe, a
HUKOraLl caMUOT Kaben 3a HanojyBatbe (14).

AKO 3abenexuTte BUOQ/IMBO OLITETYBakE Ha anapaTtoT 3a MpaBere
KOLKM Mpa3 unu Ha KabenoT 3a HanojyBatbe (14), BeAHall UCKy4YeTe ro
anapaTtoT 3a npaBere KOUKM Mpas, UCKNTyYyeTe ro Npuky4yoKoT 3a
Hanojyeake Of LWTEeKepPOT U jaBeTe Ce Ha Hawata [OUpPeEKTHa
TenedoHcKa NMHuja.

3a cocema fa ro UCKnyuuTe ypegoT Of, HanojyBamwe, NPUKNy4oKoT
MOpa fla ce u3BneyYe of LWTekepoT. 3atoa, CaMO MNOBpP3eTe ro
anaparoT 3a NpaBEHE KOLKU MpPa3 Ha COOABETHO UHCTaNNPaH WTekep
[10 KOj NECHO Ce npucTanyBsa U 3a KOj HaNOHOT Ha CTPYja Oarosapa co
OHOj WITO € HaBefdeH Ha Nnnoykata CO HOMWHANHWU BPEeQHOCTU. Mo
NOBP3YBaHETO Ha YpeoT, TeKepoT MOopa Aa buae necHo gocrtaneH
3a ja MoxeTe 6p30 fa ro u3BaguTe NPUKIYYOKOT BO UTEH CIYYaj.

He notonyBajTe ro anapartoT 3a npaBeke KOLUKW Mpa3 BO Boga unu
HEKOW Opyru TEYHOCTU. AKO HaBnerfna TeYHOCT BO anapatoT 3a
npaBewe KOUKU Mpa3s, UCKITyYeTe ro MPUKNYYOKOT Of, WTEeKepoT
BE[HALU M KOHTaKTUPajTE CO Cny>6aTa 3a KOPUCHULM.

& OINACHOCT opn noxap

OBOj NPOU3BO[, COAPXM Mano KONMYECTBO Ha 306yTaH (R600a) kako
pa3nagHO CPEeaCTBO, OBa € NPUPOLEH, EKONOLKKN rac KOj € 3anasnus.
Bo cnyuyaj Ha npoTekyBame, U3BafeTe ro NPUKNY4YoKoT U 3GEerHyBajTe
OTBOPEH OraH 1 U3BOPU Ha nanewe. MNposeTperte ja cobata BO Koja
6un anapaToT 3a NpaBehe KOUKM Mpa3 U jaBeTe Ce Ha Hallata
oupekTHa TenedoHCKa NuHKja.

He cknapgumpajTe ekcnnosnsHM MaTepujany Kako CagoBu CO aepOoCosu
CO 3aMnan1Bu ropusa BO ypemor.

YBepere ce feKka HEMa HULITO WTO MM NonpeyyBa peLeTkUTe 3a
BeHTUnauuja (13; 15) BO KyKULITETO Ha ypeporT. NocTaBeTe ro anapaTtoTt
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3a NpaBere KOLKM MpPa3 Taka fja HULLTO HE MM 6nokupa pelueTkute 3a
BeHTunaumja (13; 15) unn otBopoT Ha BeHTunaTopor (11). Ha ypepgot my e
noTpe6eH YUCT NPOCTOP 0f, 20 Cm OKONY HEro.

e He kopwucrteTte npoaomkeH Kaben 3a ga paboture co anapartoT 3a
npaBere KOLKN Mpas.

e Ypepnot He 6apa NOCTOjaH HaA30p KOora ce KOPWUCTU, HO PENOBHO
npoBEpPYBajTE IO.

MNPEAOYMPEOYBAME! PU3nk op noBpepa

e [locTon puUsKK Op, 3aayLlyBakhe KOra y)XuaTe BO nujanauy CO KOLKK
Mpa3. Pu3uKk of 3aayLuyBame!l

e BoO MallmnHaTa 3a npaBere KOLUKU Mpa3 KopucTetTe camo nuTka Boaa,
HUKOraLl He KopucTeTe opyrun Te4YHOCTH.

e 3afacnpeuute popmMupare Ha MyBNa, HUKOraLl He OCTaBajTe BOAa BO

pe3epBoapoT 3a Bopa (I7) nogonro of 24 yaca. McnpasHeTe ja

CTapaTta Bofa U NOBTOPHO HanoJsHeTe.

He cknagumpajte XpaHa BO anaparoT 3a NpaBehe KOLUKN Mpas.

He nonHerte ro pesepBoapoT 3a Bofa (17) co Tonna Bofa.

Kopucrete rm caMo fOCTaBeHUTE AO0aTOLUM.

Hukorall He NpeBpTyBajTe ro anapartoT 3a NpaBewe KoUK Mpa3

Haonaky Koraro TpaHcnopTupare.

e [lO TpaHCNOPTUPAHETO Ha anapaToT 3a MpaBewe KOUKU Mpas,
OCTaBeTe ro HajMarnKy 2 4aca fia ce CTafioXu npep, aa ro KOpucTure.

A BHUMAHMWE! Pusuk op owteTyBakhe Ha UMOT

e Hukorall He o6uoyBajTe ce fa ro 3abpsate NpouecoT Ha
OIMP3HYBatbe CO KOPUCTEHE areHcu Ko He ce NpenopayaHn of,
NPOWU3BOANTENOT.

e KOMNOTO Ha pa3NnafHOTO CPEOCTBO Ha anapaToT 3a NpaBee KOLKK
M[a3 He CMee 1a Ce OLLTETU.
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5.Mpep na 3anoyHete

M3BapeTe ro SEMK 105 Cl anapaTtoT 3a npaBewe KOLUKWM Mpa3 U CuTe AoJatouy of, NakyBakeTo U
npoBepeTe Aanu COAPXKUHATA Ha NAaKETOT € KOMMNETHa. M3BageTe r'v cute NEnINBU NEHTU U 3aLUTUTHUA
bUnmoBm.

YyBajTe ro MaTepujanoT 3a nakysarbe Nofaneky o aeLa u Gppnete ro Ha COofiBETHO MECTO.

5.1MocraByBatbe Ha paukarta (10]

e Boperte ja pauykarta (I0) npeky anapatoT 3a
npaeewe KoUK Mpa3 of rope (cnopep
unycTpaumjata), Taka [a ABaTa Kpaja Ha
paykarta (10) BnesaT BO OTBOpUTE Ha neBaTta
M [ecHaTa CTpaHa Ha amapaTtoT 3a
npaBeHe KOLKKU Mpas.

e YBepere ce peka 6e3b6egHOCHUTE
jasuyntba Ha [BaTa Kpaja Ha pauvkata (10)
UCTO TakKa BNeryBaat Bo otBopute. OBa e
€OMHCTBEHWOT HauMH ia C€ OCUrypu eka
paukarta (10) He Moxe fa ce onabasu BO
BepTMKanHaTa nonoxo6a 3a Hoceme.

BHUMAHMUE! Pusuk og ouTeTyBawe Ha UMOT
< Cekorall npoBepyBajTe fanu paykara (10) e 6e36enHo NPULBPCTEHa Npea fa ro
HOCUTE anapaToT 3a NPaBeHe KOLKM MPa3s.

6. 3anoyHyBame co paboTa

Mpepn na npaBuTe KOLKW MPa3 3a NPB NaT, ICYMCTETE ' CUTE AENOBM Ha anapaToT 3a NPaBeHE KOLKM
Mpa3 3a [1a 'M OTCTPAHUTE CUTE OCTAaTOLM Ha NPOM3BOIOT. [POROMKETE KaKO LUTO € OMULLAHO BO
nenot ,OapXyBame/YucTene”.
BHUMAHMUE! Pusuk og ouTeTyBawe Ha UMOT
+ [o TpPaHCNOPTUPAHETO Ha anapaToT 3a NPaBEHE KOLKU Mpas, OCTaBeTe ro
HajManKy 2 Yyaca fija Ce CTalloXu Npef, aa ro KopucTuTe.
< AMbueHTanHaTa Temnepatypa tpeba ga bupe okony 10°C no 43°Ckorace
KOPUCTHU.
Toralu BKNyYeTe o NPUKITY4OKOT BO LUTEKEP KOj 'Y ICNONHYBa Gapatbata. MHAMKaTopoT . (3) ceeTh
3eneHo.
AnapaToT 3a NpaBEHhE KOLKM MpPas3 Cera € BO PEXUM Ha NOArOTBEHOCT U € NOArOTBEH 3a KOPUCTEHE.

6.1MonHemwe co nuTka Bofa

< Cekorall KopHcTeTe cBeXa nuTka Boaal HUKoralu He ynotpe6yBajTe ja NOBTOPHO
BOJaTa Ofi OAMP3HATU KOLKM Mpa3!

< TeMnepaTtypata Ha nuTKaTa Boaa He Tpeba aa HagMuHyBa 25°C.

% YBeperTe ce fieka OTBOPOT 3a UCTeKyBatbe (16) Ha pe3epBoapoT 3aBopa (17) a
3aTBOPEH CO 3aTBOPAY.
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OtBopeTe ro kanakor (1) uusBagete ja
Koprata 3a KoLku Mpas3 (18].

HanonHeTe ro pe3epBoapoT 3a BofAa
(17) co cBexa, nuTka Boga. He nonHete
Haf 03HakaTa MAX.

3aMeHeTe ja kopnara 3a KoLku Mpa3 (18]
n3aTBoperte ro kanakor (1.

Mmajte BO npepBua Aeka CNpOTMBHO Ha WnycTpauujata norope, o3Hakata MAX e
q McnakHaTa caMo BO MaTepujanoT 3a NPOU3BOJOT U HE MOXeE Aa ce Aaae BO LpHa 60ja
nopaau NPUYUHA NOBP3aHM Co 6e36egHOCTa Ha XpaHaTa.

6.2 MoyHyBamwe CO npaBewe KOUKU Mpas

OTKOJKY LUTO € NOCTaBEHO NOJONY BUAEjKN YPEOOT HE € BEKE NTafEH.

@ % TpBUOT NaT KOra Ke NpaBu1TE KOLIKN Mpa3, MOXe fia € NOTPe6GHO Manky Nofonro

% Topaau TeMnepaTypara Ha BofjaTa M aMbueHTanHaTa Temneparypa, noTpebHmu ce
TW LIMKTYCH Ha NpaBetbe MPa3 3a [1a CE HanpaBaT HajronemMm KOLKU Mpas.

% BpeMeTo Ha NpaBete e AMpeKTHa GyHKLMja Ha TeMnepaTypaTta Ha BoaaTa n Ha

ambueHTanHaTa TeMneparypa.

6.2.1TpaBetbe KoLKH Mpa3

@ Kora ro Kkopuctute 3a npBmaT W ceKorall Kora ro BK/ydyyBaTe MNpPOW3BOAOT,

NPON3BOACTBOTO Ha roneMmn KoLKU Mpa3 € BO CTaHAAPAEH PEeXUM.

BO TEKOT Ha paBOTEHETO, MOXETE i ro MpUTUCHETE KonyeTo “=/ (8] Bo cekoe Bpeme
3a [1a ja CMEHUTe ronemuHaTa Ha KoLKuTe Mpas3. MpoMeHaTa Ha rofieMnHaTa Ha KoLKUTe
Mpa3 Ke NOYHE O CNEHNOT LMKIYC Ha NPaBeHbe.

Mhpukatopute (3) 1 (4] ja nokaxyBaaT TEKOBHO U36paHaTa roneMuHa Ha KOLKUTE Mpa3 Ha
KOHTPOIHaTa Tabna (2):

0

SMALL

YpenoT npasy Manu KoLK Mpas3.

LQGE YpenoT npasy rofieMm KOLIKWU Mpas3.

KpaTKo NpUTUCHETE o KOMYeTo ©) (9] ma no4He NpaBeHETO Ha KOLKU Mpas3. Bo 3aBUCHOCT of
U3BpaHaTa roNleMIHa Ha KOLIKM MPa3, Ce OCBETIYBA U MHOMKATOPOT - (3] unu MHoMKaTopoT £
(4) BO nocTojaHO 3eneHo.

Bo 3aBMCHOCT Oy aMBUEHTaHaTa TEMNepPaTypPa, KOLKMTE Mpa3 Ce UCTyLLTaaT BO Kopnara 3a
KoLKy Mpas3 (18] no 7 0o 9 MUHYTW.

MoxeTe fia ' U3BaguTe KOLKUTE Mpa3 BO cekoe Bpeme. OTBopeTe ro kanakor (1), ussageTe ru
KOLIKMTE M[pa3 LUTO cakaTe CO KOPUCTEHE Ha NaxuLiaTa 3a KOLKM Mpas3 (12) U TOBTOPHO 3aTBOpETe
ro kanakor (1.

KorauHgukaTopoTt 2 (5) cBeTH LPBEHO, KopnaTa 3a KOLKM Mpa3 (18] e nonHa. MpaBeteTo KOLKK
Mpa3 € Nay3npaHo. LLITOM Ke 13BapuTe BOBOJHO KOLKU MpPa3, ypernoT NPOROXYBa CO NPaBee.
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MoBpeMeHo, KOLKUTE Mpa3 MOXaT [ia Ce 3arfaBar, fa ja 6nokupaar Gapuepara Ha

CBET/IOTO U 1a AafiaT NorpeLLeH CUrHan Aeka kopnara 3a KOLKM Mpas3 (18) e nonHa. AKo ce

Clyyn OBa, KOPUCTETE ja naxuuata 3a KOUKM Mpa3 (12) 3a paMHOMEPHO [a v

pacnopeaute KOUKUTe Mpas HM3 kopnara 3a KoukM Mpa3 (18). MpaBereto Mpa3s

aBTOMATCKM NPOMAOIKYBA LITOM CBETNIOCHaTa Baprepa e YucTa.

o AKO MHIMKATOPOT . (6] CBETH LPBEHO, UMa NPEManKy BOAa BO pe3epBoapoT 3a Bopa (17).
MpaBereTo KoLK Mpa3 € 3aMpeHo.

¢ OrtBoperTeroKanakort (1), u3BageTe ja kopnara 3a KOLKK Mpa3 (18] u HanonHeTe ro pesepBoapoT
3a Bopa (17) co cBeXa N1TKa Bofja aKo cakaTe [1a POOMKUTE CO NpaBeHe KOLKN Mpas.

(9]

e BpareTejaKopnaTa 3a KOLKM Mpa3 (18), 3aTBopeTe ro KanakoT (1) U NpUTUCHETE FO KOMYeTo
KPaTKO 3a fia NPOAO0MKN NpaBEeHETO KOLKU Mpas.
6.3 3aBpLUYBabE€ CO NPaBEHhE KOLKU Mpas3

3amMeHeTe ja BofaTa BO pe3epBOoapoT 3a Bofa (17) HajaoLHa no 24 Yaca 3a fa cnpeyuTte
dopmMupatbe MyBna.

e KpaTKO NPUTUCHETE O KOMYETO (©) (9) 3a pa 3anperte co npasetbe Mpa3. UHppukaTopoT L. (3)
CBeTKa 3eNieHo.

e M3BapeTe r'm KOLKUTE Mpa3 ofi, KoprnaTa 3a KOLKM Mpas3 (18) 1 cknyyeTte ro npuky4oKoT of
LITEKEPOT.

e [lo3BONETE anapaToT 3a NPaBEHE KOLKNU MPa3 fja Ce OfMP3HE.

e [loTOaNpoBepeTe Aany UMa BOAa BO 3aAHMOT AN Ha MalukHaTa. AKO MMa, HaBeHETE ja MallnHaTa
MarnKy HaHanpeq 3a BofaTa Aa MOXe [ja UCTeye BO pe3epBoapoT 3a Bopa (17).

e CeraucnywreTe ja BofgaTa Of pe3epBOapoT 3a Bofa (I18). MoeneyeTe ro ypeaoT Hanpep npeky
paboT Ha paBoTHaTa NOBPLLKHA Taka la OTBOPOT 3a UCTyLLTaHE (16) MOXe NeCHO fia ce AOCTUrHE
HO YPeRoT cé ywTe oa 6uae ctabunex.

e 3afpXeTe cafl co COOMBETHA roNleMUHa Nof, OTBOPOT 3a UCTyLUTakbe (16) M OTCTpaHeTe ro
33TBOPAYOT.

e LliTom ceTaBofa Ke ce UCTYLUTH, TOBTOPHO 3aTBOPETE FO OTBOPOT 3a UcnyluTatbe (16) co
33TBOPAYOT.

7.OppXyBate/yucTetbe

OMNACHOCT: Pusuk op CTpyeH ynap

Cekorall BafeTe ro NpuKITy4oKOT 3a HanojyBake of WTEKepoT npep Yuctewe. OBa
MOXe fa foBefie o CTPYEH yaap.

He uctypajte 1 He NpcKajTe HUKaKBWU TEYHOCTM BO anapaToT 3a NnpasBere KOLKN Mpa3
1 He NOTONYBajTe ro BO BOAA UNK Apyru Te4HoCTU. OBa MOXe [1a Npeau3BuKa KpaTku
CMOEBM LUITO MOXE fla fOBEE A0 CTPY]HU yAapy Uin noxapu.

NPEOYNPEOYBAHE

WcnpasHeTe ro pesepBoapoT 3a Bofa (17) no MakcumyMm 24 yaca 3a ga Crnpeuute
dopmuparbe MyBna.

NPEQYMNPEQYBAHMSE 3a owteTyBatbe MMOT

He kopuctete abpasvBHM WM CUNHW OETEPreHTU WM anatm WTO MOXAaT fa ja
u3rpebaaT noBplUMHaTa (Ha NP. MeTanHu CyHiepu). Bo CnpOTMBHO, anapatoT 3a
npaBeHe KOLKU MpPa3 MOXe f1a Ce OLUTETH.
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He kopucTeTe XelliKa Bofla 3a YNCTEHE.
He uncTeTte ru MeTanHuTe LWKMKYU Ha 3aAHMOT AEeN Ha MalUMHATa CO Kpna Uin CIINYHO.
lpeBaHnuuTE Ke UMaaT LUITETHN eeKTU BP3 NPOU3BOACTBEHUTE PE3yNTaTy.

He obupyBajte ce fa ro YMCTUTE anapaToT 3a NpaBeHe KOLKK Mpas U fofaTouuTe BO
MalL1Ha 3a MUEHE CafoBu, TOAa Ke Npeaun3BmKa Henonpasnuea WreTal

AKTHBUPaHE Ha PYHKLMjaTa 38 CAMOYUCTEHE Ha MaLLMHATA:

AKO MalUMHaTa ce yLITe Ce KOPUCTU, cnegeTe rv ynatcreata BO AenorT . 3aBpLuUyBatbe CO Npasete
KOLKKN Mpas®.

CraBeTe ro NPUKIYYOKOT 3a ENEKTPUYHO HamnojyBatbe BO MPUKIYYHULA 338 ENEKTPUYHO
Hanojysame.

HanonHete ja MaluMHaTa CO CBeXa Bofa fO O3Hakata MAX, Kako LITO € ONuWAaHO BO AenoT
~LOMOMHYBawe CO NUTKa BOda“.

{cuean]

MputucHeTe ro konyeTo 2 (7) 3a na 3anouHe dyHKuMjaTa Ha camoumncTere. UHankatopute 2. (3)
n.£. (4) cBeTaT HaM3MEHMYHO BO 3eneHa 60ja. [Mo NPUEAMKHO 30 MUHYTH, MalLMHaTa ce npedpna
BO PEXUM Ha NOArOTBEHOCT U MHOMKaTopoT 2. (3) cBeTH 3eneHo.

M3BapgeTe ro npuky4oKOT 3a eNeKTPUYHO HaMojyBakbe Of IUTEKEPOT U UCNYLUTETE ja BOAATa HU3
OTBOPOT 3a UCnyLTatbE (16).

M3BageTe ja kopnaTta 3a KOLKu Mpa3 (I8) U ucuncteTe ja BHaTPELLHOCTa Ha MalUMHaTa CO BRiaXKHa
Kpna. He ynucteTe rm MeTanHuTe WKNKK Ha 3a0HUOT AEN Ha MalluMHaTa co Kpna. Toa Moxe pa rv
oLwTeTH, WTo 61 MMano now epekT BP3 NPaBeHETO MPa3s.

CraBeTe Manky oueT Ha KpnaTa 3a fa MM OTCTpaHUTe TBPOOKOPHATa HEYNCTOTHUja M OCTaTOLM.
MoToa ucnnakHeTe ro pe3epBoapoT 3a Bofa (I7) co YncTa Bopa U fO3BONETE UCTaTa ia UCTeYe
HW3 OTBOPMUTE 3a UcnyLuTakEe (16). MoTOa M3BpULIETE CO BNaXKHa Kpna.

Kopnarta 3a kouku Mpa3 (18] 1 naxuuaTa 3a KoLku Mpa3 (12] Moxe fa ce YucTaT BO Tomnna Boga
6nar neTepre-r.

M3bpuwwete ro KyKMWTETO U KabGenoT 3a HanojyBatbe (14] co BnaxHa kpna. CtaBeTe Manky 6nar
[EeTEepreHT Ha KpnaTta 3a Aa ja OTCTpaHuTe TBPHAOKOPHATa HeYncToThja. MNotoa usbpuwere co
BNaXKHa Kprna fga rm OTCTpaHUTE OCTaTouMTe Of, AeTEepreHT. YBepere ce feka MaluuHaTta U
kabenoTt 3a HanojyBane (14) ce cocema cyBu Of, HaBOPELLHATa CTPaHa Npef, NOBTOPHO Aa ja
KopucTure.

8. Cknagupate Kora He Ce KOpUCTH

AKO anapaTtoT 3a NnpaBethe KOUKM Mpa3 HeMa fia Ce KOPUCTU NoJonr nepuop, cKnagupajte ro Ha
6e36e0HO, YUCTO U CYBO MECTO.

UcnpasHeTe ro pe3epBoapoT 3a Bofa (17) U TEMENHO UCYMCTETE IO KakKo WITO € OMULLEaHO BO
penot,,OfpXyBarbe/YucTemne”.

OcraBeTe ro kanakorT (1) OTBOpEH 1 [O3BONETE CE TEMENHO fa Ce UCYLUM NPER Aa ro 3aTBopUTE
kanakoT (1) M ja ro cknapgmpaTte anapaToT 3a NpaBetbe KOLKU Mpa3 Ha 6e36e[HO MecTo nopanexy
of npas 1 o, aodart Ha aeua.
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9. PeluaBatbe npoGnemu

AKO BaLLMOT anapar 3a npaBerbe KoLK Mpas3 He paboTn BOOBUYaeHo, cnepeTe rv ynatcreaTta nogony
3a[1a ce obugeTe garo pewute npobnemor. AKO cnefieteTo Ha COBETUTE NOJONY He ro peLun
npo6nemMoT, jaBeTe Ce Ha HalllaTa AupeKTHa TenedoHcKa nuHuja.

9.1 AnapaToT 3a NpaBete KOLKN Mpas He paboTy

o [PUKITYYHOKOT 3a ENEKTPUNHO HaMojyBatbe He € BKiy4YeH. CTaBeTe ro NpuKiy4oKOT BO LTEKEP.

¢ LlitekepoT e pacunaH. TeCTUpajTe ro anapartoT 3a NpaBeHbe KOLKM MPa3s Ha Apyr WTeKep 3a KOj
CTe CurypHu ieka paboTu.

9.2 NHpukatopor -%.. (6) ce ocBeTnysa
e Ivanpemarky Bopa BO pe3epBoapoT 3a Bopa (17). [lononHete Bopa.
e  duUNTepOoT 3a BoAa (BMAETE ja CTpenkaTa) Ha AHOTO Ha %

pesepBoapoT 3a Bofa (I7) e GnokupaH. MN3BageTe v
cuTe npegMeTn/octatoun WTo ro  6nokupaat
duntepoT 3a Bopa. AKO e NoTpebHo, MOXeTe fa ro
u3BneyeTe GUNTepOT 3a BOAA NPaBO Harope 3a fia ro
ucuncTuTe. Yeepete ce geka Ccte ro ppatune npeq
NOBTOPHO [1a ja KOPUCTUTE MaLLMHATa.

e (Cnepgete rn ynatctBaTta 3a NpeOCTaHaTaTa TBPLOKOPHA HEYUCTOTHja U OCTaTouyM BO AEnoT
~O0PXYyBawe/uncrere”,

9.3 Mnpukatopor 2. [5) ce ocBeTnyBa

e KopnaTa 3a koLKM Mpa3 (18] e nonHa. MsBageTe M KoukuTe Mpas. MNpaBeteTo NPOAoKyBa
aBTOMATCKM.

¢ VHdpaLpBEHNTEe CEH30PU Haj, KopraTa 3a KOLKW Mpa3
(18) ce BankaHM 1 nokaxyBaaT fieKa KoprnaTa 3a KOLKU
Mpa3 (18] e nonHa. Ucunuctete rm uHpPaLPBEHUTE
CEH30pM CO MeKa Kpna.

9.4 iata nHpukatopa u -&... (4) u 2. (5) ce Biyyerm

e CapoT 3a KOLKM Mpas3 Ha 3agHUOT Aen of MaluuHaTa e
6nokupaH. MpoBepere pganM  6nokagata €
npegu3BuKaHa Of Kouka Mpa3 M, akKo e Taka,
BHMMATEJIHO M3BafeTe ja. PecTapTupajte ja MalnHaTa
CO UCKNYYyBawe Ha MPUKIYYOKOT Of LUTEKEPOT U
NOBTOPHO BKIy4yBatbe.

o CapoT 3a KOLKM Mpa3 Ha 3afH1OT Aen of MaluuHaTa € 6nokupat. MpoeepeTte panu 6nokapata €
npeaunsBuKaHa of, KoLKa Mpas U1, ako € Taka, BHUMaTENHO U3BafeTe ja. PectapTupajte ja MalumHaTa
CO UCKJTyYYBatb€ Ha MPUKITYYOKOT Off LUTEKEPOT U NOBTOPHO BKITYYYBaH:€.

9.5 He ce npaBaT KoLK\ Mpa3 Wjin KOLKUTe Mpas ce npemanu
o AMGHUeHTanHaTa TeMneparypa e NPeBUCokKa, Taa He Tpeba fia HapMuHyBa 43°C.
o TemnepartypartaHaBOfaTa e NpeBncokKa, Tpeba aa oupe nomery 8°C n 25°C.

178 - MaKepoHCcKu



SEMK105Cl

10. PerynaTuBm 3a 3alUTMTa Ha XXMBOTHaTa cpeanHa U nibopmaLum 3a ppnare

Ypepute 03HayeHu co OBOj cumbon ce npeaMeT Ha AupekTueata Ha EBponckara
YHuja 2012/19/EY. EneKTpU4HUTE U ENEKTPOHCKUTE Ypeau He cMearT fia ce ¢pnaat BO
OTNagoT Of, AOMAKUHCTBOTO, TYKY MOPA fila Ce OTCTPaHaT NpeKy Ha3HaueHW jaBHU
LiEHTPU 3a OTCTpaHyBarwe. CO NpaBUHO OTCTpaHyBame Ha CTapuOT Ype[, MoXeTe
pa wusberHete WTETM BP3 XMBOTHATa CpeauHa M OMacHOCTM MO  3ApasjeTo.
JononHutentin nHbopmaummn BO BPCka CO NPaBUNHOTO OTCTPaHyBakbhe Ha CTapuoT
ypen MoxeTe fia pobuete of BallMTe NOoKanHW BNacTu Unu of NPopaBHULATa Kape
LUTO CTE O KYnune ypeor.

Pa3napgHOTO CPEACTBO LITO € KOPUCTEHO BO MallMHaTa 6apa cneumjanin Mepku
3a ppname.

3a noBeke UHOPMaLMK, MPOBEPETE CO BaLLUOT JIOKaneH pedepeHT 3a oTnap,

s Pprete ro ceTo nakyBakbe Ha eKONOLWKM NPUATINB HAYWH. KaPTOHCKUTE NaKyBatba
% MOXe [la Ce OfHeCcaT BO LEHTPM 3a peLuKiupambe XapTuja UK Ha jaBHM MecTa 3a
cobupare 3a peumknmpatbe. Cute Gonuu UK NNacTUKM KOU Ce COpPXaHW BO

naKyBareTO Tpeba Aa Ce OfHeCaT Ha jaBHUTE MeCTa 3a CObupatbe 3a hpnatbe.

OpBojTe M MaTepujanute 3a NaKyBatbe U dpnete rm Bo n n
COOMBETHUTE KOHTEjHEPU 3a COBMpare BO COrMacHOCT CO M -
CUMBONUTE Ha NaKyBaHETO:

Baxku caMo 33 PpaHuja:

AZUL VERDE

FR
L ° —
ELEMENTS

D’EMBALLAGE g" !l

= 7 ApiroseR - Aogrosen
) Cet appareil
& et ses accessoires

se recyclent

[+]1]

Points de collecte sur www.guefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil |

~COpTUpameTo e necHo”
Mpowu3sopoT, pofaTounTe, NevyaTeHTe MaTepujany U NaKyBakbeTo Ce peuuknmpaar. Tue ce

npegMeT Ha 3roneMeHa OfirOBOPHOCT Ha MPOU3BOAUTENOT U CE COPTUPAaT M cCObUpaaT ofaesHo.

%(:9 MMajTe rv BO NpeMBua O3HakuUTe Ha MaTepujanuTe 3a nakyBake Kora ru opnate,

O3Ha4YeHU Ce CO KpaTeHKH (a) u Bpoesy [b), a ro o3HavyBaaT CieiHOBO:
1-7: nnactuka / 20—22: xapTuja M KapTOH / 80-98: KOMNO3UTHU MaTEPUjanu.
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PAP

Cumbon | Marepwujan CoppixaH BO cnegHuTe eneMenTn og ambanaxara 3a
OBOj NPOU3BON,
Jlennueu NeHTH BO BHAaTPELIHOCTA Ha anapaToT 3a
e ronuetunen npaBeHe KOLKU Mpas 3a OCUrypyBake Ha KopnaTa 3a
PET TepedTtanat
KoLK Mpas3 (18] 1 naxuuaTa 3a KOLKU Mpa3 (12).
MNMonueTuneH co mana ,
04 BHaTpeLLHa nnacTMyHa BpeKa
ot rycTuHa
PebpecT kapToH MaKyBatbe, BHaTPELIHO NaKyBame

11. Benewku 3a coo6pasHOCT

q3
A

AA

Mpou3BoaOT COOABETCTBYBa CO GaparbaTa Ha NPUMEHNMBUTE EBPONCKMN U
HaLMOHanHK aupekTuen. O6e3beneH e oKas 3a yCornaceHocT. [poussoguTenoT rim
“Ma peneBaHTHUTE U3jaBu U OKYMeEHTaLmja.

MpouseopoT ogroBapa Ha Gapararta Ha BaXEUYKUTE HaUMOHANHW OUPEKTUBM Ha

Peny6nuka Cpbuja.

LlenocHata usjaBa 3a coobpasHocT Ha EY W cekoja ppyra usjaBa 3a coobpasHoCT (Kage Wro e
NPUMEHNMBO) CE [OCTANHM 3a NPEe3eMatbe Off OBaa BPCKa:

Appeca 3a KOHTaKT BO COrfacHOCT co Perynatuata 3a 6e36egHOCT Ha npowussop 2023/988:

ce@targade
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12. 'udpopmaumm 3a rapaHumja

FapaHumja Ha TARGA GmbH

MounTyBaH NOTPOLIYBaYYy,

MmaTe rapaHupmja ofi TPU rofMHU Ha OBOj YPen Of OaTyMOT Ha KynyBatbe. AKO OBOj NPOU3BO[, €
HEWUCNPABEH, BalKUTe CTaTyTapHM NpaBa BaXaT BO OfHOC Ha MPOMAaBayoT Ha npousBopot. OBue
CTaTyTapPHW NpaBa He Ce 3aCerHaTi o HalllaTa rapaHLmja onuilaHa nofony.

YcnoBu Ha rapaHuyjata

[apaHTHUOT Nepuop Ke 3arnoyHe Ha JaTyMOT Ha KynyBare. YyBajTe ja OpUruMHanHaTa CMeTKa Ha
6e36enHO MecTo. OBa € NOTPEBHO Kako [AOKa3 3a KynyBarbeTo. AKO HacTaHe pedekT noBp3aH co
MaTepwujanoT MM CO NPOU3BOACTBOTO Kaj OBOj NPOU3BOA BO POK Off TPW rOAMHU Off AaTYMOT Ha
KynyBatbe, HUe - CNopeN, Halle Haorame - UK Ke ro nonpasuMe NPon3BofoT GecnnaTtHO UM Ke ro
3aMeHUme.

FapaHTEeH nepuop u cTaTyTapHu peknamauum 3a gedexT

[apaHTHUOT Nepuop, HeEMa fia Ce MPOOOMKU CO HUKaKBU peknamauuu. OBa UCTO Taka Baxu 3a
nonpaBeHnTe WM 3aMeHeTH genoBu. CekakBu OLUTETyBatba MM OedekTn BUQJIMBW BefHal no
KynyBareTO MOpa fia CE NPUjaBaT LUTO NOCKOPO MO PacnakyBakbeTo Ha NPOM3BOLOT. CUTE NONPaBKu
LUTO Ce NOTPEBHN NO rapaHTHUOT NepUO Ke Ce Hanslakaar.

Ondar Ha rapaHumjaTa

YpepnoT e BHMMaTEe/THO NPOU3BENEH BP3 OCHOBA Ha CTPOTM YNaTCTBa 3@ KBA/IMTET U UCLIPIMHO TECTUPAH
npen ucnopakara. fapaHuyjaTa rv nokpuea aedekTute Ha MaTepmUjanoT U Ha NPOM3BOACTBOTO. OBaa
rapaHupja He NOKPUBa AENOBU Ha MPOU3BOAOT KOW Ce NMOMIOXHN Ha HOPMAJTHO TPOLLEHE U abete U
KOM 3aTOa MOXeE fa Ce CMeTaaT 3a NOTPOLHW OENOBU UK LUTETA Ha KPLLMBU KOMMOHEHTH, Ha Mp.
npekuHyBayn, Gatepun Unn ctakno. fapaHumjata Hema Aa Baxku ako NPOU3BOAOT € OLTETEH UK
HENPAaBUIHO KOPUCTEH UK cepBUcUpaH. CUTe ynaTCTea AafeHn BO NPUPaYHUKOT 3a paboTta Mopa fa
Ce cnepar 3a [1a Ce OCUIypM NMPaBUIHO KOPUCTEHE Ha MPOU3BOAOT. HauMHUTE Ha KOpUCTEHE U
[ejcTBaTa KO M3PUYHO HE Ce NpenopaYyBaaT BO NPUPAaYHUKOT 3a paboTta Mopa Aa ce u3berHysaar
Nnop CUTe OKOMHOCTW. MPOU3BOAOT € OM3ajHMpPaH 3a NpMBaTHa ynotpeba, He 3a KomepLyjanHa
ynotpeba. Cekakea NOrpeLlHa Uin HenpaeuiHa ynotpe6a, KOpUCTERE Ha CUNa UK MHTEPBEHLY]a,
OCBEH aKO He € W3BPLUEHa Of Hall OBNaCTEH CEPBUCEH NPETCTaBHUK, K& ja MOHULITK rapaHuujaTa.
lapaHTHUOT Nepmrof Hema [1a 3arno4HE NOBTOPHO AOKOJKY NPOU3BOAOT € NONPABEH UM 3aMEHET.
O6paboTka Ha rapaHLMCKUTE peknamaLum

3afa ce rapaHTupa 6p3a 06paboTKa Ha BallaTa pekyiamaumja, CnegeTe rv ynatcTeaTta nogorny:

- Mpen pa ro KOPUCTUTE BALLMOT MPOM3BOA, BHUMATENHO MNPOYMTAjTE ja BKyYeHaTa
LOKyMeHTaumja. [JOKONKy ce coouMTe CO Npobnem Koj He MOXe aa buae pelieH co
ONULLaHUTE NOCTANKK, KOHTAKTUPA]TE ja HalaTa AMPeEKTHa TenedOHCKa NIMHKja 3a TOMOLL.

- 3aKakBu GUNO nNpaluakba, MMajTe ja BallaTa CMeTKa M 6pOjoT Ha NPOKU3BOp, U/ CEPUCKUOT
6p0j aKo € NPUMEHNMBO NPYM PaKa Kako [OKa3 3a KyMyBakbeTO.

- AKO He € MOXHO [ia ro pelunme npobnemMoT npeky TenedoH, Halata AMPEKTHa NMHKja 3a
NOMOLL Ke Npe3emMe [ONOJHUTENHU CEPBUCHN MEPKU BO 3aBUCHOCT Of, NPOGIEMOT.

- MoxeTe pa ro npesemeTte OBOj U MHOrY OPYrU NPUPaYHULY, BULEa 38 NPOKU3BOOM W
codtBep 3a nocraByBake of www.lidl-service.com. OBoj QR-kog Be Bogn po LIDL
cepsucHuot noptan (www.lidl-service.com) kage MoxeTe fa ro KOpucTuTe 6pojoT Ha
npou3eonoT (IAN] oa ro oTBOPUTE KOPUCHUYKOTO YNaTCTBO.
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PDF ONLINE
www.lidl-service.com

PesepBHU OENOBY 3a NONPaBKa Ha OBOj ypeq, Ke GuaaT fOCTanHu HajManKy 7 rOaMHN Of, AaTyMOT Ha
KyrnyBate.

[OCTanHOCT Ha pe3epBHU AenoBU

= KOPMCHUYKM CEpPBUC

MK Ten: 0800 90698

E-nowrta:  targa@lidl.mk

| T 526960_2507 |

L] Mpoussoguten

WmajTe BO npenpup feka agpecara NOJony He e agpeca 3a CepBUC. KOHTaKTUPajTE MM CEepPBUCHUTE
KaHuenapum norope.

TARGA GmbH

Coesterweg 45

59494 Soest

TEPMAHUIA
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Urimel

Duke bleré aparatin e kubave té akullit SilverCrest SEMK 105 CI, i pérmendur mé poshté si aparati i
kubave té akullit, ju keni zgjedhur njé produkt cilésor.

Para pérdorimit pér heré té paré&, familjarizohuni me ményrén e funksionimit t& aparatit t& kubave té
akullit dhe lexoni me kujdes kéto udhézime pérdorimi. Tregoni kujdes dhe ndigni udhézimet e
sigurisé dhe pérdoreni aparatin e kubave té akullit vetém si¢ pérshkruhet né udhézimet e pérdorimit
dhe pér aplikimet e dhéna.

Mbajini kéto udhézime pérdorimi né njé vend té sigurt. Nése ia jepni aparatin € kubave té akullit dikujt
tjetér, sigurohuni gé t'i jepni té gjitha dokumentet pérkatése bashké me té.

1. Pérdorimi i synuar

Aparati i kubave té akullit &shté njé pajisje shtépiake dhe pérdoret vetém pér té& béré kuba akulli me
ujé té pijshém. Ai nuk mund té pérdoret né ambiente té jashtme. Aparati i kubave té akullit nuk éshté
planifikuar pér aplikime tregtare ose né korporata. PE&rdoreni aparatin e kubave té akullit né ambiente
shtépiake vetém pér aplikime private. Cdo pérdorim tjetér nuk &shté né pérputhje me pérdorimin e
synuar.

Ky aparat pér kuba akulli pérmbush té gjitha standardet dhe direktivat pérkatése né lidhje me
konformitetin CE. Cdo modifikim né aparatin e kubave té akullit, pérve¢ ndryshimeve té rekomanduara
nga prodhuesi, mund té shkaktojé mospérputhje me kéto standarde. Prodhuesi nuk mban pérgjegjési
pér asnjé démtim ose mosfunksionim gé vjen si pasojé e késaj. Pérdorni vetém aksesorét e ofruar me
pajisjen nga prodhuesi.

Respektoni rregulloret dhe ligjet né shtetin e pérdorimit.

2. Pérmbaijtja e paketés

Higeni aparatin e kubave té akullit dhe té gijithé aksesorét nga paketimi. Higni materialet e paketimit
dhe kontrolloni gé té gjithé komponentét té jené té ploté dhe té padémtuar. Nése zbuloni se
mungon dicka ose gjeni digcka t& démtuar, kontaktoni me prodhuesin.

e Aparatiikubave té akullit

o Doreza

o Shporta e kubave té akullit

¢ Lugae kubave té akullit

e Udhézuesiishpejté (udhézimet e plota té pérdorimit jané té disponueshme né internet)
o Udhézuesiishpejté pér fillimin
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Kéto udhézime pérdorimi kané njé kapak me palosje. Né pjesén e brendshme té kapakut éshté njé
diagram e aparatit t& kubave té akullit SilverCrest SEMK 105 Cl me t& gjithé elementet e kontrollit me
numra. Kuptimet e numrave jané si mé poshté:

[y

Kapaku

Paneliikontrollit

Treguesi 2. >> kuba t& vogla akulli =>> pérgatitja e kubave t& akullit

Treguesi L>>kubaté médhenj akulli =>> pérgatitja e kubave té akullit

Treguesi LSS shporta e kubave té akullit éshté plot

Treguesi wfua=> shtoni ujé

o]

Butoni & (pér té filluar funksionin e vetépastrimit)

Butoni @ ndryshon madhésiné e kubave té akullit

W 0 N ool bW N

Frony
Butonii ndezjes/gatishmérisé ‘&)

10 | Doreza

11 | Priza e ventilatorit

12 | Luga e kubave té akullit

13 | Grilat e ventilimit

14 | Kablloja elektrike

15 | Grilat e ventilimit

16 | Vrima e shkarkimit [me tapé&)

17 | Rezervuarii ujit

18 | Shporta e kubave té akullit

3. Specifikimet teknike

Prodhuesi TARGA GmbH

Emri SilverCrest SEMK 105 C1
Furnizimi me energji 220-240 V~[AC]),50 Hz
Konsumii energjisé 105W

Konsumii energjisé né ndezje/gatishméri 0,29W

Konsumi aktual 08A

Prodhimi/24 oré lderiné12kg
Kapacitetii Rezervuarii ujit (17):1,3 litra
Shporta e kubave té akullit (18): 600 g
Klasa e klimés ST,SN,N, T
Ftohési, sasia R600a,159g
Materialiizolues Ciklopentan

Té dhénat teknike dhe dizajni mund té ndryshojné pa njoftim paraprak.
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4. Udhézimet e sigurisé

Pérpara se ta pérdorni aparatin € kubave té akullit pér heré té paré, lexoni
shénimet e méposhtme né kété manual dhe kini parasysh té gijitha
paralajmérimet, edhe nése jeni té familjarizuar me pérdorimin e pajisjeve
elektronike dhe shtépiake. Mbajini kéto udhézime pérdorimi né njé vend
té sigurt pér referencé né té ardhmen. Nése e shisni aparatin e kubave té
akullit ose e dhuroni até, jepni njékohésisht edhe udhézimet e pérdorimit.
Udhézimet e pérdorimit jané pjesé e produktit.

Shpjegimiisimboleve té pérdorura

RREZIK! Kjo fjalé sinjalizuese tregon njé rrezik té larté té
mundshém, i cili do té cojé né vdekje ose |éndime té rénda
nése nuk shmanget.

PARALAIMERIM! Kjo fjalé sinjalizuese tregon njé rrezik mesatar
t& mundshém, i cili mund té& cojé né vdekje ose Iéndime té
rénda nése nuk shmanget.

KUIDES! Kjo fjalé sinjalizuese tregon udhézime té réndésishme
pér t'u mbrojtur nga démtimii pronés.

RREZIK! Ky simbol tregon rrezik pér shéndetin e njeriut dhe
rrezik vdekjeje dhe/ose rrezik démtimi té pronés pér shkak té
goditjes elektrike.

Rrezik zjarri

B >k b P

Ky simbol tregon produktet, pérbérja fizike dhe kimike e té
cilave éshté testuar dhe éshté konstatuar se nuk éshté e
rrezikshme pér shéndetin kur pérdoret né kontakt me ushgimin
né pérputhje me kérkesat e Rregullores BE1935/2004.

o]

Ky simbol tregon informacione té métejshme pértemén.

( ©

Tensioni AC
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d Adresa e prodhuesit

A PARALAJMERIM! Kegpérdorim i parashikueshém

e Pérdoreni aparatin e kubave té akullit né pérputhje me udhézimet.

Pérdorimii gabuar i pajisjes mund té shkaktojé |éndime.

e Aparatii kubave té akullit nuk mund té pérdoret me njé kohématés té

jashtém ose njé sistem té vecanté telekomandimi.

e PARALAJMERIM: Mos vendosni priza t& shumta ose adaptoré elektriké

gé géndrojné té pavarur né zonén pas aparatit té& kubave té akullit.
RREZIK! Siguria personale

Ky aparat pér pérgatitien e kubave té akullit mund té pérdoret nga
fémijé& mbi 8 vjec, si dhe nga persona me aftési t& kufizuara fizike,
shqgisore ose mendore ose nga persona gé kané mungesé njohurish
ose pérvoje, pér sa kohé gé jané nén mbikéqyrje ose kané marré
udhézime né lidhje me pérdorimin € duhur té aparatit t& kubave té
akullitdhe i kuptojné rreziget gé lidhen me té.
Mos i lejoni fémijét té luajné me aparatin € kubave té akaullit.
Produkti nuk duhet té pastrohet ose mirémbahet nga fémijé té
pambikéqyrur.
RREZIK! Materiali i paketimit nuk &shté pér té luajtur. Mos i lejoni
fémijét té luajné me geset plastike. Ekziston rreziku i mbytjes.

Mbajeni aparatin € kubave té akullit larg fémijéve.

Udhézime té pérgjithshme pér siguriné

RREZIK: Rrezik goditjeje elektrike

e Aparati i kubave té akullit duhet té& pérdoret vetém né zona té thata

dhe né ambiente té brendshme.

e Kablloja elektrike (14) nuk duhet t& démtohet. Mos e zé&vendésoni

kurré njé kabllo elektrike t& démtuar (14), por kontaktoni me linjén toné
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té telefonike. Ekziston rreziku i goditjes elektrike né rast té njé kablloje
elektrike t& démtuar (14).

o Nése kablloja elektrike e késaj pajisjeje éshté e démtuar, ajo duhet té
zévendésohet nga prodhuesi, shérbimi ndaj klientit ose njé person i
kualifikuar né ményré t& ngjashme, pér té shmangur ¢do rrezik té
mundshém.

e Mos e hapni kurré kasén e aparatit té kubave té akullit, pasi brenda saj
nuk ka komponenté gé kérkojné mirémbaijtje. Hapja e kasés mund t’ju
ekspozojé ndaj rrezikut té& goditjes elektrike.

e Nése vini re tym, zhurma ose aroma té pazakonta, fikeni menjéheré
aparatin e kubave té akullit dhe higeni spinén nga priza. Nése ndodh
kjo, aparati i kubave té akullit nuk duhet té pérdoret para se té
inspektohet nga personeli i autorizuar i shérbimit. Mos thithni kurré tym
nga njé zjarr i mundshém né pajisje. Nése thithni tym aksidentalisht,
kérkoni ndihmé mjekésore. Thithja e tymit mund té jeté e démshme
pér shéndetin tuaj.

e Sigurohuni gé kablloja elektrike (14) t& mos démtohet nga skajet e
mprehta ose objektet e nxehta.

e Sigurohuni gé kablloja elektrike (14] t& mos shtypet.

e Aparati i kubave té akullit duhet té& shképutet gjithmoné nga rrjeti
elektrik kur lihet pa mbikéqyrje dhe para montimit, cmontimit ose
pastrimit.

o Kurshképutni kabllon elektrike nga priza, térhigni gjithmoné spinén
dhe asnjéheré kabllon elektrike [14].

e Nése vini re démtime té dukshme né aparatin e kubave té akullit ose
né kabllon elektrike (14), fikeni menjéheré aparatin e kubave té akullit,
higeni spinén nga priza dhe kontaktoni me linjén toné telefonike.

e Pér ta shképutur plotésisht pajisjen nga rrjeti elektrik, spina elektrike
duhet té higet nga priza e rrjetit kryesor. Pér kété arsye, lidheni aparatin
e kubave té akullit vetém né njé prizé elektrike té instaluar si¢ duhet, t&
lehté pér t'u arritur dhe pér té cilén tensioni i rrjetit pérputhet me até gé
pércaktohet né tabelén e vierave nominale. Pas lidhjes sé paijisjes,
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priza duhet té jeté pérséri lehtésisht e arritshme gé té mund ta
shképutni me shpejtési spinén né rast urgjence.

Mos e zhytni aparatin e kubave té akullit né ujé ose né léngje té tjera.
Nése né aparatin e kubave té akullit kané hyré Iéngje, shképuteni
menjéheré spinén nga priza dhe kontaktoni me shérbimin e klientit.

& Rrezik zjarri

Ky produkt pérmban njé sasi t& vogél isobutani (R600a) si Iéndé
ftohése, i cili éshté nj&é gaz natyror, migésor ndaj mjedisit dhe i
ndezshém. Né rast rrjedhjeje, shképuteni spinén nga priza dhe
shmangni flakét e hapura dhe burimet e ndezjes. Ajrosni dhomén ku
ndodhet aparati i kubave té akullit dhe kontaktoni me linjén toné
telefonike.

Mos ruani materiale shpérthyese, si¢ jané aerosolét me léndé té
ndezshme, né pajisje.

Sigurohuni gé nuk ka asgjé gé pengon grilat e ventilimit [13; 15) né kasén
€ pajisjes. Vendoseni aparatin € kubave té akullit né ményré gé asgjé
té& mos bllokojé grilat e ventilimit (13; 15) ose daljen e ventilatorit [11).
Pajisja ka nevojé pér njé hapésiré prej rreth 20 cm nga té gjitha anét.
Mos pérdorni kabllo zgjatuese pér té véné né puné aparatin e kubave
té akullit.

Pajisja nuk kérkon mbikéqyrje té vazhdueshme gjaté pérdorimit, por
duhet ta kontrolloni rregullisht.

& PARALAJMERIM! Rrezik Iéndimi

e Ekziston rreziku i mbytjes kur shijoni pije me kuba akulli. Rrezik mbytjejel
e Pérdorni vetém ujé té pijshém né aparatin e kubave té akullit, mos

pérdornikurré Iéngje té tjera.
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Pér té parandaluar formimin € mykut, mos e lini kurré ujin né rezervuarin
e ujit (17) pér mé shumé se 24 oré. Shkarkoni ujin e vjetér dhe shtoni
pérséri ujé.

Mos ruani ushgime né aparatin e kubave té akullit.

Mos e mbushni rezervuarin e ujit (17) me ujé té nxehté.

Pérdorni vetém aksesorét e dhéné.

Mos e ktheni kurré pérmbys aparatin € kubave té akullit gjaté
transportit.

Pasi ta transportoni aparatin e kubave té akullit, I€reni té paktén 2 oré
gé té géndrojé para pérdorimit.

A KUIDES! Rreziku i démtimit t& pronés

Mos u pérpigni kurré té& pérshpejtoni procesin e shkrirjes duke
pérdorur agjenté gé nuk rekomandohen nga prodhuesi.
Qarku i ftohésit né aparatin e kubave té akullit nuk duhet t& démtohet.
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b. Para se té filloni

Higeni aparatin e kubave té akullit SEMK 105 C1 dhe té gjithé aksesorét nga paketimi dhe kontrolloni gé
pérmbajtja e paketimit t& jeté e ploté. Higni ¢do shirit ngjités dhe film mbrojtés.
Mbajini materialet e paketimit larg fémijéve dhe hidhini né ményrén e duhur.

5.1Vendosja e dorezés (10)

o Drejtoni dorezén (10) mbi aparatin e
kubave té akullit nga lart (referojuni
ilustrimit), né ményré gé dy skajet e
dorezés (10) té futen né vrimat né
anén e majté dhe té djathté té aparatit
té kubave té akullit.

e Sigurohuni gé& edhe kapéset e
sigurisé né té dy skajet e dorezés (10)
té futen né vrima. Kjo éshté e vetmja
ményré pér té siguruar gé doreza (10)
t& mos lirohet né pozicionin vertikal
té& mbajtjes.

b

KUIDESI Rreziku i démtimit t& pronés
A < Kontrolloni gjithmoné gé doreza (10] té& jeté montuar né ményré té sigurt pérpara se

ta transportoni aparatin e kubave té akullit.

6. Fillimi
Pérpara se t& pérgatisni kuba akulli pér t'i pérdorur pér heré té paré, pastroni té gjitha pjesét e pajisjes

pér t& hequr gdo mbetje nga procesii prodhimit. Veproni si¢ pérshkruhet né seksionin
"Mirémbajtja/pastrimi".

KUIDES! Rreziku i démtimit t& pronés
<+ Pasitatransportoni aparatin e kubave té akullit, Iéreni t& paktén 2 oré gé té géndrojé

para pérdorimit.
< Temperatura e ambientit duhet té jeté rreth 10°C deri né 43°C gjaté pérdorimit.
Pastaj futeni spinén elektrike né njé prizé té rrjetit kryesor gé pérmbush kérkesat. Treguesi g (3) pulson
me ngjyré jeshile.
Aparatiikubave té akullit tani &shté né modalitetin e gatishmérisé dhe éshté gati pér pérdorim.

6.1 Mbushja me ujé té pijshém

< Pérdorni gjithmoné ujé té pijshém té freskét! Mos e ripérdorni kurré ujin nga kubat e
@ shkrira té akullit!

- < Temperatura e ujit t& pijshém nuk duhet t& kalojé 25°C.
< Sigurohuni gqé vrima e shkarkimit (16) né rezervuarin e ujit (17) té& jeté e mbyllur me tapé.
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¢ Hapnikapakun (1) dhe hignishporténe
kubave té akullit [18).

e Mbushnirezervuarin e ujit (I7) me ujé té
pijshém té freskét. Mos e mbushni

pértej shenjés MAX.
¢ Vendosenipérséri shportén e kubave
t& akullit (18) dhe mbylini kapakun [1).

A Kini parasysh se, ndryshe nga ilustrimi i mésipérm, shenja MAX é&shté e stampuar vetém né
@ materialin e produktit dhe nuk mund té& lyhet me ngjyré t€ zezé& pér arsye sigurie

ushqgimore.

6.2 Fillimi i pérgatitjes s€ kubave t& akullit

tregohet mé poshté, pasi pajisja nuk &shté ende e ftohté.

@ < Herén e paré gé pérgatitni kuba akulli, mund t& duhet pak mé shumé kohé& nga sa

< Pérshkak té& temperaturés sé ujit dhe temperaturés sé ambientit, duhen tre cikle
prodhimi akulli pér té& prodhuar kubat mé t& médhen;j té akullit.

< Koha e prodhimit &shté né funksion té& drejtpérdrejté té temperaturés sé ujit dhe
temperaturés sé ambientit.

6.2.1Pérgatitja e kubave té akullit

Kur e pérdorni pér heré té paré dhe sa heré gé produkti ndizet, prodhimi i kubave té
q médha té akullit &shté modalitetii parazgjedhur. )

Gjaté funksionimit, mund t& shtypni butonin (c) (8) né ¢do kohé pér té ndryshuar
madhésiné e kubave té akullit. Ndryshimi i madhésisé sé kubeve té akullit do té fillojé me
ciklin pasues té prodhimit.

Treguesit (3) dhe (4] tregojné& madhésiné e kubit té akullit gé éshté zgjedhur aktualisht né
panelin e kontrollit (2):

0

SMALL

Pajisja prodhon kuba té vegjél akulli.

0

LARGE

Pajisja prodhon kuba t& médhenj akulli.

e Shtypni shkurtimisht butonin (©) (9) pér téfilluar prodhimin e kubave té akullit. Né varési té
madhésisé s& kubit t& akullit t& zgjedhur, treguesi .. (3) ose treguesi L (4) géndron gjithmoné i
ndezur me ngjyré jeshile.

o Névarésité temperaturés sé ambientit, kubat e akullit bien né shportén e kubave t& akullit (18] pas 7

deriné 9 minutash.

e Mundtihigni kubat e akullit né cdo kohé. Hapni kapakun (1), higni kubat e akullit g& déshironi duke
pérdorur lugén e kubave té akullit (12) dhe mbylleni pérséri kapakun [1).

e Kurtreguesi 2 (5) ndizet me ngjyré té& kuge, shporta e kubave té akullit (18) &shté plot. Prodhimii
kubave té akullit vendoset né pauzé. Pasi té€ keni hequr mjaft kuba akulli, pajisja rifillon prodhimin.
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\/

v, Heré pas here, kubat e akullit mund t& grumbullohen dhe té bllokojné barrierén e drités

dhe & japin njé sinjal t& gabuar se shporta e kubave té akullit (18) &shté plot. Nése kjo
ndodh, pérdorni lugén e kubave té akullit (12) pér té shpérndaré kubat e akullit né ményré
té barabarté né shportén e kubave té akullit (18). Prodhimi i akullit rifillon automatikisht sapo
té pastrohet barriera e drités.

Nése treguesi & (6] ndizet me ngjyré té kuge, ka shumé pak ujé né rezervuarin e ujit (17). Prodhimi

ikubave té akullit do t& ndalojé.

Hapni kapakun (1}, higni shportén e kubave té akullit (18) dhe mbushni rezervuarin e ujit (I7) me ujé té&

pijshém té freskét nése déshironi té& vazhdoni t& béni kuba akulli.

Vendosn_iqpérséri shportén e kubave té& akullit (18], mbylini kapakun (1) dhe shtypni shkurtimisht

butonin (&) (9) pér te rifilluar pérgatitjen e kubave té akullit.

6.3 Ndaloni pérgatitjen e kubave té akullit

:@l_ Zévendésoni ujin né rezervuarin e ujit (17) jo mé& voné se 24 oré pér té parandaluar

formimin e mykut.

Shtypni shkurtimisht butonin & (9) pér t& ndaluar prodhimin e akullit. Treguesi £ (3) pulson me
ngjyré jeshile.

Higni kubat e akullit nga shporta e kubave té akullit (18) dhe shké&puteni spinén nga priza e rijetit
kryesor.

Léreni aparatin e kubave té akullit t& shkrijé.

Pastaj kontrolloni nése ka ujé né pjesén e pasme té pajisjes. Nése éshté késhtu, anojeni pajisjen
pak pérpara né ményré gé uji t& mund té rijedhé né rezervuarin e ujit (17).

Tani shkarkoni ujin nga rezervuari i ujit (18). Térhigeni pajisjen pérpara mbi skajin e sipérfages sé
punés né ményré gé vrima e shkarkimit (16) t& jeté e lehté pér tu arritur, por pajisja té jeté pérsérie
géndrueshme.

Mbani njé ené me madhési té pérshtatshme nén vrimén e shkarkimit (16) dhe higni tapén.

Pasi t& jeté shkarkuar i gjithé uji, mbylleni pérséri viimén e shkarkimit (16) me tapé.

7. Mirémbajtja/pastrimi

>p b

RREZIK: Rrezik goditjeje elektrike

Gjithmoné higeni spinén elektrike nga priza e rjetit kryesor para pastrimit. Kjo mund té&
rezultojé né goditje elektrike. Mos derdhni ose spérkatni I€ngje mbi aparatin e
kubave té akullit dhe mos e zhytni né ujé ose Iéngje té tjera. Kjo mund té shkaktojé
qark té shkurtér gé& mund té shkaktojé goditje elektrike ose zjarr.

PARALAIMERIM

Zbrazni rezervuarin e ujit (17) pas maksimumi 24 orésh pér t& parandaluar formimin e
mykut.

PARALAIMERIM pé&r démtimin e pronés

Mos pérdorni detergjenté gérryes ose regjés ose mjete gé mund té gérvishtin
sipérfagen (p.sh. sfungjeré metaliké). P&rndryshe, aparati i kubave té akullit mund té
démtohet.

Mos pérdorni ujé té zier pér pastrim.

Mos i pastroni shufrat metalike né pjesén e pasme té pajisjes me njé lecké ose dicka té
ngjashme. Gérvishtjet do té kené njé efekt t& démshém né rezultatet e prodhimit.
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Mos u pérpigni ta pastroni aparatin € kubave té akullit dhe aksesorét e saj né
lavastovilje, kjo do té shkaktonte déme té pariparueshme!

Aktivizimi i funksionit t& vetépastrimit t& pajisjes:

Nése pajisja éshté akoma né pérdorim, ndigni udhézimet né seksionin "Ndalimi i pérgatitjes sé
kubave té akullit".

Futni spinén elektrike né njé prizé té rrjetit kryesor.

Mbushni pajisjen me ujé té freskét deri né shenjén MAX, si¢ pérshkruhet né seksionin "Mbushja me
ujé té pijshém".

Shtyp butonin &) (7) pér té filluar funksionin e vetépastrimit. Treguesit .. (3) dhe £ (4] ndizen né
ményré té alternuar né ngjyré jeshile. Pas aférsisht 30 minutash, pajisja kalon né modalitetin e
gatishmérisé dhe treguesi £. (3] ndizet me ngjyré jeshile.

Higeni spinén elektrike nga priza e mrjetit kryesor dhe shkarkoni ujin nga vrima e shkarkimit (16).

Higni shportén e kubave té akullit (18) dhe pastroni pjesén e brendshme t& pajisjes me njé lecké té
lagur. Mos i pastroni shufrat metalike né pjesén e pasme té pajisies me njé lecké. Kjo mund ti
démtojé ato, gjé qé do té keté njé efekt té démshém né prodhimin e akullit.

Vendosni pak uthull mbi lecké pér t& hequr papastértiné dhe depozitimet e véshtira. Pastaj
shpélani rezervuarin e uijit (17) me ujé té pastér dhe léreni té rjedhé jashté pérmes viimés sé
shkarkimit (16). Pastaj fshijeni me njé lecké té lagur.

Shporta e kubave té akullit (18) dhe luga e kubave té akullit (12) mund té& pastrohen né ujé té ngrohté
me njé detergjent té buté.

Fshijeni kasén dhe kabllon elektrike (14] me njé lecké té lagur. Vendosni pak detergjent té buté
mbi lecké pér té hequr papastértiné e véshtira. Pastaj fshijeni me njé lecké té lagur pér t& hequr
¢do mbetje té detergjentit. Sigurohuni qé pajisja dhe kablloja elektrike (14) té jené plotésisht t&
thata né pjesén e jashtme pérpara se ta pérdorni pérséri.

8. Ruajtja kur nuk éshté né pérdorim

Nése aparati i kubave té akullit nuk do té pérdoret pér njé periudhé té gjaté kohore, ruajeni né njé
vend té sigurt, t& pastér dhe té thaté.

Zbrazni rezervuarin e ujit (I7) dhe pastrojeni plotésisht sic pérshkruhet né seksionin
"Mirémbajtja/pastrimi".

Léreni kapakun (1) t& hapur dhe léreni t& thahet plotésisht pérpara se ta mbylini kapakun (1) dhe ta
ruani aparatin e kubave té akullit né njé vend té sigurt, larg pluhurit dhe fémijéve.
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9. Zgjidhja e problemeve

Nése aparatii kubave té& akullit nuk funksionon si normalisht, ndigni udhézimet mé poshté pér t'u
pérpjekur ta zgjidhni problemin. Nése zbatimi i késhillave mé poshté nuk e rregullon defektin,
kontaktoni me linjén toné telefonike.

9.1 Aparati i kubave té akullit nuk funksionon

e Spina elektrike nuk éshté vendosur né prizé. Futeni spinén né njé prizé té rmjetit kryesor.

o Priza e rjetit kryesor &shté me defekt. Testojeni aparatin e kubave té akullit né njé prizé tjetér pér
té cilén jeni té sigurt se funksionon.

e  Kashumé pak ujé né rezervuarin e ujit (17). Shtoni ujé.

o Filtri i ujit (shikoni shigjetén) né fund té rezervuarit té ujit
(17) éshté i bllokuar. Higni ¢do objekt/depozitim gé
bllokon filtrin e ujit. Nése &shté e nevojshme, mund ta
térhiqgni filtrin e ujit drejt lart pér ta pastruar. Sigurohuni
Qgé ta zévendésoni até pérpara se ta pérdorni pérséri
pajisjen.

o Ndigni udhézimet pér hegjen e papastértive dhe depozitimeve té véshtira né seksionin
"Mirémbajtja/pastrimi".

9.3 Treguesi -2. [5) ndizet

o Shporta e kubave té akullit (18) &shté plot. Higni kubat e akullit. Prodhimi rifillon automatikisht.

e Sensorétme rreze infra té& kuge mbi shportén e kubave
t& akullit (18) jané té ndotur dhe tregojné se shporta e
kubave té akullit (18) éshté plot. Pastroni sensorét me
rreze infra té kuge me njé lecké té buté.

9.4T& dy treguesit .%... (4) dhe .%. [5) jané t& ndezur

e Kupa e kubave té akullit né pjesén e pasme té pajisjes
éshté e bllokuar. Kontrolloni nése bllokimi éshté
shkaktuar nga ndonjé kub akulli dhe, nése po, higeni
até me kujdes. Rindizni pajisjen duke e shképutur
spinén elektrike nga priza e rijetit kryesor dhe duke e
vendosur pérsériné prizé.

e Kupa e kubave té akullit né pjesén e pasme té pajisjes éshté e bllokuar. Kontrolloni nése bllokimi
éshté shkaktuar nga ndonjé kub akulli dhe, nése po, higeni até me kujdes. Rindizni pajisien duke e
shképutur spinén elektrike nga priza e rijetit kryesor dhe duke e vendosur pérséri né prizé.

9.5 Nuk béhen kuba akulli ose kubat e akullit jané shumé té vegjél
e Temperatura e ambientit &shté shumé e lart&, ajo nuk duhet té kalojé 43°C.
o Temperatura e ujit éshté shumé e larté, duhet t€ jeté midis 8°C dhe 25°C.
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10. Rregulloret pér mjedisin dhe informacionet pér asgjésimin

Pajisjet e shénuara me kété simbol i nénshtrohen Direktivés sé Bashkimit Evropian
2012/19/BE. Pajisjet elektrike dhe elektronike nuk mund t& hidhen né mbeturinat
shtépiake, por duhet té hidhen népérmjet gendrave té caktuara publike t& asgjésimit.
Duke e asgjésuar si¢ duhet pajisjen e vjetér, mund t& shmangni démtimet mjedisore
dhe rreziget pér shéndetin. Informacione t& métejshme né lidhje me asgjésimin e
duhur té pajisjes sé vjetér mund t& merren nga autoriteti juaj vendor ose nga dyqgani
ku e keni bleré pajisjen.t& higen pai shkatérruar, dhe hidhini ato vegmas.
Ftohési i pérdorur né kété pajisje kérkon masa té vecanta pér asgjésimin.
Pér mé shumé informacione, kontrolloni me agjentin tuaj lokal pér hedhjen pas

pérdorimit.
Vv Hidhni t& gjitha paketimet né nj& ményré té pérshtatshme pér mjedisin. Ambalazhet
% prej kartoni mund té dérgohen né gendrat e riciklimit té letrés ose né pikat publike té
grumbullimit pér riciklim. Cdo film ose plastiké qé& pérfshihet né paketim duhet t&

dérgohet né pikat publike té& grumbullimit pér asgjésim.

Ndajini materialet e paketimit dhe hidhini né vendet pérkatése n .
té grumbullimit né pérputhje me simbolet né paketim: .| 0
Al AZUL VERDE

Eviota PR ——
[ J
2 | ELEMENTS
@ D’EMBALLAGE

4 ) A DEPOSER A OEE:P(ESEH
cet apparei[ EN MAGASIN  EN DECHETERIE
&‘ et ses accessoires . % ;f

se recyclent

Points de collecte sur www.quefalredemesdechets.fr

et e e Privilég.i:z la réparation ou le don de votre appareil |
“Klasifikimi me lehtési

Produkti, aksesorét, materialet e printuara dhe paketimi jané té riciklueshém. Ato jané objekt i

pérgjegjésisé mé t& madhe té€ prodhuesit dhe klasifikohen dhe mblidhen ve¢cmas.

9N
%(:9 Kini parasysh shenjat né materialet e paketimit kur i hidhni ato, ato jané etiketuar me
: shkurtesa (a) dhe numra [b), kuptimet e té cilave jané si mé poshté:

1-7: plastiké / 20—22: letér dhe karton / 80-98: materiale kompozite.

a
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Simboli Materiali Pérfshihen né elementet e méposhtme té paketimit
pérkété produkt
/) Shirita ngjités brenda aparatit té kubave té akullit pér té
Tereftalat polietileni siguruar shportén e kubave té akullit (18] dhe lugén e

kubave té akullit (12).

Polietilen me dendésité

04 & Qese plastike e brendshme
PE-LD ulet
A Kartonivalézuar Paketimi, paketimiibrendshém

PAP

11. Shénimet pér konformitetin

fuqi. Jané dhéné prova pér pérputhshmériné. Prodhuesi ka deklaratat dhe

c € Produkti &shté né pérputhje me kérkesat e direktivave evropiane dhe kombétare né
dokumentacionin pérkatés.

Produkti éshté né pérputhje me kérkesat e direktivave kombétare né fuqi té

A. A Republikés sé Serbisé.

Deklarata e ploté e Konformitetit t& BE-s& dhe cdo deklaraté tjetér konformiteti (kur éshté e
zbatueshme) jané té disponueshme pér t'u shkarkuar nga kjo lidhje:

Adresa e kontaktit né pérputhje me Rregulloren e Sigurisé sé Produkteve 2023/988: ce@targa.de
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12. Informacionet pér garanciné

Garancia nga TARGA GmbH
I dashurklient,

Ju keni njé garanci trevjecare pér kété pajisie q& nga data e blerjes. Nése ky produkt éshté i démtuar,
té drejtat tuaja statutore zbatohen nga shitési i produktit. K&to t& drejta statutore nuk preken nga
garancia joné e detajuar mé poshté.

Kushtet e garancisé

Periudha e garancisé do té fillojé né datén e blerjes. Ju lutemi ruajeni faturén tuaj origjinale né njé vend
té sigurt. Kjo kérkohet si prové blerjeje. Nése ndodh njé defekt materiali ose prodhimi né kété
produkt brenda tre viteve nga data e blerjes, ne, sipas gjykimit ton&, do ta riparojmé produktin falas
ose do tazévendésojmé até.

Periudha e garancisé dhe kérkesat ligjore pér defektet

Periudha e garancisé nuk do té zgjatet pér shkak t& ndonjé pretendimi. Kjo vien edhe pér pjesét e
riparuara ose té zévendésuara. Cdo démtim ose defekt i dukshém menjéheré pas blerjes duhet t&
raportohet sapo paijisja t& shpaketohet. Cdo riparim i nevojshém pas periudhés sé garancisé do té
jeté me pagesé.

Mbulimi i garancisé

Pajisja éshté prodhuar me kujdes bazuar né udhézime strikte pér cilésiné dhe éshté testuar me
rigorozitet para dorézimit. Garancia mbulon defektet né materiale dhe prodhim. Kjo garanci nuk
mbulon pjesét e produktit gé i nénshtrohen konsumimit normal dhe té cilat, pér kété arsye, mund té
shihen si pjesé & konsumohen ose démtim i pjeséve delikate, p.sh. celésat, baterité ose gelqi.
Garancia do té anulohet nése produkti &shté i démtuar ose &shté pérdorur ose mirémbajtur né
ményré té papérshtatshme. Té gjitha udhézimet e pércaktuara né manualin € pérdorimit duhet té
ndigen pér té siguruar pérdorimin e duhur té& produktit. Pérdorimet dhe veprimet gé nuk
rekomandohen shprehimisht né manualin e pérdorimit duhet t& shmangen né té gjitha rrethanat.
Produkti &shté projektuar pér pérdorim privat, jo pér pérdorim tregtar. Cdo keqpérdorim ose
pérdorim i papérshtatshém, pérdorimi i forcés ose ndérhyrja, pérveg nése kryhen nga pérfagésuesi
yné i autorizuar i shérbimit, do ta zhvlerésojé garanciné. Periudha e garancisé nuk do té fillojé pérséri
nése produktiriparohet ose z&vendésohet.

Pérpunimi i kérkesave pér garanciné
Pér té garantuar pérpunimin e shpejté té kérkesés suaj, ju lutemi ndigni udhézimet mé poshté:

- Para se té pérdorni produktin tuaj, ju lutemi lexoni me kujdes dokumentacionin e pérfshiré.
Nése ndeshni ndonjé problem gé nuk mund té zgjidhet me procedurat e pérshkruara,
kontaktoni me linjén toné telefonike.

- Pércdo pyetje, ju lutemi té& keni prané faturén tuaj dhe numrin e produktit dhe/ose numrin e
serisé, nése ka, si prové pér blerjen.

- Nése nuk éshté e mundur té zgjidhet problemi népérmijet telefonit, linja joné telefonike do
t& marré masa té métejshme shérbimi né varésité problemit.

- Mund ta shkarkoni kété dhe shumé manuale té tjera, video produktesh dhe softuer
konfigurimi nga www.lidl-service.com. Ky kod QR ju ¢on né portalin e shérbimit té LIDL
(www lidl-service.com) ku mund té& pérdorni numrin e artikullit tuaj (IAN]) pér t& hapur
manualin e pérdorimit.
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[m] 3,4 [m]
5

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Disponueshméria e pjeséve té kémbimit

Pjesét e kémbimit pér riparimin e késaj pajisjeje do té jené té disponueshme pér té paktén 7 vite nga
data e blerjes.

= Shérbimi ndaj Klientit

MK Tel: 0800 90698

Email: targa@lidl.mk
[ 1AN:526960_2507 |

A= prodhuesi

Ju lutemi vini re se adresa mé poshté nuk éshté njé adresé shérbimi. Ju lutemi té kontaktoni me zyrat e
sipérpérmendura té shérbimit.

TARGA GmbH

Coesterweg 45

59494 Soest

GERMANY
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